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Sinopsis: 


Repentinamente encontrándose en la era Sengoku, Sagara Yoshiharu, un estudiante normal de 
bachillerato esta a punto de ser asesinado en el campo de batalla. 


Fue salvado por nada más que el hombre que más tarde se convertiría en el infame Toyotomi 
Hideyoshi pero al costo de su propia vida. 


Con la historia completamente cambiada debido a las acciones de Yoshiharu, él intenta hacer las 
cosas bien otra vez, pero parece que la historia esta tomando un curso diferente de la que él 
aprendió en la escuela. 


Oda Nobunaga es ahora una brillante, pero joven señorita llamada Oda Nobuna. Yoshiharu 
empieza trabajando bajo su mandato para traer la historia de regreso a su curso original y 
encontrar su camino de regreso a casa al mundo actual. 


Notas de Traducción: 
A lo largo de la lectura de esta historia se han usado estos formatos y palabras en japónes: 


1. Letras en cursiva: Son usadas cuando el traductor inglés hace alguna aclaración de 
terminos. 

2. Tenka Fubu: Término muy utilizado en la novela que se refiere al “Gobierno por lo 

Militar” implementado por Oda Nobunaga. 

Hime: Quiere decir princesa en japónes. 

Wafuku: Quiere decir ropa tradicional japonesa o en otras palabras Kimonos. 

Saru: Significa Mono, que es el apodo del protagonista. 

Tanegashima: Son los arcabuces fabricados por los japoneses en el siglo XVI. 

Gokenin: Unidades de infantería de un señor de la guerra (daimyo). 

Hachimaki: Una bandana que se coloca en el cabeza. 

9. Biwa: Un tipo de láud. 

10. Juunihitoe: Es un kimono ceremonial de 12 capas. 

11. Shikomizue: Tipo de espada japonesa camuflada como un bastón. 

12. Omikuji: Papeles de la fortuna que se consiguen en los templos Shinto. 


pe AO A de 


CONTENIDO 


ADVERTENCIA 


OFENSIVO Y/O EXPLICITO 





Advertencia: 


El contenido de esta traducción contiene material y/o lenguaje que para algunos podría resultar 
ofensivo, explicito y vulgar, si usted es una persona sensible, se recomienda abstenecerse de 
leerlo. 
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Prólogo. 
En Echizen. 
En el Castillo Kitanosho. 


Para acorralar a la invencible, imbatible y orgullosa Uesugi Kenshin, los generales del clan Oda 
tuvieron que reunirse. 


—Mis importantes vasallos que me han estado apoyando se encuentran aquí. 
—Riku, Manchiyo, Inuchiyo, Kanjuurou, Sakon y finalmente Hanbei. 


Kenshin quién ha pacificado tanto Kaga como Etchuu ha establecido un campamento al otro 
lado del Tedorigawa. 


Si bien su condición física se ha recuperado, Kenshin todavía no muestra ningún signo de 
movimiento. 


—¿Ella esta tratando de marchar al paso con Takeda Shingen”, Eso es imposible. 
La mentalidad de Kenshin no podía ser predicha. 


—Por consiguiente, ¿en verdad podemos ganar contra Kenshin?, Ni Shingen pudo ganar contra 
la Diosa de la Guerra. Mi cuerpo no para de temblar. 


—Las dos personas quiénes quiero que estén junto a mi no están. Juubei actualmente se 
encuentra aislada en Tamba, enfrentando los violentos ataques del clan Mori en solitario. 


—Esta mañana, Juubei me ha enviado un carta diciendo, “No se preocupe, Nobuna-sama. Juubei 
es una genio y ha ideado un plan secreto para mantener la línea del frente de Tamba”. 


—Pero cuando leí eso, me sentí intranquila debido a que Juubei intenta cargar con todo ella sola. 
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—Después de todo, Juubei es bastante torpe. 


—Y ahora, Yoshiharu ha partido para hacer contacto con Otomo Sorin del Bungo junto con 
Harima. 


—S1 bien él debería haber arribado al Bungo para entonces, el barco podría ser hundido en el 
camino. 


—Además, si la "Amano-Iwato" debería volver a ser abierta y enviarlo de regreso al futuro. O si 
el pierde sus recuerdos otra vez y regresa al lado de Kobayakawa Takakage. 


—; Pero por qué? Si bien han sido seis meses desde que lo perdí en la Batalla del Templo Tenno, 
¿por qué todavía siento ansiedad y dolor? 


—*sniff *sniff*, Nobuna-sama, por favor quedese tranquila. Yoshiharu-san seguramente esta a 
salvo, y Uesugi Kenshin-sama no desea tomar ventaja puesto que Akechi-sama esta enfrentando 
un problema, esa es la razón por la que aun no se ha movilizado. 


Si bien Hanbei está llorando debido a que ella esta preocupada por Yoshiharu, ella todavía me 
dice esas palabras. Sonreí hacia ella, —Dearuka, y declare: 


—¡Ahora es el momento para que repelamos el avance de Takeda Shingen! 
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Capítulo 1: Barco Ballenero de Chosokabe. 
Era Sengoku... Periodo de los Estados en Guerra. 
Sagara Yoshiharu se encontraba actualmente en el océano pacífico. 


La shogun Ashikaga Yoshiaki siendo la instigadora; el clan Mori desde el oeste, Uesugi desde 
el norte, y Takeda desde el este, aquellos tres clanes habían lanzado un ataque en pinzas en 
contra del clan Oda por tres flancos. 


Para resistir los avances de la Segunda Coalición de Ejércitos Anti-Oda, Oda Nobuna con la 
ayuda de la estratega Takenaka Hanbei adoptaron una contra-estrategia. 


Esta consistía en incitar al clan Otomo del Norte de Kyushu a atacar al clan Mori por detrás. 


El clan Mori siempre ha sido un enemigo amargo del clan Otomo. La primera generación del 
clan Mori, el Genio de los Estratagemas, Mori Motonari una vez invadió al clan Otomo, solo 
para rendirse al final. 


Ante este poderoso enemigo liderado por Otomo Sorin. Para establecer relaciones diplomáticas, 
Sagara Yoshiharu fue acompañado por Kuroda Kanbei y Louis Frois, una misionera, para actuar 
como representantes del clan Oda. 


Frois estaba participando principalmente porque Otomo Sorin era una devota daimyo cristiana. 


—Ha sido un tiempo desde que estuve en mar abierto. Espero que no me den mareos para que 
podamos atravesar el mar interior de Seto fácilmente. 


—Oh, Sagara Yoshiharu, deberías acostumbrarte pronto. Debido a que la Flota Murakami ha 
ganado el control del lado oeste del Mar Interior de Seto, es imposible para nosotros atravesarlo. 
Por lo que no tenemos otra opción sino pasar al sur por la Isla Shikkoku para llegar a la 
Provincia Hyuga al Sur de Kyushu. Una vez que lleguemos, esta brillante Simón persuadirá a 
Otomo Sorin a entrar en una alianza con el clan Oda. 


De regreso en Azuchi, Nobuna estableció una política que permitía a los herederos daimyo 
estudiar en Kyushu. Este era el resultado de la previsión perspicaz de Nobuna. 
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Mientras estaba de pie sobre la cubierta y sosteniendo un rosario, —Permite que este viaje sea 
seguro, dijo Louis asintiendo. —Desde que tomará tiempo viajar en el mar por este camino, 
puede ser imposible concluir la alianza en dos semanas y hacer que el clan Otomo ataque al clan 
Mori después de todo. Sin embargo, creo que Akechi-sama todavía será capaz de soportar hasta 
Enero cuando quede aislada en Tamba. 


Cuando Kanbei se sentó y tomó los binoculares, girándolos alrededor de sus piernas como una 
niña aburrida, se quejó con Yoshiharu. 


—Muu, será aburrido hasta que lleguemos a Kyushu. Y es más aburrido sin mi rival Hanbei para 
que la acose. Bueno entonces, Sagara Yoshiharu, ¡te enseñaré la situación en Kyushu! 


—De hecho, como un entusiasta de las guerras Sengoku, sé más o menos el estado actual de 
Kyushu en este momento del tiempo. Kyushu esta dividido en tres facciones mayores, Otomo 
Sorin de la Provincia Bungo, el clan Shimazu de Satsuma, y finalmente el el clan rebelde 
Ryuzoji de Hizen. Como una católica, Otomo Sorin tenía una buena relación con las personas 
de Namban. Por otro lado, el clan Shimazu que odia la cristiandad desea unificar las tres 
provincias de Satsuma, Oosumi y Hyuga para derrotar al clan Otomo, mientras que Ruyzoji 
mostrará su agresividad en el futuro cercano. 


—Sim. No será suficiente solo entrar en una alianza con los Otomo. Sin embargo, también 
necesitamos prevenir que tanto el clan Shimazu y Ryuzoji ataquen al clan Otomo. No obstante, 
ya enviamos otro embajador; él debería ser capaz de terminar su trabajo. Debido a que la fuerza 
de Ryuzoji es inferior a los otros dos clanes, ellos desearían atacarlos cuando ambos estén 
debilitados. Si podemos persuadir a Otomo Sorin entonces nuestro encargo quedaría completo. 


—¿Enviamos otro representante? ¿Quedaba alguien en el clan Oda quién pudiera ser enviado a 
Kyushu? 


—Sagara Yoshiharu, eres un tonto. Escuchame y dale un buen vistazo a este mapa de Kyushu, 
Kanbei extendió un mapa que mostraba la posición de los clanes de Kyushu encima de un 
escritorio Namban. 


La que tenía el territorio más grande era Otomo Sorin que había cubierto el Bungo, Chikuzen y 
las provincias de Chikugo. Ryuzoji dominaba la mayoría de Hizen mientras que el clan Arima 
era gobernado por el primer daimyo cristiano y el clan Omura yacía en la parte sur. Aquellos 
dos últimos clanes habían mantenido su existencia al tener buenas relaciones comerciales con 
Namban. 


Estaba el clan Aso en el norte de Higo y el clan Sagara al sur de este. Aquellos dos actualmente 
estaban aliados con el clan Otomo. 
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El clan Ito que se encontraba en la provincia de Hyuga, y finalmente el clan Shimazu que 
gobernaba en las provincias de Satsuma y Oosumi. 


Puesto que había 9 provincias, era llamado Kyushu (9 provincias). 


—¿Hay un clan Sagara que tiene el mismo nombre que yo? Bueno, no es que fuera un nombre 
raro para empezar. 


—En este momento, Shimazu esta tratando de expulsar al clan Ito de Hyuga. Puesto que Hyuga 
originalmente pertenecía al clan Shimazu. Otomo Sorin también intentó construir un reino 
cristiano en Hyuga, el auto llamado "Reino de Dios", puesto que los Shimazu son una facción 
anti-cristiana, ellos no permitirían que Hyuga cayera en las manos del clan Otomo. Puesto que 
el primer emperador de Japón, el Emperador Jimmu quién desciende de Amaterasu, guió la 
primera expedición hacia la provincia de Hyuga. El clan Sagara al Sur de Higo que queda 
adyacente entre las provincias de Satsuma y Hyuga probablemente se verá envuelto en esta 
batalla también. 


—Yoshiharu-san, parece que Kyushu tiene una situación diferente comparada con la isla 
principal de Zipangu (Honshu). Nunca antes había visto un país tan beligerante como Kyushu. 
Deberíamos poner más atención a partir de ahora. 


—Justo como Frois dijo, Kyushu esta lleno de conflictos incluso más que en Honshu desde los 
tiempos inmemoriables y todavía continúa hasta este día. Durante aquellos tiempos existían 
poderosas personas nativas del Sur de Kyushu llamadas Kumaso o Hayato. También estaba 
Dazaifu apostado al otro lado del continente quién estaba a cargo del gobierno del estado 
Cuando el ejército Mongol irrumpió e intentó invadir Kyushu, el continente se separó en dos 
partes, y las batallas continuaron estallando desde entonces. La guerra todavía continuó antes y 
durante las Guerras Onin. Debido a esto, muchas personas estaban muy acostumbradas a que los 
hombres de Kyushu eran llamados "Shura" y muchos niños empezaban a portar lanzas y entrar 
en los campos de batalla cuando tenían 7 años de edad. 


—Si bien dijiste "Shura", también hay princesas guerreras, ¿verdad? 


—En Kyushu, ¡muchos hombres mueren antes de los 20! Esa es la razón por la que también hay 
varias princesas guerreras. Sin embargo, básicamente no hay distinción entre hombres y mujeres 
como Shura en Kyushu. Ninguna vida sería perdonada incluso si se convierten en monjes. 
Incluso si se trata de una princesa guerrera, cualquier derrota en batalla resultaría en la pena 
capital. ¡En realidad no hay ninguna princesa guerrera que haya sido capturada como prisionera! 
¡Ellas preferirían quitarse la vida antes que vivir en vergüenza! Ese es el camino de Shura. 
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—Además, debido a que ellos utilizan una gran cantidad de arcabuces en sus batallas, hay una 
gran posibilidad para que una princesa guerrera muera en el campo de batalla. Kanbei añadió 
más información. 


—Pensar que tal cosa podía ocurrir, Yoshiharu murmuró en epifanía. 


—¿Si una chica es capturada entonces ella será decapitada inmediatamente? ¿Qué broma es 
esta?, que tal cosa suceda. 


—Esto es algo que ocurre debido a las batallas que ocurrieron hace siglos, por lo que no queda 
más remedio. La razón por la que la delicada Otomo Sorin se convirtió al cristianismo es debido 
a que ella no puede soportar el infernal camino de Shura en Kyushu mientras maneja los 
problemas internos y externos del clan. 


—¿Otomo Sorin es una chica delicada? 


—Otomo Sorin es una chica qué definitivamente te gustará puesto que es una gran belleza con 
grandes pechos. A pesar de tener una personalidad caprichosa, ella es una genio y una persona 
bastante motivada comparable con Nobuna. Ella ha repelido el avance de Mori Motonari en 
Kyushu, aunque actualmente ha caído en depresión, se encerró a si misma en su mansión y se 
rehúsa a salir y luchar. Si ella no tuviera ese problema, ella podría haber pacificado Kyushu o al 
menos conquistado al clan Ryuzoji por ahora. Y también tendría una gran cantidad de poderosos 
generales como sus subordinados. 


—Eh, ¿cómo? ¿Grandes p-p-p-p-pechos dijiste? ¿Qué tan grandes comparados con los de Frois? 
—Hmm, ah, creo que son del mismo tamaño que los de Frois. 
—Eso es muy grande. No hay forma que ella sea una chica japonesa. ¡Eso sería ridículo! 


—Como se esperaba de Yoshiharu-san; la conversación se ha desviado al tema sobre los pechos, 
murmuró tímidamente Frois. 


—Otomo-sama puede haber empezado a creer en la cristiandad para llenar el vacío de inocencia 
en su corazón. Al tener la bendición de Dios, ella quiere componer su mente inestable. 


Sin embargo, Frois empezó a hablar en voz baja. 
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—El nuevo mandatario de la asociación misionera de Zipangu que fue despachado a Kyushu, 
Gaspard-sama. Si bien él también es un misionero, tiene una agenda diferente comparada con la 
de Xavier-sama quién hizo una visita a este país. Gaspard-sama ahora esta actuando como el 
estratega del clan Otomo y ha estado corrompiendo al clan desde adentro gradualmente. 


—¿Estratega militar? ¿Esa persona? ¿Él es el que recogió uno de los tres tesoros sagrados?, la 
Yasakani Magatama, ¿desde las profundidades del Mar Interior de Seto y se la entregó a Gamo 
Ujisato para enviarme de regreso al futuro? 


—Si1, la asociación misionera actualmente esta dividida en dos facciones. Una es aquella que esta 
siguiendo los pasos de Xavier. Ellos desean extender las enseñanzas del cristianismo en cada 
país del mundo. La segunda es la del Conquistador que trabaja junto con los gobiernos 
españoles, portugueses y los mercaderes para establecer una colonia en otros países. Xavier- 
sama cree que es imposible enviar al ejército español a derrotar a los samuráis de Zipangu 
debido a que los últimos desarrollos en adoptar el uso de una gran cantidad de arcabuces en 
batalla es inclusive más alto que en Europa pero... 


—AsÍ que este Gaspard pertenece a la última facción, ¿Frois-chan? 
—Si, desafortunadamente es así. 


Con una actitud optimista, Kanbei efusivamente dijo, —No lo pienses demasiado, un Samurái no 
es alguien tan indulgente, y se rio. 


—Frois, es imposible para los Namban invadir Japón. La distancia del mar es demasiado enorme 
para que su flota la navegue. La ruta por tierra esta bloqueada por el Imperio Otomano. Y aquí, 
los Oda, Otomo y los ejércitos del clan Shimazu están completamente equipados con la 
tecnología Namban y el armamento. 


—S1 Japón se unifica, este sin lugar a dudas se convertiría, de facto, en el estado militar más 
fuerte en el mundo. Esto es diferente comparado con Luzon (Isla de las Filipinas) que ha sido 
conquistado por los españoles o Malaca (Es un estado de Malasia) por los portugueses. No te 
preocupes. 


Error: Gaspard-sama ya sabe que es imposible ocupar Zipangu con una expedición militar. Esa 
es la razón por la que ha ideado un método macabro, dijo Frois mientras se estremecía. 


—Gaspard-sama intenta usar el poder de la fe para manipular los corazones de las personas. No 
importa cuántos arcabuces o katanas tengan, una vez su fe ha sido convertida, todas las personas 
pueden ser fácilmente manipuladas como marionetas. Y una vez obtenga la influencia del rey de 
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este país, será fácil convertir a Zipangu en un país cristiano y finalmente Gaspard-sama puede 
hacerse con el poder militar de la nación. 


—Parece ser un enemigo bastante grave de enfrentar, Frois-chan. 


—Gaspard-sama es también un erudito que esta bien versado en las civilizaciones ancestrales de 
occidente y oriente. Él utilizó el tesoro sagrado que había sido olvidado por las personas para 
lograr su ambición. A pesar de que había sido capturado antes por la flota Murakami, él los 
engañó para salvar uno de los tesoros de las profundidades del mar. 


—Gamo Ujisato es una erudita que también le gusta aprender sobre la civilización ancestral. 
Incluso ahora ella todavía esta investigando el mito detrás del Santuario de Izumo. 


—Su único mal cálculo fue que no se esperó que Nobuna-sama tuviera una voluntad fuerte con 
la que se rehusó a utilizar la Amano-Iwato para convertirse en una diosa y en su lugar besó a 
Yoshiharu, así como también el clan Shimazu siendo tan resistente con sus fuerzas. Si hubiera 
tenido éxito, habría reemplazado la posición de Yoshiharu-san para convertirse en el consejero 
militar más cercano de Nobuna-sama. 


—La táctica de manipular los corazones de las personas... eso es algo en lo que Kanbei es 
mediocre. Además, él es un hombre de quién no tengo conocimiento. Mi conocimiento del 
futuro que es mi única arma es fútil ahora, el cuerpo de Yoshiharu se tensó. 


—Él es el consejero militar del clan Otomo. Y parece que él ya ha capturado el corazón de Sorin 
por ahora. ¿Moverá las grandes fuerzas militares en Kyushu para entrar en una batalla decisiva 
contra el clan Shimazu? 


—Quizás. Debido a que él pretende fundar un reino de Dios en Kyushu. Sin embargo, el clan 
Shimazu quién se mantiene en guardia contra la invasión Namban nunca estará deacuerdo con 
los trabajos misioneros cristianos. Gaspard solo necesitaría aniquilar a los Shimazu para hacer a 
Zipangu una nación cristiana. 


—Entonces, debido a mi escándalo con Nobuna que entorpeció el Tenka Fubu, ¿él incitó a 
Gamo Ujisato a enviarme de regreso al futuro? 


—Pienso eso, puesto que eres el hombre que conoce el futuro de Zipangu, él cree que eres un 
estorbo para su ambición. 


—Tal hombre existe, ¿huh? Sin embargo, ¿por qué no solo decide matarme entonces? 
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—En frente de las personas, si Nobuna-sama abría la Amano-Iwato, el escándalo con Yoshiharu- 
san desaparecería y las personas creerían que Nobuna-sama era la segunda encarnación de 
Amaterasu-Ookami de este país. Si tal milagro ocurría, todo el país debería ser unificado en un 
solo cuerpo. 


—Unificar la nación sin usar la fuerza militar sino que en su lugar a través de la mente y fe de 
las personas, ¿huh? No puedo estar en desacuerdo con su método, pero, me pregunto, ¿cómo 
pueden las personas europeas estar tan familiarizadas con la mitología japonesa? ¿Podría ser 
posible que él sea una persona como yo que vino del futuro?, Esto es muy extraño. 


—S1, es extraño que los Namban conozcan sobre el secreto de los tres tesoros sagrados para 
alcanzar la Yasakani Magatama incluso antes que esta Simón. Es muy confuso, asintió Kanbel. 
Kanbei una vez visitó el clan Mori para buscar el tesoro que había estado enterrado en las 
profundidades del Mar Interior de Seto. 


—Si, él es un hombre lleno de misterios. 


—Hubiera deseado un intercambio cultural. Sin embargo, Nobuna tiene sus propios deseos... 
llegar a un final a la historia de guerra de esta tierra. No creo que quiera ver un futuro donde 
Nobuna convierte este país en una colonia del Imperio Español. 


—AsÍ que él es un estratega Namban, ¿huh? Deseo enfrentarme con mi ingenio contra él alguna 
vez. Si gano contra él, Simón debería ser la mejor estratega del mundo, dijo Kanbei felizmente. 
—Estás de buen humor, Yoshiharu palmeó la cabeza de Kanbei, seguido de una patada por esta 
última. 


—Lo siento, Yoshiharu-san. Las actividades misiones siempre han contenido contradicción. 
Antes de su muerte, Xavier-sama también sintió angustia sobre este punto. No obstante, si no 
intentamos expandir nuestras actividades misioneras a los países extranjeros, el Conquistador 
habría utilizado esto como una oportunidad para avanzar su expansión militar y crear una 
colonia. Una vez, el Imperio Azteca localizado en el Nuevo Continente fue destruido sin piedad 
por España. Incluso el Imperio Inca esta al borde del colapso. Algunas partes de ellos ya han 
sido destruidas... 


—Esto no es culpa de Frois. En este país, las actividades militares y los trabajos misioneros son 
cosas aparte. Esto es lo que Nobuna ha decidido. 


Gamo Ujisato anhela a su hermana, Nobuna, aun todavía es una niña quién no puede entender el 
amor entre un hombre y una mujer. Pensé que era algo inmundo pero no lo era. Kanbei asintió 
ya que estaba convencida de este hecho. 
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—Necesitas poner más atención Kanbei. Este hombre Gaspard es un hombre muy elocuente. El 
sabe como utilizar la fe de las personas y manipularlas como marionetas. El es un enemigo muy 
peligroso y difícil para que lo desafíes. Además, él tiene más conocimiento que yo no conozco. 


—Muu, que grosero, ¡Sagara Yoshiharu! ¡Es imposible para esta Simón ser engañada por un 
extranjero como él! ¡Te dije que Otomo Sorin es amiga mía! ¡Solo dejámelo todo a mi! 


Sin embargo, en ese momento, la situación cambió. 
Algo se sentía extraño. Kanbei tomó su telescopio y frunció la sien. —¡Es un ataque enemigo! 


Justo cuando la escolta diplomática del clan Oda atravesó Tosa, una flota de barcos piratas... era 
más adecuado llamarlos "naves caza-ballenas"... habían lanzado un bombardeo. 


—¿Qué esta sucediendo? ¡La flota Murakami no debería atravesar este mar! 
Kanbei gritó mientras sostenía su sombrero y balanceaba su abanico. 
—¡Sagara Yoshiharu! ¡Ellos lanzaron una lluvia de arpones hacia nosotros! 


—¿En verdad son piratas? Sus barcos están forjados con hierro. Sin embargo, los haría pesados y 
en consecuencia inoperables para viajes a larga distancia. Ellos deberían haber usado navíos 
ligeros de alta velocidad en su lugar, ¿pero hay algún demérito al usar uno? 


—Muu. ¡Sus navíos tienen el símbolo de las siete hojas de trébol! ¡Este es el símbolo del clan 
Chosokabe de la Provincia de Tosa! 


—¡Chosokabe debería haber estado ocupado en la unificación de Shikkoku! ¿Por qué nos está 
obstruyendo? 


—Ellos parecen estar tratando de atrapar a una ballena. Parece como un barco de caza furtiva. 


—Creo que ellos pedirán un tributo para pasar como lo hace Murakami. Yoshiharu-san, debería 
ir como una representante. 
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—No, Frois-chan, ¡esto es peligroso! ¡Yo debería ir en tu lugar! Esta vez mostraré mi 
experiencia con el entrenamiento de los Piratas Murakami. 


—Ten cuidado, ¡Sagara Yoshiharu! ¡Esta isla pertenece a Chosokabe y esta fuera de la 
jurisdicción de Oda Nobuna! ¡No sé que lo que te harán! 


—Kanbei, tengo la providencia de la diosa del mar. Incluso si tengo problemas de faldas, no 
debería haber ningún problema en el mar. ¡Estará bien! 


Yoshiharu saltó de la cubierta, descendiendo en un bote y remó hacia el navío negro por su 
cuenta. 


No obstante, Yoshiharu no sería capaz de negociar con los Chosokabe. 


Desde la cubierta del barco caza-ballenas hasta el mástil y el casco, todo estaba pintado de 
negro. 


De repente, un arpón hecho a la antigua fue lanzado hacia el bote de Yoshiharu. 
—Woah, ¡eso estuvo cerca! Oigan, ¡no soy una ballena! 


Yoshiharu apenas lo evadió, aunque, el arpón súbitamente dio un giro y se quedo pegado al bote 
como si fuera un mástil. Y luego... 


—¿Ha cambiado la marea? ¡Espera un momento! ¡El barco no esta yendo hacia donde quiero 
que vaya! ¿El arpón cambió el balance del bote? 


El bote que cambió su curso de repente empezó a alejarse de las flotas del clan Oda y el clan 
Chosokabe. 


—Estas mintiendo ¿no?. Debo sacar la lanza inmediatamente... sin embargo, si lo hago, el bote 
se hundiría. ¿Debería adentrarme en el océano en su lugar? 


No obstante, en ese momento, una gran ola golpeó el bote violentamente, y Yoshiharu cayó. 
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Si bien Yoshiharu tenía experiencia con los botes de los Piratas Murakami, era la primera vez 
que él experimentaba una ola inmensa. 


—¡No entiendo lo que está pasando! ¿He perdido la protección de la diosa del mar?, para el 
momento que el bote se estabilizó, la tierra y los otros barcos ya no podían ser divisados desde 
la distancia. 


Una gran distancia se formó a partir del último accidente que ocurrió. 
Sagara Yoshiharu perdió su oportunidad para saltar de regreso al barco y se perdió en el mar. 
Naturalmente, los problemas empezaron a agitarse sobre Kuroda Kanbel y los otros en el barco. 


—¿Qué rayos pasa con esa lanza? Sagara Yoshiharu fue impactado por eso y se alejó de nosotros 
a esa increíble velocidad. No podemos alcanzarlo. 


—A pesar de que es imposible cerciorarse; podría tratarse de un tesoro ancestral como las 3 
regalias sagradas, ¿Simón-san? 


—S1, ¡eso es! ¡Chosokabe ha utilizado la "Hebihirei"! 
—¿"Hebihirei”? 


—A pesar de que solo escuché los rumores cuando estaba buscando la Magatama en el Mar 
Interior de Seto y nunca la vi por mi misma... pero en los tiempos antiguos, era uno de los 10 
tesoros sagrados más antiguos perdidos de la historia de Japón. Hibehirei es un tesoro sagrado 
que puede manipular la corriente marina y cambiar la dirección de los barcos. Esto no hundirá el 
barco puesto que no lo perfora sino que solamente se queda pegado a la cubierta del navío. Pero 
debido a que los marinos nunca conocieron la existencia del Hebihirei, la lanza quedaría pegada 
en la cubierta del barco y nadie se atrevería a sacar por temor a hundirse. Y así la lanza podía 
continuar manejando el barco libremente. 


Hace tiempos en Yamato [antiguo Japón], existieron varios reinos extintos tales como el Izumo 
y los reinos Kibi y muchos más dominios. Había varios tesoros sagrados que eran diferentes de 
los tres tesoros sagrados en posesión del Yamato Gose. Esos tesoros eran conocidos como los 
diez tesoros sagrados herejes... Shinpo. Están registrados en las "Crónicas de Japón", por 
supuesto, diseminados y perdidos. Kanbei dobló sus brazos y pensó con molestia. 
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—¿Entonces por qué uno de esos tesoros terminó en Shikkoku para estar en posesión de 
Chosokabe? 


—La serpiente es considerada un símbolo del dios del mar. Podría ser que Hebihirei estaba 
oculta en el Santuario Itsukushima en Miyajima el cual esta dedicado al servicio del dios del 
agua, Benzaiten [Diosa budista japonesa que tiene su origen en Sarasvati]. O también podría 
haber yacido dentro del Mar Interior de Seto. Kobayakawa Takakage debe haberlo encontrado y 
se la entregó a Chosokabe. 


Sin embargo, Kobayakawa Takakage no era una mujer que utilizaría esta clase de herramientas. 
En realidad, ella no la utilizó para ganar en la anterior Batalla de Kizugawaguchi. Kanbei no 
podía encontrar una buena razón para esto. 


—Poniendo a parte al clan Mori, Kobayakawa Takakage es una mujer realista que no utilizaría 
métodos como estos. Ella se atiene al principio de ganar cada batalla usando la fuerza de las 
personas sin usar los poderes de los dioses. Su ideal es similar al de Oda Nobuna. De otra 
forma, ella no tendría la sabiduría necesaria para tomar una decisión firme como una excelente 
comandante militar por su cuenta. Aunque el hombre del futuro, Sagara Yoshiharu es un asunto 
aparte. Sin embargo, ¿esto en verdad es así? 


—En efecto esa lanza no era uno de los tesoros sagrados. Una vez fuera utilizada, la energía 
espiritual desaparecería. ¿Por qué utilizar una carta del triunfo solo por Yoshiharu? Kanbei 
gruñía sin poder comprender. Frois asintió, —Ya veo. 


—No es una razón simple. Debido a que la Señorita Kobayakawa ama a Yoshiharu-san, ella 
tiraría sus principios, usándolo para resolver el problema y tomar las cosas a su favor sin 
matarlo. Después de todo, el amor es un asunto poderoso que trasciende la razón y cualquier 
principio. 


¿En serio? ¿El amor es un arma tan poderosa? Pensar que una mujer tan fría se inclinaría ante el 
poder del amor. Kanbel suspiró. 


—Si así es. No hay un poder más fuerte que el poder del amor. 


—En otras palabras, ¿usar la Hebihirei para llevarse lejos a Sagara Yoshiharu a una tierra 
distante sin matarlo? Incluso así, necesitamos traer de regreso a Sagara Yoshiharu. Si Oda 
Nobuna escucha esto, ella definitivamente montará en cólera, y perdería mi trabajo 
inmediatamente. 
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—A pesar de que esto solo es mi opinión personal sin embargo, no puedo negar dicha 
posibilidad. Algunas veces el amor puede quitarles la racionalidad a las personas. Sin embargo, 
pienso que la Señorita Kobayakawa es una persona considerada por lo que creo que estará bien. 
Ella no utilizó la lanza en la última batalla e insistió en utilizar el potencial humano para luchar 
contra Nobuna-sama. 


—¡Uwaaah! ¡No entiendo esa cosa! ¡Yo! ¡Simón! ¡No entiendo el concepto del amor! Oigan, 
¡todos ustedes! El navío de Chosokabe ha desaparecido. ¡Ahora es el momento para buscar el 
bote de Sagara Yoshiharu! ¡enseguida! ¡Vayan a buscarlo! 


Kanbei y los demás intentaron seguir los rastros donde Yoshiharu había ido a la deriva, pero 
debido a la inmensa ola, él había desaparecido completamente de su vista. —¡Sagara Yoshiharu! 
¡El bote no se hundirá incluso si sacas la lanza! ¡Así que sácala ahora!, ella gritó varias veces al 
mar aunque Yoshiharu ya había desaparecido. Yoshiharu no escuchó nada de eso. 


Y en consecuencia, Sagara Yoshiharu se encontraba perdido en la costa de Tosa. 
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Capítulo 2 - El País de Sagara Yoshiharu. 
—¡Tierra! ¡Veo tierra! ¡Estoy salvado! 
¿Cuántos días han pasado desde que estuve a la deriva en el mar? 


Sagara Yoshiharu cayó al mar después de haber sido atacado por Motochika Chosokabe y al 
estar separado de Kuroda Kanbei y los demás, sobrevivió tenazmente al atrapar peces y 
recolectar gotas de lluvia para beber. 


Todo esto fue gracias al entrenamiento como pirata bajo el mando de la Flota Murakami. 
Aunque lidiar con el incidente con la experiencia de un pirata, Niwa Nagahide daría 50 puntos. 


—Es extraño que el barco no cambió su curso incluso después de que remé tantas veces, sin 
embargo, finalmente he llegado a tierra. Sin embargo, ¿dónde queda este lugar? 


El bote que Sagara Yoshiharu utilizó se inmiscuyó entre los grandes barcos al estilo japonés y 
atracó en el puerto. 


—Qué extraña es esa lanza pegada sobre la cubierta... si la saco, el agua marina se habría 
filtrado; sin embargo, esta demasiado oxidada para ser utilizada como un arma. 


Si el sacaba la lanza, una inscripción escrita sobre la punta rezaba "a donde este barco irá a la 
deriva es ***" habría sido visible. Pero Yoshiharu no sabía eso. 


Sagara Yoshiharu desembarcó del bote y entonces fue rodeado repentinamente por pescadores y 
mercaderes. 


—¿Eres un misionero Namban? 


—No, ¡él no es un misionero! ¡El se ve como un mono! ¡El debe ser un intruso del país de los 
simios! 


—¡El es un espía de otro país! ¡Amarrenlo! 
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—¡No! Esperen, por favor, puedo parecer uno pero en realidad soy... 


—¿Qué dijiste? ¡Si hay un forastero inesperado que viene a este lugar entonces no sería natural 
capturarlo! 


—Ese es un cuerpo bastante robusto, suficientemente adecuado para pasar como un pescador. 
—Alto, no soy un espía. ¡Tengo una prueba para verificarlo! 
—Llévenlo al mercado; ellos venderes collares para monos. 


Sagara Yoshiharu intentó sacar la carta de negociaciones de Nobuna hacia Otomo Sorin de su 
pecho. ¡Sin embargo acabo de darme cuenta! ¡No tengo la carta conmigo! ¡Se quedó con 
Kanbei! 


—Qué sospechoso. Pero creo que he visto a este hombre antes. 


—Su piel esta bronceada como la de un pirata. ¿Viniste a este puerto para explorar? Entonces te 
vas a convertir en esclavo. 


—No soy un pirata; soy un mensajero del clan Oda. Debido a que anduve a la deriva en el mar, 
mi piel se bronceó. Por favor llevenme con su señor. 


Yoshiharu les imploró desesperadamente. Los pescadores eran hostiles contra los intrusos, pero 
eso solo era debido a que la guerra estallaba aquí y por allá. En realidad, ellos de hecho eran 
personas de buen corazón. Ellos estaban dispuestos a hablar de buena fe. 


—¿Quieres ver a la princesa? ¿Qué quieres hacer? 


—¡Si eres un mensajero del clan Oda entonces dinos tu nombre!, parece que mi ruego ha 
funcionado. Yoshiharu dio un suspiro de alivio. 


—Hehehe. No se sorprendan. Mi nombre es Sagara Yoshiharu. Tengo el título honorario de 
"Chikuzen no Kami", soy un general del clan Oda. 


—¿Yoshiharu...? 
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—AsÍ es, ¡soy Sagara Yoshiharu! No soy un mono. 

—VETE AL INFIERNO, ¡IMPOSTOR! 

Los pescadores encolerizados simultáneamente atacaron a Yoshiharu de todas las direcciones. 
—¡Ouch, ouch! Oigan, ¡no soy un impostor! ¡Soy el verdadero Sagara Yoshiharu! 
—¡¿TODAVÍA TE ATREVES A SER TAN TERCO?! 

—¡CÓMO PUEDE UN BANDIDO ASUMIR EL NOMBRE DE NUESTRA HIME-SAMA! 


—¡A LA HIME-SAMA QUE NOSOTROS ADMIRAMOS NO TIENE UN ROSTRO DE 
MONO COMO TÚ! 


—¿Momento? ¿Hime-sama? ¿Quién? 


—Se trata de nuestra Hime-sama, una persona hermosa que es tanto una aristócrata y es más 
hermosa que cualquier otra. 


—¿Por qué dicen hermosa dos veces? 
—Es porque es importante, ¡lo decimos dos veces! 
—Todos respetan a nuestra Hime-sama, Sagara Yoshiharu. 


—Eh, esperen un momento. ¿Sagara... Yoshiharu? ¡¿Ella tiene mi mismo nombre?! Eso 
significa que, debido a que salte en el tiempo, ¿nací como una chica? ¿yo? 


[Nota Traductor Inglés: El Yoshiharu de Saru = K L/£-4, también se puede leer como 
Yoshihi o Yoshiharu, pero con una pronunciación de kanji diferente] 


—¿Tonterías otra vez? 
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—¡Si estás intentado imitar a Hime-sama entonces al menos usa ropa femenina! ¡Vas a estropear 
nuestra imagen de Hime-sama! No obstante, cuando los pescadores gritaron y estaban a punto 
de arrojar a Yoshiharu al mar. 


—¡Oh-oh oh-oh oh! 


—¡Alto! Todos, por favor esperen. Ese hombre no es el impostor de mi hermana; él es un 
general del clan Oda. Cuando la Amano-Iwato se abrió, vi su rostro. 


Una chica con una lanza de bambú en una mano mientras montaba un pequeño oso asiático lo 
protegió. 


Ella parece ser de la misma edad que Yoshiharu. Debido a que ella era una princesa guerrera, su 
cabello era corto casi del mismo largo que el de Yoshiharu. Ella estaba vestida con ropas 
apropiadas para una niña salvaje como Inuchiyo, solo que con una capucha de oso en su lugar. 


Ella era una chica atractiva que tenía cabello café claro con brillantes ojos y esbozaba una 
sonrisa alegre como un girasol. 


—¡Muu! ¡Un oso de la montaña ha venido con un mono de allí también! 
—¡Esta es la persona que se recluyó a si misma en la montaña para practicar con un oso! 
—¡Shoo, shoo! Te daremos pescado así que por favor no hagas un alboroto en el muelle. 


—Ya no más. Por favor no me confundan con un oso. No atacaré violentamente a menos que se 
trate de un enemigo o cuando me estoy muriendo de hambre. 


—La verdad es, que constantemente actúo violentamente cuando me muero de hambre... 
—¿Cómo deberíamos ponerlo?, el hecho que estés montando un oso es... 


—No soy un mono de la montaña. Ah mi nombre es Tokuchiyo, en frente de los pescadores, ella 
dio una carcajada alegre. 
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—Todos, presten atención. Un viajero no debería ser capturado y torturado en el país de mi 
hermana; esto mancharía su reputación. Esa es la razón por lo que lo llevaré con mi hermana. 


¡Oh! El mono de la montaña intervino con el problema de otra persona y lo envió a hablar con 
Hime-sama... los temblorosos pescadores soltaron a Yoshiharu y regresaron a pescar. 


Yoshiharu fue rescatado al final por una chica salvaje. 


—Bueno, eso fue peligroso. En realidad hay buenas personas. Sin embargo, la guerra reciente los 
ha hecho propensos al enojo. Por favor perdonalos. 


—No, te lo agradezco. Así que tu nombre es Tokuchiyo-chan, ¿verdad? 


—S1. Y este de aquí es Inuwarashi. Me convertí en su amiga cuando todavía era una cría de oso 
en aquel momento en la montaña. Me estaba muriendo de hambre y me vi obligada a luchar con 
otros osos. Lamento que solo podía llorar cuando me comía la carne de oso. Pero este niño vino 
de un oso diferente. Por lo que lo considero mi familia. 


—¡Ah! 


Parece que le ha agarrado gusto a los humanos puesto que Inuwarashi solo quiso palmear a 
Yoshiharu una vez. Si bien solo fue un ligero toque, el hombro de Yoshiharu parece haber sido 
dislocado como resultado. 


—¿Le diste un nombre de perro incluso cuando es un oso? No obstante, luchar con competidores 
poderosos solo para sobrevivir; ¿es la ley de la selva tan severa? 


—Si bien me recluí a mi misma para entrenarme en la Montaña Yatsuhiro, en realidad soy la 
hermana menor de la princesa que gobierna este país. Sagara Yoshiharu-san, ¡¡bienvenido al 
país de Sagara Y oshiharu!! 


[Nota del Traductor Inglés: revisen la nota anterior sobre la diferencia ortográfica]. 
—¿El país de Sagara Yoshiharu? 


—S1. Y este lugar se encuentra en el Sur de Higo. Mi hermana mayor gobierna desde el Castillo 
Hitoyoshi en el Distrito Kuma. Ella es la décimo octava mandataria del clan Sagara, Sagara 
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Yoshihi. Ella es una princesa tanto hermosa como noble que es adorada como el brillante sol en 
las regiones de Higo y Kuma. Y también es una coincidencia que naciera el mismo día que ella. 


—¿Así que son gemelas? 


—¡Error! Ella es la hija legítima del anterior señor. Yo soy una hija ilegitima nacida de una 
concubina del señor. Sin embargo, nací el mismo día que ella. ¡Esto debe ser el destino! 


—Oh, ya veo. Ella es entonces la otra "Sagara Yoshiharu". Su nombre Yoshi esta escrito como 
"Sentido del Honor" de "Rectitud”" y Haru como "Solar" del "Sol", juntos forman Sagara 
Yoshiharu. Sagara YO.SHI.HA.RU. ¡Eso es! 


—Eso también se puede leer como Yoshihi pero las personas la llaman Yoshiharu. Así que 
entonces, ¿eres un mensajero de Otomo Sorin? 


—Si, aunque tuve un accidente y quede a la deriva al Oeste de Kyushu. 


—Bueno. Mi hermana esta aliada con Otomo Sorin. Si se lo pides, podrías reunirte con Otomo 
Sorin con seguridad. Por consiguiente, ahora. Te llevaré al Castillo Hitoyoshi. Al escoltarte, 
ahora puedo reunirme con mi hermana. 


—; Reunirse? 


—Se me prohibió ver a mi hermana. Aunque pertenezco al clero, mi hermana estaba enojada por 
que tome el entrenamiento con una lanza y egoístamente me recluí de los demás. Sin embargo, 
si te llevo ante ella, ella se pondrá feliz. 


Debido a que existía una hermana mayor legítima para heredar la familia, la hermana menor 
ilegitima ya no era necesaria y en consecuencia fue enviada a las montañas. Sin embargo, ella 
era una niña alegre; Yoshiharu podía sentir su corazón siendo curado al solo ver su sonrisa. 


Me pregunto si Inuchiyo se encuentra bien. En aquel momento, ella se estaba muriendo de 
hambre, casi a las puertas de la muerte, tras su exilio del clan Oda y deambulaba por las 
montañas. Y entonces ella regresó, vistiendo ropas de tigre. 


Aunque es nuestro primer encuentro, ¿ella sabe quién soy después de ver la Amano-Iwato? 
Tokuchiyo se rio encima de su oso junto al río Kuma. Yoshiharu ladeó su cabeza. 
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—S1 bien es mi primer encuentro con ella, siento que la conozco de hace tiempo. Pero, ¿dónde la 
conocí antes? 


En aquel momento en el puerto cuando Yoshiharu vio la "sonrisa de mono" de Tokuchiyo, 
sintió algo de familiaridad de esa sonrisa y como resultado esta muy confundido en este 
momento. 


[Nota del Traductor Inglés: Tenga esto en cuenta por que abre la posibilidad de ser una 
revelación en el futuro] 


El Castillo Hitoyoshi es la residencia del clan Sagara y se encuentra en la corriente arriba del río 
Kuma. 


Después de caminar desde el Puerto Yatsuhiro y avanzar a través de los bancos montañosos del 
río Kuma, el Castillo Hitoyoshi finalmente estaba a la vista. 


—Oh, hay un mono montando encima de un oso... geeeh, ¡¿es Tokuchiyo?! 
—¡Hime-sama esta de mal humor ahora pero tu todavía te ves muy enérgica! 
—...Entonces, ¿te metiste en un problema después de recoger a un viajero otra vez? 


—S1 bien soy una niña del clan Sagara, todavía solo soy una niña ilegitima. Incluso así, todavía 
adoro a mi hermana. Aah, ¡mi hermana es tan increíble! 


—Me siento aliviado solo de ver esta sonrisa que es como un girasol. 


Si bien Tokuchiyo parece ser olvidada por su hermana mayor, a ella parece que no le importa 
mucho. Todos los vasallos de las cercanías fueron atraídos por su personalidad ingenua. 


—Todos, ¡gracias por su arduo trabajo! ¡He venido a reunirme con mi hermana mayor! He traído 
a un importante invitado del clan Oda. Por favor hagan de inmediato las preparaciones para una 
audiencia. 


Yoshiharu y Tokuchiyo fueron llevados al "Salón de las Audiencias" del Castillo Hitoyoshi. 
Inuwarashi se quedo afuera por supuesto. 
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—Tokuchiyo-san trajo a un impostor enfrente de Hime-sama, los vasallos se sintieron agitados 
por esto, pero dar un tratamiento cortés a un invitado era una tradición en el país de Shura, 
Kyushu, y en consecuencia empezaron a preparar un festín inmediatamente. 


Yoshiharu preguntó, —A pesar de que todavía hay varias personas luchando, ¿Kyushu en 
realidad es un país pacífico? 


—Si bien puede parecer así, las personas del Castillo Hitoyoshi están tensas ahora, ¡puesto que 
una batalla importante está frente a nosotros! 


—¿Batalla? 


—El clan Sagara actualmente esta enfrascado en una feroz lucha contra el clan Shimazu. Así que 
mi hermana hizo una alianza con el clan Ito de la Provincia de Hyuga con los que previamente 
habíamos sido hostiles. El clan Ito y el Shimazu han sido hostiles entre ellos por casi 150 años. 


—¿Formar una alianza con el clan Ito para luchar contra el clan Shimazu? 


—Si. Gracias a la tecnología de producción en masa de los Tanegashima, el poder del clan 
Shimazu se ha incrementado rápidamente. Algunos territorios en Satsuma que solíamos poseer 
han sido tomados por los Shimazu. Si no nos aliábamos con el clan Ito para suprimir su 
invasión, seríamos anexados al clan Shimazu. 


—¿Ellos han estado batallado entre ellos por 150 años? La historia de este país Shura en efecto 
es muy diferente. Ellos empezaron incluso antes de la Guerra Onin... 


—Ah, me pican las manos. Si solo pudiera salir como la general... aunque no tengo otras 
habilidades, he tenido entrenamiento e Soujutsu en las montañas... cómo deseo poder ayudar a 
mi hermana. 


Tokuchiyo se rio y apretó su puño, "¡estoy ansiosa por intentarlo!"”, el sirviente de atrás gritó en 
voz alta. 


—¡Hime-sama ha llegado! 


—Ahh, hermana mayor, ¡tanto tiempo de no verte! 
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—...Tokuchiyo, ya te he dicho varias veces que no puedes poner un pie nunca más en el Castillo 
Hitoyoshi. El abuelo te ha prohibido convertirte en samurái. Regresa y continúa tu 
entrenamiento de monje en Yatsuhiro. 


—En efecto, el abuelo me dijo eso. Pero todavía deseo convertirme en una general. He entrenado 
con mi habilidad con la lanza y puedo buscar mis propios suministros. ¡Así que por favor 
permiteme ir al campo de batalla! 


—Todavía eres una tonta imoutou. ¡Rechazado! ¡Me desagrada tu petición! La voluntad del 
abuelo es absoluta. Solo deberías regresar y pasar tus años restantes de vuelta en Yatsushiro. 
¿La guerra en Kyushu no es un tipo de juego? 


—Es por que no es un juego que deseo ayudarte, hermana mayor. 


—Me rehúso. No me parece para nada. En realidad, no confió en el clan ni en mi familia. Puesto 
que naciste de una madre diferente, ¿no es obvio que deseas rebelarte contra mí algún día? 


—Uuh, hermana mayor... 


Sagara Yoshihi se sentó perezosamente en el asiento de enfrente mientras bajaba su espalda y 
miraba con desprecio tanto a su hermana como a Yoshiharu. 


—Bienvenido, falso Sagara Yoshiharu quien vino del futuro. Soy la daimyo de la Provincia Sur 
de Higo. Soy la verdadera Sagara Yoshiharu. 


Sagara Yoshihi era una hermosa y noble princesa guerrera. Era sorprendente ver que tenía una 
cintura delgada y un cuerpo hermoso. 


Ella era una hermosa princesa cuyos modales eran elegantes y tenía una apariencia preciosa 
como la de Nobuna. Como se esperaba de la décima octava mandataria de un clan distinguido 
de Kyushu. 


Si bien ella era una chica elegante y ordenada que hacia contraste con su hermana Tokuchiyo 
quién parecía una chica salvaje, ellas todavía tenían ciertas semejanzas entre ellas como 
hermanas. Ella y Tokuchiyo eran bastante similares. 
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Gracias a los genes de las personas de Kumaso, Hayato y Satsuma en su sangre, varias bellezas 
de Kyushu tenían ojos hermosos y un rostro atrayente, Yoshiharu repentinamente se dio cuenta 
de esto. 


—¿Eres tú Sagara Yoshihi? Eres bastante diferente de como te imagine que eras. Esperaba que 
tuvieras una apariencia un poco más general como Tokuchiyo. 


—Momento. Estas siendo grosero, No pronuncies mi nombre de esa forma. Llamame Yoshihi- 
sama. 


La hermana mayor siempre se muestra orgullosa cuando se reúne con alguien por primera vez 
para evitar una mala impresión, recordó súbitamente Tokuchiyo. 


—Incluso si somos un clan pequeño que es vasallo del clan Otomo, el clan Sagara es 
descendiente de la distinguida familia aristocrática Kamakura. Sin embargo, esta persona no 
sabe nada de esto. Tokuchiyo, un mensajero de un clan no debería ser tan maleducado. ¡Esto 
significa una ejecución para él! 


—Ejecución... por favor espera; hermana, Yoshiharu-san no es inútil. Por favor inclinate ante mi 
hermana, ¡por favor! 


—Entiendo, lo intentaré. Cof, cof. *La Maldición de Goemon*... Ahh, ¡esto es fútil! Se siente 
como si estuviera poseído por Goemon. 


Al ver cuando Tokuchiyo se alineó, el número de monos parece haber incrementado en dos; 
Sagaara Yoshihi suspiró en desaliento. 


—Hermana mayor. Él también utilizó el mismo tono cuando estaba hablando con Oda Nobuna. 
Puesto que nació como un plebeyo, él no entiende de etiqueta. Es bastante similar a mi, hahaha. 


—Ahora que lo mencionas, aun no he recibido un regaño serio por parte de Nobuna cuando 
utilizó este tipo de tono. Sin embargo, si la hago enojar, mi cabeza sería decapitada 
inmediatamente. 


—Hmph. ¿Así que eres mimado por tu maestra? No se puede evitar; te permitiré hablar en ese 
tono tuyo. Por dios. ¿Cómo rayos te educó el clan Oda...? 


—Bueno, antes solo era un estudiante de bachillerato. 
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—Wow. Pensar que utilizarías un tono despreocupado sin dudar. Oh, si, lo recuerdo. Cuando la 
Amano-Iwato fue abierta, ¿tú eras el que estaba involucrado románticamente con Oda Nobuna? 
Dejando de lado lo de plebeyo, tu posición como hombre del futuro es cuestionable. También te 
vez como un mono. Sin embargo, esta distinguida yo jamás estará en una relación con un 
hombre. En otras palabras, viniste por el linaje de mi estúpida hermana menor. 


—Tienes una lengua mordaz, ¿no? Poniendo eso aparte, utilizas la misma forma de hablar con 
Tokuchiyo, ¿tu propia hermana? 


—¿Qué pasa con eso? ¿Te sientes insatisfecho? En cuanto a mi, estoy de acuerdo en ser 
indulgente con tus vasallos y las personas de tu territorio mientras soy estricta con las personas 
que se llaman a si mismas Sagara o cualquiera que haya nacido en nuestra familia. 
Especialmente con Tokuchiyo. Toma nota de esto. 


—¿Por qué eres tan estricta con tu familia? 


—Ese asunto no te concierne. Incluso si te presentaste malcriadamente como un Sagara, no eres 
uno de nosotros. 


—Sin embargo, Tokuchiyo-chan te admira. ¿Por qué no puedes parar de alejarla? 


—Silencio. Un simple invitado no debería interrumpir en un problema de nuestro clan. Sagara 
Yoshiharu, tú y Tokuchiyo son similares. Ustedes dos son ruidosos y entrometidos en los 
asuntos de otras personas sin percatarse de su propia situación. Eso se siente desagradable. 


Si tú pertenecieras a nuestro clan, te habría decapitado inmediatamente. Sagara Yoshihi estrechó 
sus ojos. 


—A propósito, Tokuchiyo, ¿por cuánto tiempo te vas a seguir quedando aquí? 


—Bueno. Los soldados se han reunido en el castillo en preparación contra el clan Shimazu. 
Hermana, por favor, permiteme participar en la guerra. 


—No seas estúpida. Regresa a Yatsushiro. Yo protegeré la voluntad del abuelo como la décima 
octava mandataria del clan. Nunca se te permitirá vivir como una samurái. Si entras a la guerra 
sin permiso, romperé nuestra relación como hermanas y te exiliaré en Yatsushiro. ¿Quieres eso? 


Hermana mayor... Tokuchiyo cohibió sus hombros por primera vez desde que habían llegado. 
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—Yoshiharu-san, debido a que estoy aquí, tu conversación con mi hermana no continuará. 
Regresaré de vuelta a Yatsushiro. Nos vemos. ¿Nos volveremos a ver otra vez? 


—Obh, oh, lo lamento. Si bien has sido amable conmigo, no pude ayudarte en absoluto. 


—No, está bien. Si tienes un problema, solo visita Yatsushiro. ¿No es extraño? Aunque nos 
acabamos de conocer, no se siente como si fuera nuestra primera vez viéndonos. 


—Tokuchiyo. Si bien no entiendo las circunstancias del clan Sagara; a tu hermana mayor no le 
desagradas hablando en serio. Si lo hiciera, ella te habría exiliado o te hubiera decapitado en el 
peor de los casos. Ella te envía de regreso a Yatsushiro para evitar perderte mientras se guarda 
sus verdaderos sentimientos. 


—Ya veo... ¡así es como es! ¡Gracias Yoshiharu-san! Para ser honesta, me estaba sintiendo 
deprimida hace un momento pero tus palabras me han dado fuerza. 


—Un simple invitado. No le digas esas cosas innecesarias a mi hermana debido a que harás que 
esta tonta hermana se emocione. Estás diciendo que puedes entender lo que siento aunque es 
nuestro primer encuentro. Eso es repugnante. 


—Me voy, hermana y Yoshiharu-san, Tokuchiyo sonrió y salió del salón. Ella en verdad es una 
buena niña, ¿pero su hermana la desprecia tanto? Yoshiharu se sentía confundido. 


—...¿Estabas diciendo que yo en realidad no quiero que Tokuchiyo se vaya? Es ridículo decir 
que estoy atenida a la hermana que nació de otra mujer. ¡Estás siendo demasiado impertinente! 


El abanico de Sagara Yoshihi había estado temblando, y sus manos habían estado 
estremeciéndose hasta que Tokuchiyo se fue. Después que su figura se había desvanecido, 
Yoshihi empezó a hablar en voz alta. 


—Entonces. Entiendo que eres el hombre que apareció cuando la Amano-Iwato fue abierta. Y 
también sé que eres un mensajero que Oda Nobuna envió a Otomo Sorin. 


¿Por qué tienes el mismo nombre que yo? Incluso si se trata de una coincidencia, no me termina 
de gustar. Sagara Yoshihi sintió que vomitaba, su cuerpo se estremecía. 


Pero, debido a que eres extraño, es más fácil confiar en ti que en el clan Sagara que sigue 
buscando la forma de traicionarme. Yoshihi se rio en son de burla. 
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Yoshiharu suspiró cuando vio la sonrisa solitaria de Yoshihi. 


Justo como entonces. En aquel momento, cuando el clan Oda estaba enfrentando una rebelión 
interna, Nobuna también esbozaba la misma expresión solitaria cuando estaba a punto de 
ejecutar a su hermano. 


—Parece que no tienes una buena relación con Tokuchiyo-chan. ¿Algo sucedió en el pasado? 


—Estás preguntando por eso sin rodeos, ¿eh? No siento nada por las circunstancias del clan 
Sagara. Ni tampoco por mi padre o mi madre. Los dos ya están muertos. Después que mi padre 
murió, mi abuelo quién se ocupó de mi cuando todavía era una niña y me trajo para suceder a la 
familia también esta muerto. Las personas que estaban apoyando a mi tío me atacaron cuando 
mi abuelo murió. Lo hicieron para destruir al clan Sagara, aunque los he purgado a todos. 
Cuando mi hermana menor nació como una hija ilegitima, la sacamos del clan para que se 
convirtiera en un monje. Todo debido a la voluntad de mi abuelo. Si bien ella es la hija de una 
concubina, ella nació el mismo día que yo. Se teme que eso, algún día, será la causa de una 
futura rebelión en el clan. 


—¿Purga? 


—AsÍ es. Si bien soy la actual mandataria del clan, ellos no tendrían quejas si soy asesinada. En 
realidad esto es natural. 


—¿Incluso si ellos comparten la misma sangre que tu familia? 


—¿Y qué? Es por que ellos tienen mi misma sangre, ¿que es natural que ellos me matarían para 
convertirse en el siguiente mandatario por codicia? Así es. La conexión de sangre es molesta 
para mí. Aunque es la primera vez que nos reunimos, ¡no creo que puedas entender lo que tengo 
en mente! 


—.... lo siento. Tokuchiyo te adora como su hermana mayor, y tú también tienes mi mismo 
apellido. Por lo que me sentí un tanto preocupado por ello. 


—¿Eso no solo fue coincidencia? Primero que todo, no tengo la intención de buscar a un marido 
para tener a un hijo. Incrementar el número de mi familia solo traerá problemas al clan. En otras 
palabras, no tendré ningún descendiente. Por lo tanto, no tengo ninguna relación de sangre 
contigo que has venido del futuro. 
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Es cierto. Nobuna también solía ser despiadada cuando se trataba de lidiar con la rebelión de su 
hermano. Yoshiharu recordó un cierto evento del Período Sengoku. Si él no hubiera venido a 
este mundo, Nobuna habría matado a Nobukatsu de acuerdo a la historia real. Entre los clanes 
en al era Sengoku, habían clanes cuyos miembros estaban luchando entre ellos para obtener el 
poder del clan. También había aquellos que unieron el poder de sus familias por el bien del clan. 
El clan Oda y el Saito pertenecían al primero mientras que el Mori al último. 


Parece que las circunstancias en el clan Sagara eran más extremas en términos de rebelión 
interna. 


No obstante, había una razón tras la disputa entre Nobuna y Nobukatsu. 


La madre de Nobuna favoreció a Nobukatsu más que a la hermana mayor. Debido a que era 
fácil incitar a Nobusumi, la rebelión ocurrió varias veces. 


No obstante, en la familia Sagara, Tokuchiyo respeta a su hermana mayor, Sagara Yoshihi, por 
lo que no debería haber ninguna razón para que las hermanas peleen entre ellas. 


—Escucha, ¡falso Sagara Yoshiharu! También hubo un pequeño problema interno antes que las 
cuatro hermanas de los Shimazu se unieran. Hay un rumor que Otomo Sorin fue la mente 
maestra detrás del extraño incidente de padre, madrastra y el hermano menor siendo asesinados 
al mismo tiempo. Debido a que Kyushu es el país de Shura, las rebeliones internas causadas por 
los miembros de la familia no son raras. Piensas que porque Tokuchiyo nació el mismo día que 
yo, ¿ella posiblemente no podía ser la niña de una concubina? Hay un rumor que ella en realidad 
nació ligeramente antes que yo. 


—AsÍ que en realidad, ¿Tokuchiyo es la mayor mientras que tú eres la menor? 


—Hmph. Es solo un rumor que se esparció para sacarme. No obstante, la persona en cuestión es 
simple, una persona grosera. En otras palabras, un tonto. Debido a eso, no hay garantía que 
nadie se lo tomará en serio y tratará de engañarla. 


—Pero entonces... 


—; Pero entonces qué? Te dije que no hablaras tan en confianza; pero he cambiado de opinión. 
Di lo que piensas claramente. Debido a que eres un mensajero del clan Oda, te daré este 
tratamiento especial. 
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A Yoshihi le desagradaban las personas que se mantenían interfiriendo en los problemas de 
otras personas, sin embargo, Yoshiharu no se pudo quedar en silencio y dijo. 


—Dar a luz y tener un sucesor; pienso que eso es lo más importante para el actual mandatario de 
una familia feudal. 


—¿Huh? Yoshihi expresó el disgusto de su corazón y frunció el ceño. Solo por un momento, su 
elegancia colapsó y su expresión se revirtió a la de una chica normal como Tokuchiyo. 


—¿D-D-D-D-De qué diablos estás hablando? ¡Tú no eres mi sirviente! ¡No quiero escuchar 
ninguna cosa sobre encontrar un marido! ¡No quiero escucharlo! 


—Es como el dicho que dice, ¿estar hablando con una pared? 
—¡No me digas esas cosas tan confusas! 


—Escuchame. En aquel momento, Uesugi Kenshin quién lucha por la justicia como la 
encarnación de Bishamonten declaró que ella viviría como una virgen. 


—Hmph. ¿Así que alguien como Uesugi Kenshin se ha retirado con un voto eterno de vida en 
castidad? 


—No obstante, incluso si no puedes confiar en tu familia... incluso si no tienes una familia, no 
deberías abandonar tu motivación para vivir. 


Los labios de Yoshihi temblaron con su declaración y su mano estaba temblando sobre sus 
rodillas de manera inconsciente. 


—¡Que irrespetuoso! Para mi... encontrar una motivación para sobrevivir en este país de Shura. 
Aun no la he encontrado... pero cómo se supone que la encuentre sin sobrevivir primero en este 
lugar. Vivo y vivo y continuó viviendo, ya la debería haber encontrado para este día, pero no lo 
he hecho. Esta guerra que agobia al país en Kyushu es diferente del lugar en el que vivías en el 
futuro; lo único que importa es que necesitas seguir sobreviviendo. 


—No, eso es cierto. Los muertos no tienen sueños. Por lo tanto necesitas sobrevivir primero. 


—¿Por qué? Estás siendo demasiado franco. Como un vasallo que me sirvió hace mucho tiempo. 
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Sintiéndose rara, Yoshihi se avergonzó. 


—Sin embargo, yo ya no puedo ver a mi padre ni a mi madre. Ambos todavía siguen vivos en el 
futuro, pero no puedo volver a verlos nunca más. Por lo tanto tu forma de vivir... es un 
desperdicio. ¿Por qué rechazaste a tu hermana e intentaste vivir sola en este mundo? 


—¿Tu familia? Tú te rehusaste a regresar cuando la Amano-Iwato fue abierta. ¿Eso no significa 
que los abandonaste? 


—No los abandone. En cierto sentido, me volví independiente de la familia que me había criado 
hasta ahora. Por qué finalmente he encontrado mi razón para vivir. Esa es la razón por la que no 
quiero regresar al futuro. 


Yoshihi inconscientemente miró el rostro de Yoshiharu. 
—...el significado de la vida... 

¿Por qué estoy reaccionado ha esas palabras tan fuertemente? 
—Eso es llamado ambición. 


—...¿Hay alguna razón para que aquellas ambiciones existan solo con la razón de evitar la 
muerte y sobrevivir? Lo sigo buscando pero aun no lo he encontrado. No hay nada que quede 
después que mueras. Después que mueres, todo eso como la ambición se desvanecerá 
completamente. 


—No, no se desvanecerá. Mi importante compañera, Takenaka Hanbei me enseño esto; incluso 
si muero, mi voluntad será heredada por mis amigos y familia. Por eso, incluso si muero, mi 
vida no sería un desperdicio. El significado de la vida y la muerte... ¿qué hay del tuyo? 


—...No, esta es solo la opinión de alguien que nació en una familia feliz. Eso es algo que no se 
puede aplicar conmigo. Como la décima octava mandataria de mi clan, ¿cuánta sangre crees que 
he derramado para mantenerme con vida hasta ahora? 


—Tal vez hubo una disputa entre familias. Pero si algo, que no es sobre la lucha por el poder. 
Aquellos sentimientos en las familias provienen de los malentendidos y la falta de 
entendimiento. Creo que la intervención de las ambiciones de los vasallos hizo la pelea más 
intensa. Lo he visto varias veces. Sin embargo, es posible para ti y Tokuchiyo encontrar un 
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entendimiento mutuo entre ambas, especialmente por que ella es tu hermana de sangre. Así que 
no deberías juzgar a esa chica unilateralmente. 


—... Es demasiado tarde. Las personas que se rebelen contra mi serán purgadas. Mi hermana no 
es una excepción. Si lo que dices es cierto, entonces solo me heriría más. Para mi, no hay 
significado en la vida. 


—Lo siento, he dicho demasiado. 


—Esta bien. Te perdono por que no perteneces a nuestro clan. Ahora vamos a comer. Hay filete 
de carne de oso. Falso Sagara Yoshiharu, ¿esta es la primera vez que visitas Kyushu? 


—Cuando estaba entrenando como pirata para la Flota Murakami, fui a Hataka, Nagasaki y 
Ryukyu a comprar imanes. Pero esta es la primera vez que visitó Higo. 


—¿De veras? Sin embargo, ¿por qué un mensajero como tu va hacia Otomo Sorin por su cuenta? 
Deberías haberte reunido con Otomo Sorin en Bungo al este, ¿verdad? 


—Fui atacado por los piratas de Shikkoku. Fue un accidente. Fue afortunado que no terminara 
con los Shimazu. 


—Ah, si hubieras ido a la deriva a la tierra de los Shimazu y te presentarás a ti mismo como 
Sagara Yoshiharu, habrías sido decapitado inmediatamente. Por cierto, el clan Sagara y 
Shimazu se enfrentaran pronto en una batalla. ¿Te vas a unir a la batalla? 


—Quiero detener esta guerra. Le pediré al clan Otomo atacar a los Mori desde atrás. ¿Así que 
podrías declarar una tregua con los Shimazu? 


—Esta bien. Con que Otomo Sorin no participe en esta batalla. Es el clan Ito el que esta en 
guerra contra el clan Shimazu. Cuando los Ito me soliciten ayuda, les enviaré refuerzos. El lugar 
donde los Shimazu invadirán es Hyuga que esta adyacente a la Provincia de Higo. Los Shimazu 
pretenden conquistar tanto las provincias de Hyuga e Higo. Si no podemos contener a los 
Shimazu entonces el clan Sagara será forzado a convertirse en sus vasallos. No quiero servir a 
alguien como ellos. Es mejor ser subordinados del clan Otomo, puesto que ellos nos tratan bien, 
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—Si ganamos esta batalla, los Shimazu no podrán avanzar hacia el norte. ¿No sería esto 
favorable para el clan Oda? 


—En efecto. Sin embargo, en la historia que conozco, es imposible ganar contra el clan 
Shimazu. 


—¿Por qué? Ciertamente, perdí contra los Shimazu antes en una gran batalla. No obstante, los 
Shimazu no son invencibles. Cuando pierdes, simplemente significa que perdiste una batalla. 


—Eso es por que para entonces, los Shimazu todavía no habían obtenido la tecnología para 
producir en masa los Tanegashima. En el futuro, los Shimazu sin lugar a dudas serán un 
enemigo sin igual. 


—¿Por qué crees eso? El clan Ito ciertamente se ha vuelto débil, pero tras nuestra espalda, ¿no se 
encuentra Otomo Sorin también preparando a su ejército? Aunque no tiene la motivación, ella 
todavía es una poderosa daimyo que fue capaz de ganar el apoyo de los buques de guerra 
Namban. Incluso repelió antes al clan Mori. 


—Sin embargo, los Shimazu también tienen la tecnología de los Namban. Y lo que tiene el clan 
Shimazu sobre el clan Otomo es la unidad de sus cuatro hermanas. 


—...¿Así quien de ellas conquistará Kyushu? Otomo Sorin tiene una personalidad arrogante y 
favorece a los cristianos lo que ha resultado en discordia entre ella y su propio clan y sus 
vasallos. Incluso así, todavía emergió victoriosa contra los Mori. Incluso las hermanas Shimazu, 
hay una diferencia en personalidad y edad, por lo que no deberían estar tan unidas todavía. No, 
es precisamente por que son hermanas que debería haber discordia entre ellas. La segunda 
hermana, Yoshihiro Shimazu tiene mejores capacidades que la actual mandataria, la hermana 
mayor Yoshihisa. Incluso en Kyushu, ella es respetada como una Doncella de la Guerra. Ella 
posiblemente no podrá servir a su hermana mayor por tanto tiempo. 


Yoshihi repitió, —Eso es solo natural, mientras esbozaba una sonrisa solitaria. 


—Hmph. Si bien usualmente soy tranquila, pero cuando viene de ti, Sagara Yoshiharu, siempre 
me siento alterada. Eres un hombre extraño, Sagara Yoshiharu. Das la misma sensación que 
Tokuchiyo. Quizás eres mi enemigo natural. 


—Shimazu Yoshihisa tiene la capacidad de un líder más que la de una valiente guerrera. No hay 
relación entre ser la mandataria y ser una general poderosa. Por ejemplo, como tu caso ya que 
tienes un cuerpo de apariencia frágil que no queda como general, pero aun así te convertiste en 
la mandataria del clan. 
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—Oh, ¿ahora me está adulando? El clan Sagara no tiene un estratega. ¿Por qué no solo 
abandonas el clan Oda y me sirves en su lugar? 


—Me restringiría de hacer eso. Si lo hago, Nobuna enviaría un asesino a Higo. 


—Hmph. Eso suena interesante. Para que Oda Nobuna se ve envuelta en un drama tan 
sangriento. Aunque no me importa lo que le pase a un palurdo, pero puede ser interesante ver el 
desastre que ocurra. 


—En resumen, ¿no deseas que te aparten de tu yerno? 


—¿Qué? ¿Mi yerno? ¿Qué tan tonto eres? Escucha. No hay forma que una persona hermosa y 
noble como yo, pudiera tener a un mono como tu como mi yerno. Primero que todo, no tengo 
familia para empezar. Deberías quedarte encerrado en una choza con un oso. 


—¿Te refieres a un zoológico? 


—Presta atención, Sagara Yoshiharu. Si dices que tú eres mi yerno, incluso si eres un mensajero 
del clan Oda, te mataré inmediatamente. No necesito ninguna familia y tampoco quiero que 
alguien ande proclamándose a si mismo como mi familia, ¿estamos? 


Sagara Yoshihi obstinadamente rechazó esa idea. 


Ella ya rechazó a Tokuchiyo. Esa debe ser la razón. Si continuó, podría herir incluso más a 
Yoshihi. —Entiendo, Yoshiharu se inclinó. 


—Por cierto, ¿no puedes proponer una tregua con los Shimazu? Ahora es demasiado peligroso. 


—Hmph. Tú solo estás diciendo esto por el bien de Oda Nobuna. ¡No hay garantías que perderé 
en esta batalla! 


—¿No es debido a que piensas que hay una posibilidad de perder que alejaste a Tokuchiyo? 


Yoshiharu esta rascado fuertemente su cabeza, tratando de encontrar una manera de prevenir la 
guerra, cuando súbitamente un monje de mediana edad entró en el salón. 
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Un hombre grande con una altura de casi dos metros, con la cabeza rapada y usando unas gafas 
negras Namban. 


Con el rostro de un hombre fornido, Yoshiharu inconscientemente se le quedo viendo. 
Él debe ser un veterano de guerra con casi 30 años de diferencia en edad entre él y Yoshihi. 


—¿Quién eres tú? ¿Un general del clan Sagara? 


DONG. 


El monje enorme, todavía en silencio, blandió su Shikomizue (tipo de espada japonesa 
camuflada como un bastón) en sus manos hacia la cabeza de Yoshiharu. 


Si "Yoshiharu Balontiro" no tuviera sus innatos súper reflejos de evadir cualquier golpe, la vara 
podría haber golpeado inmediatamente su cabeza y lo hubiera hecho desmayarse o incluso 
morir. 


—¡Woah! ¡¿Eso es peligroso?! ¿Qué diablos estás haciendo? 


Sin escuchar la protesta de Yoshiharu. El monje de lentes oscuros lentamente caminó sobre el 
piso mientras aun se mantenía callado. Yoshiharu continuó tratando de escapar de su segundo y 
tercer ataque. 


Yoshiharu evadió el corte que venía de detrás de su cabeza al rodar horizontalmente. 
Luego, una patada en retroceso vino directo a su mandíbula. 


El pie del hombre esta justo enfrente de Yoshiharu. Yoshiharu gritó fuertemente en su mente. 


1P TRADUCCIONES Página 36 de 304 





Oda Nobuna no Yabou Vol. 13 


—¿Un asesino? No, un ninja, e hizo un bloqueo con ambos brazos dispuestos en forma de cruz. 


No obstante, justo antes que Yoshiharu pudiera tratar de bloquear su ataque, su instinto le dijo, 
—Si recibo su patada moriré. 


Yoshiharu había sido entrenado como pirata por la Flota Murakami. Si bien el vino a esta era 
Sengoku, sus capacidades físicas habían mejorado notablemente y en consecuencia había 
crecido como un hombre diferente de lo que solía ser. Esa era la razón por la que fue capaz de 
reaccionar a este ataque en el lapso de un respiro. 


No puedo continuar huyendo de los ataques rápidos de esta persona. La única forma de salir es 
Ir avanzando mientras evado sus ataques. 


Yoshiharu extendió sus brazos cruzados y sostuvo el talón del hombre. Él logró evadirlo al 
cambiar la trayectoria de la patada. 


ZUUUN. 


Una hoja afilada se extendió de los zapatos del monje rapado en gafas negras cuando tocó el 
tatami y lo partió en dos pedazos. 


Si él recibía ese ataque con su brazo, la mano de Yoshiharu habría sido cortada de su brazo. 


Al ver eso, Yoshiharu logró evadir su ataque, entonces, el monje en lentes negros habló por 
primera vez. 


—... ¿Cómo supiste que mis zapatos tenía una hoja oculta? ¿Eres un ninja Koga? 


—Ha ha. Bueno, en lo único en lo que soy bueno es en evadir cosas. Tuve un presentimiento que 
si recibía tu patada moriría así que mejor sostuve tu pie en su lugar. 


—... Ya veo. Entonces muere. 
—Por favor espera, ¡estimado tío! ¡No puedes matar a este hombre! 


Gracias a la plegaria de Sagara Yoshihi, el hombre detuvo sus ataques. 
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El hombre calmó su postura y su instinto asesino se desvaneció. 


—...Yoshihi. Este hombre es un impostor que utiliza tu nombre. El se ve casi como un asesino. 
Deberíamos matarlo inmediatamente. 


—Error: él es solo una persona que sucede que tiene el mismo nombre yo. Además, él es un 
mensajero del clan Oda en la capital que vino a negociar con el clan Otomo. 


—... Eso también podría ser una mentira. Mientras exista la posibilidad que él sea un espía del 
clan Shimazu, matarlo es la mejor opción. 


—No es una mentira. Cuando vi la apertura de la Amano-Iwato, vi su rostro. 


El hombre extendió su pie, golpeó a Yoshiharu con sus dedos, y lo empujó hacia atrás. Si el 
hombre pusiera más fuerza e instinto asesino, Yoshiharu habría muerto al instante. 


Yoshiharu fue salvado al final. Pero tras enfrentar continuas ataques como ese, era afortunado 
de no estar muerto todavía. Yoshiharu, finalmente se dio cuenta que el país de Shura era un 
lugar impredecible, su cuerpo no paraba de temblar. 


—Urrgh... si no pudiera predecir de donde viene un ataque, ya hace tiempo estaría muerto. 


—Lo siento, Sagara Yoshiharu. Esta persona de aquí es mi estimado tío Soun. El sirve como 
primer ministro del vecino clan Aso. 


—¿Él también es un guerrero? 


—Si. El clan Sagara esta aliado con el clan Aso. En ese entonces, durante el tiempo que herede 
la posición de la mandataria del clan, el estimado tío siempre me apoyó. El es una buena 
persona. 


—Mi primera impresión de él es que es un hombre brutal y violento. Él posee un calibre más 
grande que el de un guerrero ordinario. 
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—Lo siento. Es el hábito del tío matar a un hombre en silencio si descubre que esa persona 
amenaza mi vida. 


—¿Así que eso significa que él es quién purgó a todos aquellos que se rebelaron contra ti? 
—Si. El tío es el que purgó a los traidores del clan Sagara cuando ellos pidieron mi vida. 


—... Si el clan Sagara perece entonces el clan Aso también estaría arruinado. Ambos clanes 
están rodeados por los Otomo, Shimazu y los Ryuzoji, no podemos sobrevivir solos. Esa es la 
razón por la que estoy protegiendo a Yoshihi, eso es todo. 


Soun se sentó al lado de Yoshiharu y le susurró con un aspecto severo. 

—Te estoy observando. Si intentas hacerle algo extraño a Yoshihi, te mataré. 
Kai Soun liberó su instinto asesino mientras entraba en silencio. 

Si soy descuidado, seguramente moriré, Yoshiharu empezó a sudar helado. 


—Tanto yo y el tío Soun firmamos un juramento de renuncia a la guerra en el Santuario Aso en 
Myouken. Decidimos cooperar para defendernos contra otros clanes agresivos de este país de 
Shura, especialmente el clan Shimazu. Antes, había un serio deseo de tener una pacificación 
tripartía en Kyushu, pero ahora, todos parecen estar buscando unificar Kyushu por si mismos. 


Kai Soun asintió lentamente. 
— Intercambiar un juramento con una niñita, ¿podría ser que esta persona sea un lolicon? 
Yoshiharu imprudentemente soltó tal tontería. 


Dentro de sus lentes de sol, los ojos de Kai Soun empezaron a tomar la forma de los que les 
pertenecen a los demonios, listos para estallar. 


—...No me insultes con ese lenguaje del futuro tuyo. No soy un lolicon. Todo esto es por el bien 
de Higo y del clan Aso. 
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—¡Ya sé que no eres un lolicon! Así que no esgrimas tu Shikomizue de esa forma. 


—Es inusual para el tío que se moleste con las bromas. Qué lindo ver al tío avergonzarse. 


Cuando Yoshihi sonrió, Soun disminuyo su instinto asesino y retrajo su espada en silencio. 


Ah, su relación es como la de un padre y su hija. Estaba mal al pensar que él era un lolicon, 
entendió Yoshiharu. 


Para Yoshihi que no confía en su familia, Kai Soun, a pesar de no estar relaciones por sangre, 
era quizás el único al que ella podía considerar su verdadera "familia". 


—... Yoshihi. El clan Ito es débil. El actual mandatario del clan Ito Yoshisuke se ha inmerso en 
la cultura de Kyoto y olvidó el alma de un Shura. Él es como Imagawa Yoshimoto que fue 
derrotada por Oda Nobuna en Okehazama. Por otro lado, las cuatro hermanas Shimazu se 
complementan mutuamente en sus capacidades, que las hace la fuerza Shura más destacada 
entre las demás. Yoshihi, no deberías enviarles ningún refuerzo. 


Quizás Soun se estaba oponiendo a que Yoshihi envíe tropas. 


—...Además, el clan Aso necesita repeler la invasión del clan Ryuzoji del norte. Ryuzoji 
conspiró con los Shimazu para restringir mis movimientos. Los Shimazu son un enemigo difícil 
de enfrentar solo con el clan Ito y el tuyo, Yoshihi. 


—Ah ah. Pero ya he hecho una promesa con el clan Ito. No puedo romper esa promesa ahora. La 
cosa más importante para un daimyo Sengoku es tener fe. Esto es lo que el tío Soun me ha 
enseñado, ¿verdad? Mantener tu juramento hasta que la muerte llegue. La fe es más importante 
que el camino de vida de los samuráis. Creo que la fe es algo que podemos escoger por nosotros 
mismo y es más confiable que los lazos de sangre. 


—...Eso depende de la situación. 
—Entonces si la situación cambia, ¿el tío olvidaría el juramento que hizo conmigo? 


—...Tal cosa jamás pasará. 
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—¿ Verdad? Así que mantendré mi promesa con el clan Ito. A pesar que el tío podría odiarlos, 
ahora nuestro enemigo es el clan Shimazu. Por favor soportalo. 


—...No odio al clan Ito como un enemigo. No obstante, Yoshihi, el clan Shimazu ha hecho un 
movimiento clave en Masaki que esta cerca de Satsuma, Higo y Hyuga. Para Shimazu 
Yoshihiro, todo esto es para atraer a una trampa al clan Ito. Desde que la hermana mayor, 
Shimazu Yoshihisa, se convirtió en la mandataria del clan, el poder del clan Shimazu se ha 
incrementado rápidamente. Este es el resultado de la unidad de las cuatro hermanas. Tal unidad 
es algo que nunca antes había ocurrido en Kyushu. Existe la posibilidad de que mueras. 


Yoshiharu pensó, Soun debe estar preocupado por la "Unidad de las Cuatro Hermanas" y le 
sugirió a Yoshihi derrotar a los Shimazu a cualquier costo. La unidad entre las hermanas es algo 
que es imposible de existir en este país de Shura en Kyushu. 


—Esta bien. Tengo la regla de no pelear una lucha imposible. Cuando sea necesario, huiré. A 
pesar de que no tengo experiencia, todavía soy una Sengoku daimyo. 


—...Pero, para de ayudar al clan Ito. Perderás. Si mueres antes de engendrar un hijo, no quedaría 
ningún heredero. 


—Tío, ese tema ya esta fuera de discusión. Yoshihi se hizo de oídos sordos. 


—El número de tropas bajo el mando de Shimazu Yoshihiro se estiman en 300 contra los 3,000 
soldados del clan Ito más los 500 hombres del clan Sagara. Incluso si no ganamos, tampoco 
perderíamos estrepitosamente, tío Soun. Además, ya he preparado un plan de escape. 


—...Las cosas habrían sido diferentes si estuviera al mando. Sin embargo, Shimazu Yoshihiro es 
famosa por ser como una Valquiria, un monstruo entre los Shuras. Ella se ubicó en una posición 
vulnerable para atraer al clan Ito. A diferencia tuya quién eres versada en tácticas militares, el 
mandatario del clan Ito que se entrega a si mismo en sus pasatiempos no tienen ninguna 
posibilidad contra ese demonio. 


—Estará bien. Yo también soy una princesa guerrera. 
—...Yoshihi. Lentamente ahora te has convertido en una persona independiente. 


Kai Soun silenciosamente observó la brillante sonrisa de Yoshihi por un tiempo antes de 
finalmente levantarse de su asiento, murmurando, —No mueras, debes sobrevivir, y entonces 
abandonó el lugar. 
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Yoshiharu súbitamente recordó el día cuando Nobuna se peleó contra su padre adoptivo, Saito 
Dousan. Saito Dousan amó a Nobuna más que a su propia hija. La relación entre Kai Soun y 
Yoshihi era similar a la de ellos. 


Cada princesa guerrera debe madurar eventualmente. Sin embargo, junto al proceso, alguien 
necesitaba darles el amor paternal justo como Dousan y Soun hicieron... por supuesto, el 
verdadero padre lo habría hecho mejor. Hasta el día en que ellas se vuelvan independientes, 
alguien necesita apoyarlas desde atrás. Yoshiharu pensó eso. 


Tengo la misión de apoyar a Nobuna hasta el día en que ella pueda andar por sus propios pasos. 
No obstante, ¿puedo hacer eso? ¿No soy su padre y tengo lo que se necesita para ser su 
compañero? [Si lo eres Eres Toyotomi Hideyoshi después de todo] 


Pero, cuando Soun estaba a punto de irse, le dijo unas cuantas palabras a Yoshiharu. 


—...Chico. Soy un asesino en Higo que ha hecho varios actos inhumanos por el bien del clan 
Aso. Una vez, maté a mis tres hijos que secretamente se comunicaban con el clan Ito sin piedad. 
Puedo parecer generoso enfrente de Yoshihi, pero, si representas una amenaza para el clan Aso, 
te mataré sin rodeos. 


—Tal cosa ocurrió, ¿en verdad mataste a tus hijos? 


—...Así es. Es necesario matar a cualquier rebelde que este contra el clan. Incluso si esa persona 
es mi hijo, es necesario hacer todo lo posible para proteger la vida de nuestro maestro. La forma 
de vida de los hombres de Shura es diferente de los samuráis de Honshu. Incontables hombres 
de Kyushu han atravesado innumerables guerras. No olvides esto chico, si lo haces, morirás. 


—Si lo que dices es cierto, entonces, en verdad eres un verdadero Shura. Pero Kai Soun, ¿por 
qué actuás tan amable enfrente de Yoshihi? 


—...Las mujeres y niños son diferentes. Yo solo mató guerreros. Sin embargo, si los rebeldes 
son tanto hombres como niños, entonces los mataré inmediatamente. Sin emociones. En 
silencio. De un solo golpe. Ese es mi rol en el clan Aso. Para mi, todo el futuro concierne en la 
continuación del clan Aso. No tengo interés en un hombre que vino del futuro como tú, ya sea 
sobre lo que estás planeando o tu razón para venir aquí. Pero te lo advierto; no juegues con el 
destino de Yoshihi. 


Kai Soun hizo que Yoshiharu se estremeciera desde el fondo de su corazón desapareciendo del 
salón. Incluso después que se fue, Yoshiharu todavía estaba temblando. 
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Incluso la Víbora de Mino, Saito Dousan, no mató a su propio hijo, Yoshitatsu y Ukita Naoie 
quién se destacaba por sus respectivos actos de traición, asesinato y envenenamientos, adoraba a 
su única hija, Hideie. 


Sin embargo, Kai Soun era diferente. 


Cuando Kai Soun apareció frente a él por primera vez, Yoshiharu sintió que su presencia 
Irradiaba el aura de una genuino "asesino", frente a la sed de sangre de un asesino profesional, 
Yoshiharu solo pudo sentir miedo y terror. 


—¿Qué clase de personas es él? No había ni hostilidad ni malicia dentro de él. Aunque para 
matar indistintamente a los rebeles por el bien de su maestro, incluso si esa persona era su hijo. 
¿Tal persona existe en Kyushu? Este en verdad es un lugar donde puedes morir en cualquier 
minuto o segundo. 


—El tío Soun no es una mala persona; es solo que conserva demasiada lealtad. Matar a su propio 
hijo quién se rebelo contra el clan Aso bajo las ordenes de su maestro, siento pena por él. Pero si 
bien él renuentemente mató a su propio hijo, él todavía me ama. 


—Es bueno que él no mate a mujeres y niños. Si lo hiciera, él ya no podrías ser llamado humano; 
él sería un verdadero demonio. 


—Estará bien. El tío no haría un acto tan extremo. 
—Tienes razón. Lo siento. El es como un segundo padre para ti, Yoshihi. 


—Ah. Si el tío no me apoyara, estaría muerta hace mucho tiempo. La razón por la que el clan 
Sagara pudo sobrevivir hasta ahora, todo es gracias al apoyo del tío. El en realidad es una 
persona muy gentil. No quiero que pienses que él es una mala persona, Yoshiharu. 


—Desearía que también le pudieras dar un poco de esa amabilidad a Tokuchiyo-chan. 


—... Incluso si no es mucho, ella también heredó la misma sangre del clan Sagara dentro de ella. 
Pero, no deseo hablar sobre ello otra vez. No hables sobre Tokuchiyo enfrente de mí. 


El tiempo se acerca. Es casi el momento de enfrentarse contra los Shimazu, Yoshihi se puso de 
pie. 
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—¿En verdad deseas ir? ¡Por favor detente! Incluso Soun no quiere que vayas. 


Yoshihi refutó en desacuerdo. La expresión que hizo, en efecto. Esa era la expresión de una 
princesa guerrera que ya esta lista para apostar su vida y luchar, pensó Yoshiharu. 


—Cumpliré absolutamente las promesas que hice. Debido a que perdí a mi padre, tomé la 
posición de la mandataria del clan cuando todavía era una niña. Debido a la rebelión 
confabulada de mi familia, tuve que alejarme del castillo y huir. Fui acechada por los 
perseguidores sin cesar y cuando la situación se había vuelto desesperanzadora, le solicité ayuda 
al país vecino. En ese entonces, si bien el tío Soun podía haber tomado ventaja de la confusión y 
saquear al clan Sagara, él escogió ayudarme. Cuando los rebeldes fueron subyugados, fui capaz 
de volver al Castillo Hitoyoshi. Para un samurái, la confianza es lo más importante a tener en 
cuenta. La relación entre el clan Aso y el clan Sagara debe ser apoyada para que de esta forma 
se pueda traer la paz a Higo. Y así, junto con el tío Soun, intercambié un juramento de renuncia 
a la guerra para poder apoyarnos entre ambos. El tío juró protegerme debido a que no tengo 
ninguna familia en la que pueda confiar. Esa es la razón por la que jamás romperé una promesa 
que he hecho. 


La provincia de Higo estaba dividida en dos partes; la parte norte era gobernada por el clan Aso 
mientras que la sur era gobernada por el clan Sagara. 


Además, cada clan controlaba una sección de su territorio por su cuenta. Y no era raro para 
ninguna de aquellas partes de la provincia ser invadida por los países vecinos. 


Después que Sagara Yoshihi alcanzará la edad, ella heredó la posición de mandataria del clan 
Sagara subsecuentemente puesto que su padre murió. Todo esto ocurrió cuando ella todavía 
tenía 10 años de edad. 


Por otra parte, cuando Yoshihi alcanzó la posición de mandataria de la familia, su abuelo que 
tenía el verdadero poder dentro del clan y que siempre la apoyaba, murió. 


El clan Sagara perdió dos de sus pilares de apoyo. 


También era imposible para la joven Sagara Yoshihi quién aun no podía manejar una lanza, 
avanzar directamente a la batalla. 


También, los verdaderos tíos de Yoshihi, "Los Tres Kin de Sagara", confabularon entre ellos 
para asesinar a la joven princesa guerrera. 
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Debido a que la media hermana de Yoshihi Tokuchiyo, le fue ordenado por su abuelo 
convertirse en monje, Tokuchiyo no tenía las calificaciones para convertirse en la siguiente 
mandataria. Como tal, los rebeldes no apuntaron por su vida. 


La única que importaba era la vida de Yoshihi. Y así, una rebelión se llevó a cabo una noche. 


Bajo la cobertura de una torrencial lluvia, Sagara Yoshihi logró escapar del Castillo Hitoyoshi. 
Justo cuando quiso escapar de Higo al usar un barco de Yatsushiro, sus tíos ya habían ocupado 
ese puerto. 


Tokuchiyo se suponía que se encontraba en la Montaña Yatsushiro pero Yoshihi no vino por su 
hermana. Tokuchiyo era una monje ahora y ya no pertenecía a la familia Sagara. Sin tropas ni el 
poder como la mandataria del clan, Yoshihi deliberó en su mente. 


No puedo confiar en mi hermana Tokuchiyo. Ya no queda ningún lugar para mí en el territorio 
del clan Sagara para que me esconda, he sido expulsada por mi familia. Por esa razón, este es el 
adiós, hermana. 


Cuando Tokuchiyo supo sobre la rebelión, Yoshihi ya había huido a través de las montañas del 
Norte de Higo y había escapado al castillo Mifune en el territorio del clan Aso. 


Tokuchiyo se encerró en el templo y se lamentó por su incapacidad de salvar a su hermana 
mayor simplemente a que no tenía ningún poder militar. Pero incluso así, Yoshihi nunca intentó 
confiar en su hermana en absoluto. Debido a que Tokuchiyo ya no pertenece al clan Sagara, e, 
incluso si ella tuviera algún poder militar, Yoshihi nunca le pediría ayuda a su hermana. 


En el cielo tormentoso de la media noche. 
Yoshihi lloró, de pie, enfrente del Castillo Mifune. 


Ella no había comido ni bebido desde que había llegado aquí. Ella ni siquiera tuvo la 
oportunidad de descansar. Porque detrás de ella, los perseguidores estaban diciendo —Maten a 
Yoshihi antes que pueda tomar refugio en el territorio del clan Aso, guiados por tres personas en 
caballos. 


Este era el país Shura de Kyushu. No había ninguna ley que eximiera a las princesas de ser 
asesinadas. Si Yoshihi fuera a ser capturada por los tres perseguidores, perdería el derecho a 
vivir sin lugar a dudas. 
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No obstante, no importaba cuán duro tocará la puerta, esta no se abrió. 


Si estaba ocurriendo una discordia familiar, el poder del clan Sagara se debilitaría sin lugar a 
dudas. Si el clan Sagara fuera dividido por una rebelión, entonces esto sería ventajoso para el 
clan Aso. Ellos podían anexar al clan Sagara, ellos podían pacificar todas las zonas de Higo. 


Por supuesto, el mandatario del clan Aso preferiría que Yoshihi fuera asesinada. No había 
ningún beneficio para el clan Aso en ayudar a una joven e indefensa princesa guerrera. Esa era 
la ley de los samuráis en esta era Sengoku, o más bien, en este país de Shura. Incluso la joven e 
inteligente Yoshihi entendía este hecho. Sin embargo, con su mano cubierta con sangre, ella 
desesperadamente siguió azotando la puerta. 


Incluso cuando la feroz tormenta estaba arreciando sobre ella, ella continuó gritando. 
—...Ayuda... Ayúdenme... quiero vivir... ¡aun no quiero morir! 
En ese momento. 


Desde el otro lado de la compuerta, la voz de un hombre frío que no esbozaba ninguna emoción 
entró en sus oídos. 


—...Sagara Yoshihi. ¿Deseas vivir? Tú padre y abuelo ya están muertos. Tu media hermana fue 
desterrada a un templo. Tus tres tíos te buscan para matarte. En este mundo de Shura, ¿tienes 
alguna esperanza de sobrevivir? ¿Dónde esta tu esperanza? 


Esta era la voz del señor del Castillo Mifune, Kai Soun. 
Cuando el clan Sagara estaba aliado con el clan Aso, ella se reunió con él varias veces. 


El era un valiente general sin rival e imbatible que apoyó al clan Aso hasta ahora. El también 
tenía la reputación de un asesino que mataría a cualquier rebelde sin misericordia. 


Un hombre alto con la apariencia de un monje, usando lentes de sol negros Namban. 


Él daba la impresión de ser un hombre extraordinario y aterrador, cuyas manos estaba cubiertas 
con la sangre de incontables hombres en el campo de batalla. 
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Incluso así, no había otra personas a la que ella pudiera pedirle ayuda. 


—Por favor ayudame. Si bien todavía soy una niña y no tengo nada para regresar el favor, por 
favor ayudame... 


—... Soy el hombre que mató a sus tres hijos que habían estado tramando en secreto junto con el 
clan Ito bajo las Órdenes del mandatario del clan. No tengo remordimientos incluso si derrame 
lágrimas. Este es simplemente mi trabajo. ¿Crees que salvaré a la actual mandataria del clan 
Sagara quién es perseguida por su propio clan? Incluso mi señor pensaría que es mejor dejarte 
morir para obtener la oportunidad de anexar al clan Sagara. 


Si bien Yoshihi estaba rogando desesperadamente por su vida, Soun no cambió su respuesta 
fría. 


Al ver hacia atrás, los tres hombres se estaban acercando. 

Yoshihi estaba preparada para dejarse abrazar por la muerte. 

Pero al final, ella simplemente deseó que alguien escuchara su último deseo. 

Por lo tanto, enfrente de la muerte con su mente completamente libre de dudas, ella gritó. 


—Todavía soy joven y si bien quiero hacer algo, todavía no he hecho nada. No quiero morir 
joven debido a que aun no he encontrado mi sueño. ¡Al menos permiteme encontrar mi 
propósito en la vida antes de morir! 


En ese momento. 
El milagro ocurrió enfrente de Yoshihi. 
La puerta del Castillo Mifune que había estado fuertemente cerrada se abrió. 


Un monje con una gran constitución montando un caballo negro estaba de pie en medio de la 
tormenta mientras sostenía su lanza fuertemente. 
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Estaba de pie una persona con un rostro inmutable usando un par de lentes de sol negro 
Namban. 


Con una tez que cualquiera nunca olvidaría, lleno de instinto asesino y sed de sangre. 
Esa persona era Kai Soun. 
—Ah ah. 


Yoshihi entendió en su corazón que esta persona la protegería. Si alguien miraba de cerca, Soun 
estaba mirando fijamente a la llorosa Yoshihi. 


—...Si deseas encontrar una razón para vivir, entonces sigue viviendo. Toma la lanza y ponte 
atrás. Una persona que puede sobrevivir es aquella que esta dispuesta a pelear por su propia 
vida. Yo solo te echaré una mano. 


En esa noche, Yoshihi se dio cuenta que este Shura invencible y de corazón duro, parecía un 
héroe trágico. En el país de Shura donde las traiciones ocurrían sin cesar, él había asesinado 
incontables hombres e incluso a sus propios hijos por el bien de su maestro. El alma que había 
sido herida en repetidas ocasiones y el dolor que había sido infligido estaban guardados en la 
soledad y lo hacían un héroe trágico. 


Soun agarró la mano de Yoshihi y la llevó con su caballo. 


Los tres hombres gritaron, —Es inútil incluso si recibes ayuda. Te mataremos Sagara Yoshihi, Si 
cualquiera se pone en nuestro camino, ¡lo mataremos también!, detrás de ellos había 300 
hombres. 


—¡Kai Soun! ¿Tú quién mataste a tus propios hijos deseas salvar a una chica quién ni siquiera 
esta relacionada por sangre? ¡Alguien como tú nunca podrá escapara del pecado de matar a sus 
propios hijos! 


—¡Entreganos el cuello de Yoshihi! 


—¡No tienes el derecho de entrometerte en los problemas de nuestro clan sin el permiso de tu 
maestro! 
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Kai Soun montó su caballo negro sin mediar palabra. 
Los tres hombres se abalanzaron sobre Soun y blandieron sus lanzas. 


Los hombres gritaron, —Qué puede hacer una sola persona contra tres, y dieron un paso hacia 
atrás mientras preparaban sus arcos y flechas. 


La punta de la lanza de Soun que había estado girando en varias direcciones se alargó. Se 
extendió en una increíble longitud. 


Había una cadena oculta dentro de la lanza. La cadena era manipulada por los sutiles 
movimientos de las falanges de Soun. Se ondulaba en el aire como una serpiente. 


—¿Te entrenaste a ti mismo en el uso de este tipo de lanza? 
—Bastardo, ¡¿estás tratando de utilizar esta arma hereje?! 
—¡Un verdadero samurái nunca utilizaría una técnica tan deshonrosa! 


Como si fuera una criatura con voluntad propia, esquivó cada flecha y cuchillo que le fue 
arrojado. 


Los tres hombres continuamente insultaron a Soun por utilizar un arma indigna que ignoraba los 
reglamentos de los samuráis. Pero antes que pudieran terminar de insultarlo, las cabezas de los 
hombres habían volado en el aire después de ser separadas de sus cuerpos. 


Incluso con la sangre brotando como una catarata, el rostro de Kai Soun permaneció inmutable. 


Debido a que los lentes de sol Namban protegían su visión de ser obstruida por el salpique de la 
sangre. 


—... Lo que más valoró es la confianza. Si hay algún vasallo desleal que se rebele contra su 
maestro, ellos deben ser asesinados. Ese es mi trabajo. 


Los tres hombres fueron asesinados de un tajo. Los soldados del ejército rebelde 
inmediatamente se retiraron por la confusión. 
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Sin embargo, Kai Soun les dio persecución, matándolos uno por uno. 
—...Sagara Yoshihi. Tú debes portar tu lanza. Mata a los noventa y siete soldados restantes. 


—Alto. Ellos solo eran hombres bajó las órdenes de mi tío. La mayoría de ellos también son mi 
familia. Por favor basta, Yoshihi le imploró a Soun que se detuviera. 


—Fútil. Decidí protegerte debido a la fe que profeso. No puedo dejar a nadie que se rebele 
contra su maestro, y nunca romperé esa fe. Incluso si se trata de mi familia. Incluso si se trata de 
mi propio hijo. Es precisamente por eso, en este país de Shura, con las peleas entre familias 
ocurriendo que me apegaré a mi fe hasta el amargo final. Ese es el significado de mi vida. Si 
quebranto mi fe, todos a los que he asesinado habrán muerto para nada. Eso es algo que no 
puedo permitir. 


—¡No! ¡Esta vida que has salvado nunca será un desperdicio! ¡Así que por favor para de matar a 
todos! 


—No. Las semillas de los problemas necesitan ser cortadas antes que crezcan. Debes matar a 
cada persona que se vea involucrada en la rebelión. Incluso tu hermana menor, Tokuchiyo se 
convertirá en una traidora algún día. La mataré. 


—...No, ¡no puedes matar a Tokuchiyo! Debido a que esa chica ya no pertenece al clan Sagara. 
Ella ahora es una total extraña. Ella nunca regresará ni se convertirá en una samurái. Si insistes 
en matar a Tokuchiyo, ¡entonces debes matarme primero! 


Yoshihi sacó la espada corta detrás de la espalda de Soun. 

En ese momento, Soun paró de moverse. 

En ese momento, la tormenta que había estado cayendo tan torrencialmente se detuvo. 
Los labios de Soun se aflojaron enfrente de Yoshihi quién estaba pegada a su espalda. 


—... Demasiado ingenua. Pero en aquel momento, cuando estabas lista en verdad para tomar mi 
vida, tenías buenos ojos. Cuando maté a mis hijos, ellos también demostraron coraje como el 
tuyo. 
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—... Ah... lo... lo siento... 


—Sagara Yoshihi, sobrevivir en este país de Shura es encontrar el significado de tu vida. Si se 
trata de ti entonces lo encontrarás. 


—S1, lo encontraré, tío Soun. 
Soun no intentó tomar ventaja de la rebelión para tomar el poder del clan Sagara. 


—El clan Aso es un aliado del clan Sagara. Tomar ventaja de este problema contradice mis 
creencias, y declarando esto, ayudó a Yoshihi a reclamar su posición. 


Un juramento fue intercambiado entre Soun y la joven Yoshihi. Celebrado dentro del Santuario 
Aso localizado en Myouken, los dos intercambiaron un juramento de renuncia a las guerras 
entre ambos. 


Como resultado, los vasallos y los miembros de la familia que había tramado la rebelión contra 
Yoshihi fueron aniquilados. Se decía que Yoshihi sabía que si alguien fuera a violar el 
juramento, Soun lo mataría inmediatamente. 


Y así, Yoshihi regreso como la cabeza del clan al Castillo Hitoyoshi mientras era cuidada por 
Soun. 


Por otra parte, él continuó purgando a aquellos que se vieron relacionados con la rebelión. 
Yoshihi por si misma trató de salvar a los vasallos que eran marcados por Soun tanto como 
fuera posible. En toda la provincia de Higo, solo Yoshihi no tenía miedo de Kai Soun. Las 
personas encontraron esto difícil de creer. 


No obstante, después que este debacle terminara, Tokuchiyo que se había retirado de la vida del 
claustro para convertirse en una princesa guerrera sin permiso, le fue prohibida la entrada al 
Castillo Hitoyoshi por Yoshihi. Los sirvientes que no sabían que la razón por la que Yoshihi 
hizo tal cosa, era para prevenir que Tokuchiyo fuera asesinada por Soun, no debido a que ella 
temiera la posibilidad que ella instigará una revuelta en el futuro. No obstante, debido a que ella 
una vez fue traicionada por su familia, Yoshihi no permitió que nadie se diera cuenta de esto. 


No obstante, incluso Yoshihi no mató a Tokuchiyo. Era bien conocido dentro del clan que 
Tokuchiyo sinceramente adoraba a su hermana mayor Yoshihi, y ellos la amaron y bautizaron a 
la auto-proclamada princesa guerrera como el "mono del Monto Yatsushiro", Yoshihi 
lentamente comenzó a crecer como una noble daimyo tanto física como emocionalmente. 
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Seguido de esto, la mayoría de los sirvientes del clan Sagara eventualmente le juraron su lealtad 
a ella. 


—Por lo tanto, ¿has decidido nunca romper ninguna promesa? 


—En efecto. Absolutamente. Las promesas que son hechas no deben ser rotas. En aquel 
momento, si el tío Soun rompiera sus promesas, ya habría estado muerta. Decidí mantener mis 
promesas desde que era todavía una niña. 


—Pero, ¿no intentaste proteger a Tokuchiyo de Soun? Quizás en realidad eres una buena 
hermana mayor con tu hermana menor. Sin embargo, ¿por qué no le dices esto? 


—Debido a que era un secreto entre el tío y yo. No se lo digas a Tokuchiyo. No deseo ser 
malinterpretada. Después de todo, ella ya no forma parte del clan Sagara por lo que solo dejalo 
como esta. 


Yoshihi no confía en su familia e insistía en no hacerlo, sin embargo, Yoshiharu se dio cuenta 
que debe haber una razón por la que rechazó a Tokuchiyo. Pero, no debería insistir más en ello. 
Yoshihi debe tener mucho en mente. Solo debería esperar por el momento cuando ella me lo 
revele. 


—...Nunca antes he hablado de esto con alguien. Aunque, hable sobre esto contigo a pesar que 
es la primera vez que nos conocemos. En verdad eres una persona extraña. 


—Entonces, ¿por qué me hablaste sobre ello? 


—Todo esto es debido a que me hablaste sobre "el significado de la vida". Tengo el 
presentimiento que tus circunstancias son similares a las mías. A pesar que tengo fe dentro de 
mí, se desvanecerá cuando muera. 


—Ya veo, entonces participaré en esta batalla como el estratega en lugar de Soun. Por favor 
enviame con Otomo Sorin después de esto, asintió Yoshiharu. 


—¿En serio? ¿En verdad quieres ir a ver a Otomo Sorin tan rápidamente? 


—No puedo olvidar la deuda contigo por darme comida y un lugar donde estar. A pesar de que 
no soy tan buen estratega, pero comparado con Soun, mi conocimiento definitivamente puede 
ayudarte. Si los Shimazu derrotan al clan Ito y reclaman la Provincia de Hyuga, su frontera 
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estará directamente con el territorio del clan Otomo. Si los clanes Shimazu y Otomo quedan 
atrapados en una batalla, el clan Oda estaría en peligro. 


—Sin embargo, ¿no guiaste a la Flota Murakami en Kizugawaguchi y perdiste ante Oda 
Nobuna? El conocimiento del futuro es sorpresivamente inconstante. Dicho esto, ¿esta bien si te 
echo toda la culpa si perdemos esta batalla? Hahahaha. 


—No, el futuro nunca esta escrito en piedra. Además Nobuna también es una persona 
extraordinaria. 


—Muu. Hablas afectuosamente de ella, ¿verdad? 
—¡D-De ninguna manera! 


—Cuando vi a Oda Nobuna en la apertura de la Amano-Iwato, ciertamente pensé que ella era 
hermosa. Sin embargo, mi personalidad y delicadas facciones son mucho mejores que las de 
Oda Nobuna. 


—Creo que Nobuna todavía es mejor. Pero, ¿por qué te estás comparando con ella? 


—Este es un asunto de autoestima para nosotras las princesas guerreras. Debes admitir que soy 
mucho más delicada que Oda Nobuna. 


—Dejemos esta plática para más tarde. El problema es el clan Shimazu. El poder del clan 
Shimazu es extraordinario. Los Shimazu ganarán contra el clan Ito y reclamarán la provincia de 
Hyuga. Aunque no sé que ocurrirá en esta guerra, un solo error nos conducirá a la derrota. 


—Oh, a pesar de que dijiste esas palabras poco confiables, me mostraste el rostro de un buen 
guerrero. No debes morir en esta batalla, Sagara Yoshiharu. Asegurate de sobrevivir. 


Era una sonrisa gentil. Yoshiharu pensó que Kai Soun quién vivió en este país de Shura y había 
cometido infanticidio y filicidio decidió proteger la sonrisa de Yoshihi. No era simplemente por 
el bien del clan Aso sino que se aseguró que Yoshihi sobreviviera. 


Incluso si era por el bien de su maestro de clan, ningún hombre permanecería igual tras matar a 
su propio hijo luego de otras personas. Mientras que eran contados entre los Tres Grandes 
Villanos del período Sengoku, quiénes habían cometido varios trucos sucios, tanto Dousan 
como Hisahide amaron a Nobuna con compasión justo como Bodhisattva. Kai Soun 
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probablemente guardó el último atisbo de humanidad que le quedaba al proteger a Yoshihi. 
Quizás, en aquel momento, cuando Yoshihi declaró que protegería a su hermana, él recuperó un 
poco de su humanidad al ver sus ojos inocentes. 


En efecto... Dousan y Hisahide actuaron como su padrastro y madrastra, y para proteger a 
Nobuna, ellos murieron por ella. Es lo mismo para Usami Sadamitsu quién protegió a Uesugi 
Kenshin. Yamamoto Kansuke con Takeda Shingen. Kobayakawa-san y su hermano mayor, 
Mori Takamoto. Todos esos hombres de la era Sengoku murieron por el bien de proteger a las 
princesas guerreras que luchaban en el campo de batalla. En la historia que conozco, son los 
hombres los que luchan en el campo de batalla, pero este mundo es diferente y mucho más 
cruel. 


Me pregunto si Nobuna quién esta luchando con Kenshin todavía esta segura. Mientras tanto, 
puesto que quede a la deriva en Higo, ¿La defensa en Tamba donde Juubei se encuentra aislada 
aun no ha sido atravesada? Pensando en todas estas cosas, Yoshiharu se sintió intranquilo. 


Y aun, al mismo tiempo, Yoshihi estaba viviendo en soledad en este despiadado país de Shura. 
Ella tampoco podía ser abandonada sin pensarlo. 


—Si Yoshihi cree que Kai Soun no es una persona malvada, entonces también creeré en él. 


Al ver el rostro de Yoshiharu quién involuntariamente demostró que se había decidido en 
protegerla, Yoshihi se rio como una niña traviesa. 


—Tú señora se encuentra actualmente en Honshu, ¿verdad Yoshiharu? ¿Ya engendraste un niño 
con tu amante? 


—¿Eh? N-no, tal cosa es imposible. 
—¿Oh? ¿En serio? Pero, parece como que ya lo hiciste con ella. 
Bueno, ya estoy pensando sobre lo de tener un niño, Yoshiharu se rascó la cabeza. 


—No estoy en una posición donde me pueda casar con ella, y el clan Oda actualmente se 
encuentra rodeado por varios enemigos por todos los flancos, así que es imposible. 
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—Hee, ¿así que todavía no eres considerado como el esposo oficial de Oda Nobuna? Eso es 
sorprendente. Quizás desde su punto de vista, eres demasiado inmaduro como un amante. 
¿Quizás Oda Nobuna estaba disgustada contigo? 


Al escuchar aquellas palabras, los hombros de Yoshiharu cayeron en decepción. 
—...Quizás...al fin y al cabo...yo soy...inútil como hombre... 


—Eres demasiado lamentable. Deberías hacer algo de entrenamiento y ganar experiencia. 
¿Debería ayudarte con eso? Pero por supuesto, todavía soy virgen. 


—¡¿O-Q-Qué diablos estás diciendo?! ¡No puedo hacer una cosa tan absurda! Si te pongo una 
mano encima, ¡Kai Soun pondrá su espada sobre mi cabeza! 


—Es una broma, idiota. ¿Por qué yo quién siente aversión contra mi familia engendraría un 
niño? Y tú no eres un humano sino un mono, ¡hahaha! 


—A pesar de que mi estrés se ha ido, te ruego que no hagas esa clase de bromas otra vez. Es 
malo para mi corazón. 


Sin embargo, debido a que no podemos perder esta batalla, una derrota como la de la vez en 
Kizugawaguchi no se debe permitir. 


—El problema en este momento es la calidad y moral del ejército del clan Ito. Solo porque su 
ejército es 10 veces más grande que el del enemigo, ellos subestiman al clan Shimazu. 


—Yoshiharu, aquí en el Castillo Hitoyoshi están reunidos 500 soldados del clan Sagara. Todos 
ellos son soldados que tiene la fuerza equivalente a la de mil hombres. A través de nuestras 
montañas hay un lugar llamado "Templo Masaki", Masaki es un punto clave que es adyacente a 
las provincias de Higo, Satsuma y Hyuga. Definitivamente expulsaremos a Shimazu Yoshihiro 
de Masaki. 
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La localización donde la batalla tomaría lugar era el Templo Masaki, localizado en el borde de 
la frontera de Higo y Hyuga. Estaba bastante cerca del Castillo Hitoyoshi. 


Mientras que cruzaban el camino junto a la montaña, Yoshihi le enseñó varias cosas a 
Yoshiharu. Las cuatro hermanas Shimazu. 


La cabeza del clan era la hermana mayor, Shimazu Yoshihisa, quién tenía la capacidad de una 
gran líder. 


La segunda hija de la Familia Shimazu, Shimazu Yoshihiro, era la general más fuerte, quién era 
apodada "Valquiria", ella estaba actualmente en Masaki para luchar contra el clan Ito en el 
frente. 


La tercera hija estaba a cargo de los maquinaciones y complots era la general ingeniosa, 
Shimazu Toshihisa. 


Y finalmente, la cuarta hija quién era la genia en las artes militares y tácticas, la "Niña enviada 
por el Cielo", Shimazu lehisa. 


Anteriormente, Yoshihi sufrió una aplastante derrota en el territorio de Satsuma debido a lehisa. 
Yoshiharu ya se había conocido con la última hija lehisa. 


—Ya he conocido a lehisa anteriormente. Ella vino a Kyoto por turismo y fue recibida por 
Juubei-chan y yo antes. 


—En efecto. Tú conoces varias personas, ¿no? ¿Usaste esa cara sinvergúenza para seducir a 
lehisa? 


—¡No lo hice! ¡Ella todavía es una adolescente! Aunque ella da la impresión de ser una niñita. 


Gracias a la reconstrucción de la capital por Nobuna, los turistas rápidamente vinieron a Kyoto. 
Cuando los oficiales de alto rango vinieron por turismo, a los sirvientes del clan Oda les fue 
confiada a la tarea de recibirlos por el bien de la diplomacia. En la capital, existía la oportunidad 
de profundizar relaciones con los diversos daimyos dentro del país. Esta era la ventaja de 


1P TRADUCCIONES Página 56 de 304 





Oda Nobuna no Yabou Vol. 13 


alguien quién tenía la capital bajo su control. Cuando lehisa vino a Kyoto, tanto Mitsuhide 
como Yoshiharu estaban libres, por lo que se les confió la tarea de darle la bienvenida. 


Cuando Shimazu lehisa vino, ella se desprendió de su dialecto de Satsuma y se convirtió en una 
chica simple e inocente. Ella era una chica que quería enamorarse de alguien y vino a Kyoto 
debido a que estaba atraída por el "Cuento de Genji”, Sin embargo, si una "mala influencia" 
fuera mostrada, entonces una lucha estallaría pronto con varios hombres militares luchando 
entre ellos incluyendo al ogro de los Shimazu. 


Yoshiharu recordó la sonrisa de lehisa de esa vez en Kyoto, "Debo luchar por los Shimazu" y 
pensó en la severidad del período Sengoku. 


—A pesar que lehisa parezca una chica dulce, debes tener cuidado puesto que esa chica también 
es una Shura. Incluso yo he sufrido una derrota por sus manos. Sin embargo, el enemigo que 
estamos enfrentando ahora es Shimazu Yoshihiro. Ella es temida como un feroz ogro en el 
campo de batalla. Las personas de Satsuma la respetan como una valiente general e incluso van 
tan lejos para reverenciarla como la "Diosa de las Artes Militares" [Takegami]. Sin embargo, 
ella todavía tiene la ventaja en términos de calidad de tropas. 


—No, de acuerdo a la historia que conozco, hay un registro que demuestra que Shimazu 
Yoshihiro guío 7,000 hombres a la victoria contra un enemigo que tenía 20,000 soldados, 
aunque pienso que es bastante exagerado. También se dice que ganó contra enemigos con 
ejércitos 30 veces más grandes que los de ella. Doy por seguro que su fuerza parece carecer de 
sentido común. 


—¿Cómo puede ser? Repeler 20,000 soldados solo con 7,000 hombres. Incluso si es considerada 
una "Valquiria", debería haber un límite para relatos exagerados como ese. Quizás es solo un 
relato inventado. 


Al mismo tiempo que ellos cruzaron el Templo Masaki, —Soy un soldado a cargo del 
reconocimiento enviado por el Señor Kai Soun, una persona de repente apareció y se postró 
enfrente de Yoshihi y Yoshiharu. 


—¿Un ninja enviado por Soun? 


La amenaza del clan Shimazu no era tan grande comparada con la relación entre el clan Ito y 
Aso. En aquel momento, Soun mató a sus tres hijos quiénes secretamente se comunicaban con 
el clan Ito. Pero debido a una invasión por parte del clan Ryuzoji desde el norte, el clan Aso 
envió ayuda al clan Ito. Incluso así, el Señor Soun envió exploradores debido a que estaba 
preocupado por el clan Sagara. 
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—¿El tío lo hizo? 


—Si. Shimazu Yoshihiro se ha establecido junto con sus 300 hombres en el Castillo Lino en 
Masaki. Ellos probablemente están planeando atraer tanto a los ejércitos del clan Ito y Sagara en 
ese lugar. Nosotros también esperamos una emboscada de los Shimazu en el Monte Suwa. Hay 
incontables estandartes ahí. Todos ellos portan la insignia de una cruz en medio de un círculo. 


El ninja se retiró por su cuenta. 


El atardecer llegó y los alrededor se volvieron oscuros. Por fortuna, la emboscada oculta en el 
Monte Suwa fue descubierta por la vigilancia de los ninjas. 


—El número total de tropas bajo el mando del clan Ito es de 3,000. El clan Ito ha logrado reunir 
una fuerza principal que es diez veces más grande que el ejército Shimazu. Sin embargo, el 
comandante supremo, Ito Sukeyasu no atacó a Shimazu Yoshihiro quién se confinó a si misma 
dentro del Castillo Lino y en su lugar rodeó el Castillo Kakuto, lo que es un movimiento 
peligroso. 


—¿Qué? Ganarás si tomas el Castillo Lino de Oshiro, pero el Castillo Kakuto es el cebo que el 
clan Ito colocó para Shimazu Yoshihiro. 


—Cierto. 
El ninja despareció otra vez. 


Yoshihi puso absoluta confianza en Kai Soun. Además, los Shimazu nunca antes habían lanzado 
una invasión a escala total en Higo. Todo eso era debido a que tenían cautela contra el primer 
ministro del clan Aso, Kai Soun. 


Mientras que Kai Soun estuviera vivo, ni siquiera el progresivo y orientado al combate, clan 
Shimazu, podía conquistar las provincias de Higo. Los otros clanes de Kyushu también estaban 
asustados de enfrentar a Kai Soun. 


—Ito Sukeyasu todavía es un novato. Contra el tío Soun y Shimazu Yoshihiro, sus artes militares 
en efecto no es digo de comparación. 


Cumplir la solicitud del clan Ito para romper la emboscada en Masaki. 
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¿O escuchar el consejo de Soun y retirarse? Yoshihi estaba agitada. 
—Yoshiharu. ¿Cómo ves esta situación? ¿Tu conoces el futuro? ¿verdad? 
Yoshihi actualmente estaba en un punto crítico. 


El conocimiento de Yoshiharu sobre el período Sengoku era en su mayoría sobre la región de 
Chuugoku y Honshu en Japón. De los Oda, Saito, Matsudaira, Asai-Asakura, Matsunaga 
Hisahide, Takeda y Uesugi, los Mori y el Saika-Ikki, a pesar de que no todas las batallas 
importantes han ocurrido todavía, él conocía la mayoría de ellas. 


Shikoku, Kyushu y la parte norte de Oshuu estaban fuera de su rango. 
Sin embargo, Kyushu era una provincia considerablemente famosa durante el período Sengoku. 


Por lo tanto, Yoshiharu tenía algo de conocimiento sobre las batallas importantes y los eventos 
en Kyushu. 


Claro. La siguiente batalla es la famosa batalla que se convirtió en el punto de salida para la 
ambición de los Shimazu de conquistar Kyushu. No es este el llamado "¿Okehazama de 
Kyushu?", cuando Yoshiharu recordó este hecho, su cuerpo tembló de nervios. 


—Yoshihi. No puedo ver directamente el futuro, sin embargo, hay algún lugar llamado Kizaki, 
¿junto al Templo Masaki? 


—Si lo hay. Pero las personas de Honshu lo llaman como "Kizakihara". 


El conocimiento del futuro del período Sengoku fluyó a través de la mente de Yoshiharu, y 
recodó todo sobre la Batalla de Okehazama inmediatamente. Yoshiharu recordó la historia. 


En aquel momento, Imagawa Yoshimoto tomó un descanso en Okehazama. Ahí, él fue capaz de 
obtener la información más importante que era necesaria para el ataque sorpresa de Nobuna. 


Pero esta batalla, la Batalla de Kizakihara, era una batalla perdida. Los Shimazu exterminaron al 
ejército del clan Ito cuyos números eran diez veces los de ellos. El clan Sagara no participó en la 
batalla. Ellos fueron engañados por las tropas señuelo del clan Shimazu y se retiraron. 
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—Es así Yoshihi. Las tropas en el Monte Suwa son falsas. No hay emboscada en ese lugar. Los 
Shimazu colocaron la emboscada en una localización diferente. Para exterminar su ejército de 
3,000 hombres, ellos solo necesitan 300 hombres, y no es posible para el clan Sagara enviar 
ninguna tropa. Ellos no tienen el suficiente poder militar. 


—¿No estás cometiendo un error? ¿El tío no envió un ninja a observar el lugar del campamento 
y vio una emboscada? 


—Ese era un ninja de los Shimazu. Ellos reemplazaron a los verdaderos y reportaron el estado de 
una emboscada. Debido a que ellos usaron el nombre Soun, te agitaste e incondicionalmente 
creíste sus palabras. Tú no confías en otras personas fácilmente pero hay algunas excepciones 
que aprobarías. El clan Shimazu no solo tiene un guerrero valiente sino que también un táctico. 


—...Qué despreciable. La que salió con esta táctica siniestra ciertamente es la tercera hermana, 
Shimazu Toshihisa. He decidido nuestro destino, Yoshiharu. Voy a ir hacia el campo de batalla. 
No puedo regresar y dejar a los Shimazu después que utilizaron el nombre del tío. 


—Espera un momento Yoshihi. Los Shimazu están en cautela por Soun. Incluso si el clan Ito es 
derrotado, ellos no invadirán Higo inmediatamente. 


—S1 doy la vuelta aquí, Los Ito serán derrotados, ¿verdad? ¿Ese es el futuro que conoces? 


—Si. Los Ito perderán esta batalla. Su clan perecerá y Hyuga caerá bajo las manos de los 
Shimazu. 


—Los Ito engañaron a los hijos del tío y trajeron esa tragedia a su familia. No simpatizo con 
ellos aunque ellos perezcan. Pero una promesa es una promesa. Esa es la razón. 


Yoshihi montó en cólera cuando descubrió que ellos usaron el importante nombre de Soun para 
engañarla y se decidió a luchar contra el clan Shimazu por la noche. 


—Yoshiharu. Si tu sabes más sobre la siguiente estrategia de los Shimazu, entonces dimela. Fui 
directamente instruida por el tío Soun sobre los asuntos militares. Si puedo leer el siguiente 
movimiento de los Shimazu entonces podría ganar. 


—Se trata del "T'suri no Buse" (Campo de Pesca Oculto) Los Shimazu a propósito mostraron que 
fueron abrumados por el ejército del clan Ito en términos de superioridad numérica, pero, en 
realidad, los Shimazu ya han preparado algunos sacrificios mientras se retiran de Kizakihara y 
muestran la verdadera "derrota", Naturalmente, el clan Ito tomará el impulso del ataque y 
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perseguirá al ejército Shimazu que se retira. En ese momento, ellos serán emboscados desde 
atrás y el ejército principal que se había retirado se dará la vuelta y empezará a atacar al ejército 
del clan Ito simultáneamente. Puesto que el enemigo está atacando por ambos lados sobre la 
cima de la planicie, ellos no tienen forma de retirarse. Incluso así, el enemigo tiene números 10 
veces superiores a los de ellos. No obstante, los Shimazu están dispuestos a sacrificara una gran 
cantidad de hombres y oficiales para obtener la victoria. Estas tácticas de suicidios honorables 
de los Shimazu, les traerán más victorias en el futuro. 


—¡Nunca había escuchado de esas tácticas alocadas incluso en Kyushu el país de Shura!, 
Yoshihi estaba gritando mientras temblaban. 


—Si hay un ligero error, ¿todo el ejército sufrirá una muerte honorable? 


—Así es. Esta demencial táctica puede ser completada debido a que fue utilizada en el país de 
Shura. Quizás en esta batalla, el Tsuri no Buse será alcanzado. 


—Los Shimazu no invadirán inmediatamente Higo después que regreses. En su lugar 
abandonaran Hyuga y atacaran a Otomo Sorin, repitió Yoshiharu. 


—Yoshihi. Si quieres competir con los Shimazu, tienes que idear una contramedida contra el 
Tsuri no Buse. 


—No, Yoshiharu. Tú ya has visto a través del Tsuri no Buse. Para ponerlo simple, ellos 
necesitan colocar un ejército separado bajo la premisa que el campo de batalla tendrá una 
emboscada. ¿No podría enviar las tropas para repelerlos? 


—Ciertamente parece ser el caso. 


—Las 500 tropas se moverán a través del Monte Suwa y atacarán al ejército Shimazu que se ha 
reunido en Kizakihara. Habrá 3,000 del ejército Ito con 500 tropas Sagara. ¡Flanquearé a los 
Shimazu a la inversa! Los números del enemigo son solo de 300. Es bastante improbable 
incluso para el dios demonio abrirse paso ante esta superioridad numérica. 


Esto ya no puede ser detenido. Yoshihi necesita ganar a como de lugar. 


Yoshihi, esto es extraño. Por más que lo pienso, siento que todavía no podemos ganar por 
alguna razón, él fue golpeado por una extraña ansiedad y arrió su caballo junto con Yoshihi. 
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La situación de la guerra había cambiado. 


Cuando el clan Ito procedió a atacar al vulnerable Castillo Kakuto, Shimazu Yoshihiro guió sus 
tropas a moverse detrás de ellos. El amanecer llegó, el clan Ito abandonó la idea de conquistar el 
Castillo Kakuto y procedió a retirarse del repentino ataque de los Shimazu al abrirse paso y 
construir firmes defensas en el Monte Shiratori. 


No obstante, las tropas señuelo de los Shimazu en el Monte Suwa ya habían predicho su 
movimiento de antemano y esperaron por su llegada. Las huestes Ito creyeron que aquellas 
tropas señuelo eran un emboscada, descartaron la opción de caer en la trampa, lucharon con 
visibilidad reducida en Shiratoriyama, y escogieron una batalla a campo abierto en Kizakihara. 


Eso era debido a que ellos podían utilizar su superioridad numérica de tropas más 
eficientemente en una batalla a campo abierto. Sin embargo, debido a su marcha apresurada, 
ellos estaban al borde del cansancio mientras se enfrentaron a ambos ejércitos de los Shimazu. 


Los ejércitos Sagara deberían haber puesto una mayor diferencia en su poder militar. 


Por otra parte, con sus ejércitos sumando 10 veces más que los ejércitos Shimazu, estos últimos 
empezaron a retirarse de Kizakihara. El joven aristócrata, Ito Sukeyasu, estaba convencido de su 
victoria y empezó a perseguir a los ejércitos Shimazu que se retiraban. 


Al mismo momento que la batalla entró en su momento decisivo en Kizakihara, el reporte, —El 
ejército sagara ha atravesado el Monte Suwa y procede directo hacia Kizakihara, le llegó a Ito 
Sukeyasu. 


El resultado de esta batalla debería ser decidido dependiendo si los ejércitos de Hitoyoshi 
podían llegar a tiempo. Si bien Ito Sukeyasu era un joven aristócrata, pero puesto que nació en 
el país de Shura, su sangre empezó a hervir de emoción. 


Una vez descubrió una oportunidad de victoria, él agarró su lanza después de haberse deshecho 
de toda confusión. 


—Ganaremos. Podemos ganar esto. ¡Nuestra larga batalla con el clan Shimazu llegará a un final 
al fin! Busquen al general número uno de los Shimazu, ¡Shimazu Yoshihiro! Vayan y tomen a 
la mano derecha de Shimazu Yoshihisa. Los Shimazu no serán de temer una vez Shimazu 
Yoshihiro sea derrotada. 
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No obstante, cuando el comandante supremo de sangre ardiente de Shura alcanzó a Yoshihi y 
Yoshiharu, un resultado inesperado contrario a sus creencias vino a ellos. 


Esta vez, Shimazu Yoshihiro que guiaba la retirada de las tropas de los ejércitos del clan Ito de 
repente se dio la vuelta y fue directo hacia donde se encontraban dichos ejércitos. 


Todos los hombres bajo el estandarte de los Shimazu, que habían colisionado contra los 
ejércitos 10 veces más grandes que los de ellos, con sus cuerpos bañados con la sangre de sus 
enemigos y habiendo sufrido varias heridas, estaban jadeando. 


La mitad de sus soldados habían sido asesinados y caído. Sin embargo, sus corazones no 
titubearon y su moral era bastante alta. Todo esto fue hecho solo para atraer a sus enemigos 
fuera de Kizakihara. 


Todos en los ejércitos Shimazu incluyendo la segundo hija, Shimazu Yoshihiro, estaban 
dispuestos a descartar sus vidas para llevar la victoria a su clan. Ya no quedaban tropas que 
pudieran ayudarlos. Shimazu Yoshihiro apareció personalmente enfrente de los ejércitos del 
clan Shimazu. 


Ojos color almendra. Piel blanca. 

Un cabello largo, liso y brillante. 

La segunda hija, Shimazu Yoshihiro, de las cuatro hermanas Shimazu. 
En respeto a su difunto abuelo, Shimazu Jisshinsai, ella declaró esto: 


—Todos ustedes. El noble distinguido, Ito Sukeyasu. Además, Sagara Yoshihi quien descubrió 
nuestra trampa. Puesto que el clan Shimazu no puede ganar en esta situación, personalmente he 
aparecido en el frente. 


—Por favor no Hime-sama. 
—No seré fácilmente asesinada por esto, por que soy Shimazu Yoshihiro. 


La tercera hermana Shimazu Toshihisa y la cuarta hermana Shimazu lehisa. Aquellas 
extraordinarias estratega y táctica trabajaron juntas para completar este plan. La táctica de 
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utilizar una pequeña cantidad de tropas con el fin de ejecutar una muerte honorable para 
eliminar ejército 10 veces superiores conocida como "Tsuri no Buze" debería haber sido un 
éxito. 


No obstante, Sagara Yoshihi descubrió lo de las tropas señuelo en el Monte Suwa y procedió a 
avanzar a Kizakihara. 


Una bandera portando el símbolo de una espada larga y un umebachi (una flor de albaricoque 
japonesa), los ejércitos bajo el mando del clan Sagara finalmente entraron en la vista de 
Yoshihiro. 


En el momento que la emboscada tomará lugar, los Shimazu se darían la vuelta para rodear al 
clan Ito para completar el Tsuri no Buse. Sin embargo, al mismo tiempo, los ejércitos Sagara se 
precipitaron y atacaron el flanco de los Shimazu en Kizakihara. 


Toshihisa incluso le solicitó ayuda al clan Ryuzoji en Hizen para que el clan Aso no se pudiera 
mover. Kai Soun no puede entrar en la guerra. El único que podía ver a través de los esquemas 
de Toshihisa para retrasar a Kal Soun es Ryuzoji lekane de Nabeshima. Algo debe haber 
pasado. Algo misterioso que no habíamos esperado. Pero, esta es una batalla. Uno debe esperar 
una batalla cuando se avanza en el país de Shura. En caso que cayéramos en una situación 
impredecible, le dije a los soldados que se prepararan para descartar sus vidas y encontraran su 
determinación en la muerte. 


Yoshihiro esbozó una sonrisa intrépida mientras que sus ojos agudos estaban llenos de espíritu 
de lucha. Incluso ante la muerte, ella no permitiría que su respiración entrara en desorden. El 
touki de Shura (espíritu de lucha) que no podía ser contenido por su cuerpo estaba saliendo. 


Todos en el ejército Shimazu creían que esta hermosa Shura y princesa guerrera Yoshihiro era 
una genuina Valquiria. 


Mientras que ellos pudieran proteger a Yoshihiro, ellos gustosamente sacrificarían sus vidas y 
morirían con satisfacción. Tal era la determinación de los samuráis de Satsuma. 


Ellos no la veneraban solo como su ídola. Yoshihiro vivió en el duro entorno con los soldados e 
incluso comió del mismo tazón de arroz. Ella derramó lágrimas por aquellos que estaban 
heridos, y por ello los soldados llegaron a amar a esta princesa guerrera que exudaba compasión 
como existencia humana. 


Shimazu Yoshihiro no trataba a un soldado como un peón desechable incluso si los ponía 
enfrente de la muerte para encontrarse con la resolución de tener una muerte honorable. Los 
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soldados fueron respetados y amados como personas de Satsuma por el clan Shimazu. Ellos 
luchaban juntos, disfrutaban juntos y lloraban juntos. Esa era la razón por la que podían morir 
con satisfacción por el bien de Yoshihiro. 


—Una vez Hyuga sea capturada, los tres estados de Satsuma, Osumi y Hyuga que una vez 
pertenecieron al clan Shimazu estarán unidos nuevamente. Este es el deseo de toda la vida de mi 
abuelo Jisshinsai y de mi padre Takahisa. Ese deseo se cumplirá esta noche. Todos, estén 
preparados para deshacerse de su vida. Cada hombre tome a diez enemigos. Los hombres de 
Satsuma Hayato siempre han protegido a Japón de las fuerzas extranjeras. Todos los soldados 
que sirven a los Shimazu son Shura que equivalen a miles de hombres. ¡Entreguen su vida a mí 
y a los demás! 


— || Encontraré mi muerte aquí! ¡Todo por la muerte! Yoshihiro gritó fuertemente. —¡Oh! ¡Oh! 
¡Oh! ¡Oh!, todos los soldados Shimazu soltaron un enloquecido grito de guerra como si fueran 
monos salvajes en el campo de batalla. Los soldados de emboscada de los Shimazu procedieron 
a atacar los ejércitos Ito desde atrás. 


Al mismo tiempo, una vanguardia del ejército Sagara colisionó y engulló los ejércitos 
principales Shimazu. Yoshihiro dividió a los trescientos soldados a la mitad y los dejó para la 
emboscada. Al mismo tiempo, el número total de soldados que sobrevivieron en manos de 
Yoshihiro eran menos de 100 personas. 


Había 3,000 soldados del ejército del clan Ito enfrente y 500 soldados del clan Sagara a su 
costado. Este ejército del clan Sagara quién debería haber sido engañado por la información 
falsa y haber huido al castillo Hitoyoshi vino como un enemigo inesperado. 


—¡Sagara Yoshihi! ¡Qué inesperado! Fuiste capaz de repartir una orden militar razonable y 
también inspiraste a tus soldados. 


Poniendo las cosas en lógica, Shimazu Yoshihiro y sus restantes 100 tropas deberían haber 
perecido en un instante. Aunque los 100 hombres de élite permanecían resistiendo 
obstinadamente, Yoshihiro agarró una lanza y maniobró hacia la abrumadora cantidad de 
soldados enemigos. 


—Sagara Yoshihi, incluso si viniste a este lugar, ya no permitiré que las tropas Shimazu 
compitan en términos de números. 


[Nota del Traductor Inglés: Ella se refiere a que luchará contra el general en lugar de una 
confrontación de tropas] 


En ese momento, el comandante supremo, Ito Sukeyasu salió enfrente de su ejército lleno de 
vigor. Yoshihiro finalmente encontró una oportunidad de darle vuelta a la situación. 
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—Shimazu Yoshihiro, ¡soy el comandante supremo de este ejército! ¡Esta batalla ha resultado en 
nuestra victoria! ¡Si no te retiras entonces tomaré tu cuello! 


—Hmph. Tomar tu lanza solo después de estar intoxicado por la victoria. Todavía eres 
demasiado joven. 


—Qué grosera. Obviamente tienes la misma edad que yo, Shimazu Yoshihiro. 


Shimazu Yoshihiro era una doncella que nunca antes se había enamorado; pero, ella había 
presenciado varias muertes en el campo de batalla, y la muerte de varios sirvientes con sus 
propios ojos desde la edad de siete años. 


Yoshihiro misma no estaba asustada ni cuando la muerte se le acercaba. 


Todos los hombres simplemente vuelven al polvo una vez mueren. Ella racionalmente pensaba 
eso. 


Sin embargo, incluso si ellos tenían la misma edad, Ito Sukeyasu tenía menos experiencia de 
guerra comparado con Yoshihiro. —¡He ganado contra la Valquiria Shimazu Yoshihiro! ¡Soy el 
Shura más fuerte de Kyushu!, él rugió fuertemente con una emoción demencial. 


No. Se podía decir que Ito Sukeyasu era bastante normal; era solo que Shimazu Yoshihiro era 
una princesa guerrera anormal. 


—El hijo de una familia aristocrática no será rival contra "Takegami". 
—Ayudaremos al Maestro Sukeyasu. 


Para proteger a Ito Sukeyasu quién estaba cegado por su emoción, famosos generales del clan 
Ito se precipitaron. Ellos se unieron con Ito Sukeyasu y rodearon a Yoshihiro. 


El segundo al mando, Ito Sukenobu. 
El mejor lancero en Kyushu, Yuukisaki Masaie. 


—¿3 contra 1? Perfecto. 
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En ese momento, debido al ejército del clan Sagara que había penetrado hacia el centro de la 
formación del ejército del clan Shimazu... los últimos finalmente cayeron en confusión... ellos 
no podían disponer de tropas del ejército Shimazu para enviarlas como ayuda a Yoshihiro. 
Sagara Yoshihi quién lideraba el ejército junto con Yoshiharu gritó, —Esta es la victoria de las 
fuerzas combinadas del clan Ito y Sagara. 


—Shimazu Yoshihiro. No importa si eres una princesa guerrera o una daimyo del país de Shura. 
Tu cabeza es nuestra. 


Yuukisaki Masaie soltó una flecha apuntando hacia el cuello de Yoshihiro mientras bloqueaba 
su ruta de escape. Ito Sukenobu blandió su lanza y la empujó contra su pecho 


—¡"Hisatsuki Kurige"! [El corcel de Yoshihiro] 
Yoshihiro quién estaba frente a la muerte logró evitar el embate. 


El amado caballo de guerra de Yoshihiro, como si se hubiera convertido en parte de su propio 
cuerpo, dobló sus rodillas hacia atrás. 


Yoshihiro logró evitar ambos ataques en el último momento. 
—¡Arte de Defensa con Espada Inversa! 


Cuando Yoshihiro evitó el bombardeo, —Maten a Shimazu Yoshihiro, Ito Sukeyasu blandió su 
espada y la hizo descender hacia el cuello de ella mientras gritaba, —¿Lograste esquivarlo? 
—¡Monstruo!, un momento después, una sólida patada golpeó el cuerpo de Yuukisaki Masaie y 
este cayó de su caballo. En ese momento, Ito Sukenobu quien quedo estupefacto mientras 
sostenía su lanza recibió una espada corta empalada en su frente. 


Fue aterradoramente rápido. Como un flujo de agua más rápido que la respiración de una 
persona, el segundo al mando y también el lancero más fuerte del clan Ito cayó. 


—General del ejército Ito, ¡te mataré! ¡El tiempo de tu muerte es ahora! ¡Preparate! 


Uooooo, ¡Yoshihiro Hime-sama! Los soldados Shimazu gritaron tempestuosamente. 
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El ejército Ito no fue capaz de entender lo que acababa de ocurrir. Ellos lograron recuperar la 
compostura cuando vieron a Yoshihiro precipitarse con una expresión demoníaca acompañada 
de sus vasallos. Aunque ellos no quisieron aceptar la realidad, el pánico pronto empezó a 
esparcirse entre ellos. 


La unidad principal de los Shimazu casi había sido destruida por el ejército Sagara. 


No importaba cuántos generales famosos fueran asesinados, mientras que el comandante 
supremo, Ito Sukeyasu todavía quedara vivo, el clan Ito todavía sería capaz de ganar. 


No obstante, debido a que Ito Sukeyasu recibió un reporte de, "Las fuerzas Sagara han venido", 
su premonición de derrota se convirtió en un ascendente sentimiento de victoria. O quizás el 
destino de la derrota del clan Ito simplemente no podía ser cambiado. 


La unidad principal del ejército Ito que sumaba 3,000 hombres empezó a colapsar y fue 
continuamente derrotada. Tampoco podían mantener a salvo al ejército Sagara. 


Por el contrario, el asustado ejército Ito huyó en varias direcciones y bloquearon el camino de 
retirada del ejército Sagara. 


El ejército Sagara fue atrapado en la situación donde no podían ni avanzar ni retroceder. 


Debido a que el comandante y el segundo al mando habían sido asesinados, no había otra 
persona que pudiera evitar que el ejército colapsara. 


En ese momento, los 500 soldados del clan Sagara fueron atrapados por la formación del Tsuri 
no Buse al instante. 


—Esa es. Shimazu Yoshihiro... Mató a 3 personas al instante sin misericordia... 


—Esa mujer. ¡Su manejo de la espada se ha vuelto más fuerte que antes! ¡Pensar que Marume le 
enseñaría esa técnica con la espada al enemigo amargo del clan Sagara! 


—¿Qué sucede Yoshihi? 


—Marume Kurando, el fundador de esa técnica de espada, ¡fue una vez vasallo del clan Sagara! 
A pesar de que esparció sus enseñanzas en cada parte de Kyushu, hubo una cierta princesa 
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guerrera que fue capaz de dominarlas en un corto período de tiempo. Esa Shimazu Yoshihiro en 
verdad es una Valquiria. 


Yoshiharu se percató por primera vez de las diferencias de los samuráis en Kyushu en este 
campo de batalla. 


—¿Podían el general y el segundo al mando ser asesinados tan fácilmente? ¿Una princesa 
guerrera puede levantar fácilmente sus manos para matar a los enemigos? ¡Esto en verdad es 
diferente de las batallas en Honshu! 


Pero, era demasiado tarde. 
Las tropas Sagara habían sido engullidas por la multitud de ejércitos Ito que se retiraban. 
Las vidas de los 500 soldados y Sagara Yoshihi ya estaban en una situación precaria. 


Ya veo. Esto es Kyushu. Si esto continua, ¡Yoshihi será asesinada! No puedo permitir que esto 
ocurra. 


Todo esto es debido a que no pude convencer a Yoshihi que se retirara. O por el contrario, 
ingenuamente creí que todavía podíamos ganar. Tomé muy a la ligera a las personas de Kyushu. 
Mientras Yoshiharu estaba apretando sus dientes en vergüenza, pensando en cuán arrepentido se 
sentía luego que Soun lo había advertido, un solo jinete vino cargando en un ataque suicida. 
Esta era Shimazu Yoshihiro. Shimazu Yoshihiro era una princesa guerrera del país de Shura. En 
el campo de batalla, ella no mostraría ninguna misericordia a diferencia de Uesugi Kenshin. 


Las posibilidades eran de 10/10 de que serían asesinados. Pero sea lo que sea que pase, debo 
proteger a Yoshihi. —Siempre proteger a una mujer sin fallar, junto con otras razones, 
Yoshiharu se sintió determinado. 


—Yoshihi, protegeré la retirada. Debido a que cambié la historia al traer al ejército Sagara al 
campo de batalla, el comandante del clan Ito fue asesinado. Te abriré una ruta de retirada. 
¡Debes escapar ahora! 


—Y oshiharu, esta no es tu culpa. Debido a que el comandante militar fue asesinado, el ejército 
Ito cayó en la confusión. Esta es la debilidad de una batalla conjunta. El ejército Sagara no 
perdió. 
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—Idiota, ¡no me sigas! 
—¡No te dejaré ir! No sé porque, pero, yo te protegeré. 
—¿No es esa mi línea? ¡Date prisa y regresa a Higo! 


—¡Es fútil! Si eres atrapado, la posibilidad de tu supervivencia desaparecerá. Lo mismo va para 
mí, pero, si nos quedamos juntos, podríamos tener una oportunidad de sobrevivir. 


—Yoshihi, ¿de qué diablos estás hablando? 


—Para mi, yo tengo una creencia diferente de los otros Shura que cuando muera, no tendré 
arrepentimientos. ¿No te lo dije? "Vivir" es un principio. Tanto el significado y la voluntad de 
vivir se irán sí las personas no sobreviven mientras lo buscan. Esa es la razón por la que siempre 
encontraré una forma de sobrevivir. 


Yoshihi puso en el suelo su lanza y se bajó del caballo. 


Los 500 hombres del ejército Sagara fueron personalmente entrenados en artes militares por 
Soun. Ellos entendieron. 


—Incluso si huimos o peleamos aquí, el resultado siempre será mi muerte. 


Yoshihi era adorada por sus vasallos y su gente, por lo que los 500 hombres ya estaban listos 
para compartir su destino con la comandante y arrojaron sus armas junto con Yoshihi. A pesar 
de que era una Shura de Kyushu, esto era considerado un acto vergonzoso. Por el contrario que 
salvarse a si mismos y abandonar a su líder, era mejor mejorar la impresión de los Shimazu de 
ellos si se rendían, esto era lo que Yoshihi pensó. 


Esto mostraba lo mucho que ellos querían salvar a Yoshihi. 


—Me rindo. Si lo deseas entonces cortame la cabeza. Sin embargo, esta persona es un viajero no 
relacionado. Quiero que lo perdones junto con los soldados. 


Sagara Yoshihi estaba acostumbrada a esta situación. Incluso cuando ella fue retenida por el 
ejército Shimazu, su determinación no titubeó al proteger a Yoshiharu. 
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Yoshiharu también, —¡Es diferente! Incite a Yoshihi a unirse a esta guerra; ¡ella debería haber 
regresado al Castillo Hitoyoshi! Es así como se suponía que fuera, le imploró a Yoshihi. 


—Sagara Yoshihi, ha sido un tiempo. Es tu mala suerte que mantuvieras tu promesa con el clan 
Ito. Y tú al lado de Sagara Yoshihi, ¿quién eres?, la voz de la princesa guerrera era clara y 
severa. 


Yoshiharu levantó la mirada. 
—Yo soy Sagara Yoshiharu. Soy un vasallo del clan Oda y el hombre que vino del futuro. 


Después de haber derrotado al ejército Ito y virtualmente conquistar Hyuga, Shimazu Yoshihiro 
ni siquiera había derramado una gota de sudor. 


Ella poseía unos ojos ardientes, astutos e intensos comparables con los de Nobuna. 


—¿El Sagara Yoshiharu masculino? Cuando lehisa fue a la capital, ¿fuiste tú el que cuidó de 
ella? Sin embargo, dijiste algo raro. ¡Un hombre que vino del futuro no debería existir! Todas 
las instancias de la vida humana ocurren en este momento. Las cosas sobre el pasado y futuro 
solo fueron inventadas por la mente de las personas. 


El espíritu de lucha que Yoshihiro soltó cuando había estado matando enemigos y terminó con 
la guerra, ya no se podía percibir. 


Por el contrario, cuando ella vio la montaña de cadáveres de sus enemigos y aliados, Yoshihiro 
frunció sus labios y las lágrimas se acumularon en sus ojos. 


Sin maldecir el destino y soñar por un mundo pacífico que aun no había visto mientras 
rechazaba la creencia en los milagros. Si bien la angustia y dolor nacen de la carga de ser una 
princesa guerrera del país de Shura esta era soportada por su voluntad. Y sin vacilar frente a esa 
inmensa carga, ella avanzó y llevó a cabo su rol sin titubear. 


Aquellos ojos lo decían todo. 


Yoshiharu pensó que todos en el ejército Shimazu estaban dispuestos a ofrecerle sus vidas a 
ella. 
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—Otro Sagara Yoshiharu. Aunque se dice que los milagros ocurrieron cuando se abrió la 
Amano-Iwato, yo no lo creo. Cuando el milagro sucedió, las cenizas de Sakurajima cubrieron el 
cielo de Satsuma y entorpecieron la vista. Se dijo que era la bendición del dios Inari. 


Aunque sus ojos se volvieron acuosos cuando vio los cuerpos inertes de sus enemigos y aliados, 
se volvieron fríos tan pronto vio a Yoshiharu. 


—Esta Shimazu Yoshihiro no cree en ningún milagro o mito. Las personas solo pueden vivir el 
presente y solo ese momento. Pensamientos del futuro que vienen el pasado distante son solo 
productos de la imaginación de las personas. Es imposible para mí ir al pasado y no hay vida 
eterna en el futuro. Nosotros vivimos solo este momento. Las cosas como que entras en una 
vida eterna después de tu muerte son solo cosas inventadas por los misioneros Namban y me 
confunden. Por esto, prefiero matarte ahora. 


—Di si quieres que solo soy un mentiroso. Pero vine del futuro. Eso no es una mentira o un 
truco. 


—No lo creo. Pero, incluso aunque clanes que vienes del futuro, no veo beneficios en mantenerte 
con vida. Este mundo es solo un pasado para ti y si fuera a ser intervenido por tus manos, 
crearía un error. Debido a que intentas interferir con las vidas que hemos llevado hasta ahora, 
eres mucho más arrogante que los misioneros Namban. 


Ese es un buen punto, pensó Yoshiharu. 


—¡Tal maldad! ¡La historia será creada por nosotros quienes vivimos aquí y ahora! ¡No quiero 
un clarividente que vino del futuro para interferir con nuestra vida! Nosotros el clan Shimazu 
hemos estado luchando por esta tierra, ¡derramando nuestra sangre por 400 años! ¡Un viajero 
desconocido como tú no tiene el derecho de interferir con nuestras vidas! 


Yoshiharu parpadeó. 


La princesa guerrera conocida como Shimazu Yoshihiro era la encarnación de un cristal puro 
hecho de una firme voluntad. Oda Nobuna también poseía la misma voluntad, no creyendo en 
profecías y tratando personalmente de abrir las posibilidades con sus propias manos. Por otro 
lado, Shimazu Yoshihiro era más radical que ella. Los japoneses deberían decidir el destino de 
Japón. Era obstinado aunque también fastidioso. 


Así que esta es Shimazu Yoshihiro, Yoshiharu se olvidó de su propia situación y suspiró con 
admiración. 
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—Shimazu Yoshihiro. Parece que no importa lo que diga, no me escucharas. Tienes buenos ojos. 
Son los ojos de una heroína. Probablemente me has derrotado en términos de voluntad y 
determinación. 


—¿Me estás elogiando? Incluso si es así, no diré gracias. 


—Por favor perdona la vida de Yoshihi. Es como acabas de decir. Si no hubiera interferido con 
este asunto, Yoshihi no habría entrado en esta guerra. Permite que la historia regrese a su 
camino original. 


—No escucharé tu petición. El destino de Sagara Yoshihi será determinado por mi decisión. 


Shimazu Yoshihiro...sacó la Odachi de su cintura. 


—¡Alto! ¡No mates a Yoshiharu! ¡Él no es un Shura!, Yoshihi estaba gritando. 


—Shimazu Yoshihiro. ¿En qué te basas para decir que un hombre del futuro como él no tiene 
derecho en intervenir en nuestros problemas? No importa si él vive en el presente o en el futuro, 
él aun es japonés. Él no es diferente de nosotros. Por el contrario, nosotros y Yoshiharu estamos 
conectados tanto por sangre y corazón de hace cientos de años. 


—Sagara Yoshihi, tú quién no confía en su propia familia y familiares, ¿por qué estás diciendo 
tonterías ahora? La maldición de un Shura nace del linaje familiar; ¿no guardas aversión contra 
esto debido a que te repugna? 


—No lo sé. Ni siquiera sé por que debería decirtelo. Aunque él no es mi sirviente, él cargara con 
la responsabilidad de esta derrota y morirá en esta batalla, todo para asegurarse de que yo 
sobreviva. Como la décima octava mandataria de mi clan, debo responder a su ayuda con buena 
fe. 


—¿Incluso si el clan Sagara termina con la décima octava generación? 


—Acabo de conocer a Yoshiharu, y no entiendo mucho de su personalidad. Pero, él estaba 
dispuesto a abandonar su oportunidad de regresar al futuro y escoger quedarse en este mundo. 
Incluso así, decir que él no esta cualificado para intervenir en la historia. Solo de esas palabras 
son de las que te debes retractar, ¡Shimazu Yoshihiro! 
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—¿Yoshihi? ¿Qué paso con tu plan para sobrevivir? Las palabras que estabas gritando ahora, no 
parecen ser un acto, su expresión elegante como la mandataria del clan Sagara se desplomó y 
expuso un rostro emocional y quejumbroso. Yoshiharu estaba sorprendido. 


Yoshiharu pensó, me arrepiento de no ser capaz de ver cumplido el Tenka Fubu de Nobuna, sin 
embargo, pensar que aquí hay alguien que puede entender mi corazón tal como es. Se siente tan 
reconfortante. 


Yoshihiro se ruborizó y susurró, —Ya lo sé. Me retractaré de mis palabras, fui estúpida. 


Yoshiharu sintió admiración por segunda vez. Esta vez por Shimazu Yoshihiro. 


El afecto y razonamiento de Yoshihi me fueron transmitidos. Al mismo tiempo, siento que debo 
disculparme. Parece que las princesas guerreras no solo son buenas en lo militar. 


—Muy bien. Trataré esto como una excepción. También no quiero matar a dos personas que 
están desesperadas por salvar a la otra parte. Como he prometido, permitiré que una persona 
viva. Pero, las personas de Satsuma Hayato no son tan indulgentes para permitir que los dos 
sean perdonados. 


Yoshiharu había enfrentado tantos intentos de muerte, y aun así siempre había sido capaz de 
sobrevivir milagrosamente hasta ahora. Goemon, Inuchiyo, Hanbei, Juubei y varias otras 
princesas guerreras habían rescatado su vida. 


Hasta esta vez, él siempre había alardeado sobre traer el mejor resultado, pero a decir verdad, 
siempre había sido salvado por ellas, se percató Yoshiharu. 


Al final de mi viaje, el final de mi vida es demasiado abrupto. Perecer en Kyushu debido a 
asuntos no relacionados con el clan Oda. Sin embargo, así es la vida durante la era Sengoku. A 
pesar de ser una princesa guerrera que acaba de conocer, intercambiar su vida por la de Sagara 
Yoshihi no se siente tan mal. Quizás Kai Soun quién vive como un Shura y masacró a varias 
personas finalmente encontró esperanza y futuro en esta inocente chica. Una princesa guerrera 
que comparte mi mismo nombre. 


Quizás esto es lo que llaman "destino". 


Yoshiharu se mentalizó y levantó la mirada. 
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La promesa hecha con Kai Soun, no había ninguna intención de traicionar su confianza. 


—Si hay alguien que deber ser asesinado, ese debería ser yo. Ya sea que soy un hombre del 
futuro o no, eso no es nada más que algo trivial. Si un hombre y una mujer fueran juntos al 
campo de batalla y enfrentan la muerte, debería ser el hombre el que lo haga. 


—¡Espera Yoshiharu! ¡Fui solo un poco valiente! ¡Las palabras que dije fueron solo un 
accidente! ¡Aquí esta la solución! ¡Permiteme negociar! 


—Yoshihi. Si te dejo morir y ruego por mi vida, entonces ya no puedo llamarme a mi mismo 
Sagara Yoshiharu. Incluso si vivo, no sería nada más que un muerto viviente. 


Shimazu Yoshihiro asintió. 

—Bien dicho. Ahora te reconozco como un guerrero. Así que escribe tu poema de muerte. 
—Creo que no podría. Por favor solo hazlo. 

—¡Por favor espera y escucha lo que tengo que decir! 

—Sagara Yoshiharu, te enviaré de regreso a donde perteneces. 


Con su hoja lista, como si fuera a partir los cielos y la tierra por la mitad, Yoshihiro la dejo caer 
directo hacia el cuello de Yoshiharu con un clamor parecido al de un mono. 
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Capítulo 3 - El Reino de Otomo Sorin. 


Al momento que Sagara Yoshiharu fue a la deriva a la costa de Higo, conoció a Sagara Yoshihi, 
y participó en la Batalla de Kizakihara contra el ejército Shimazu. 


La delegación diplomática, junto con Kuroda Kanbei y Frois, habían arribado a la ciudad 
comercial más grande del puerto de la Provincia de Bungo con seguridad. 


Las relaciones entre el clan Otomo y Oda, cuyos daimyos eran bien conocidos como "daimyos 
economistas” que explotaban el comercio externo, era significativamente buena. 


La mayoría de las mercancías de Namban era llevada a Sakai por medio de las rutas comerciales 
de Kyushu tales como Hakata y Nagasaki. 


Puesto que Otomo Sorin controlaba la mayor parte del comercio Namban en Japón, Nobuna 
cuyo centro comercial estaba en Sakai trataba a Otomo Sorin con humildad y con una actitud 
falsa, el dinero es mi amigo y me inclinaré ante el. El clan Oda y Sakai estaban actuando 
educadamente como se esperaba puesto que ellos eran un cliente mucho más valioso que 
cualquier otro. 


El grupo de Kuroda Kanbei que acababa de arribar a la provincia se reunió con varios estadistas 
y mercaderes y recibieron una cálida bienvenida. 


Fuegos artificiales fueron encendidos y exhibidos de forma exuberante. Eso era porque varios 
mercaderes se asentaron en la ciudad. ¿O era un pasatiempo de Sorin? 


—Simón-san. Mira el escenario de esta ciudad. 


—Como es habitual, la mitad de esta ciudad se parece totalmente a una ciudad Namban. Por 
otra parte, la otra mitad esta llena con las maravillas de la Ciudad de Ming. 


[Nota Traductor en Inglés: Ciudad de Ming = la capital Nanjing]. 


—No solo hay europeos. Por las calles, hay coreanos, filipinos, camboyanos y siameses. Los 
mercaderes de esos países cruzaron el océano para reunirse en esta ciudad. 
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—En Europa, Otomo Sorin-sama es más famosa que Nobuna-sama. Escuché que allí, hay un 
mapa que registra un país llamado Bungo localizado en el lado oeste de Zipangu. Finalmente 
entiendo. 


—¡Ha pasado bastante tiempo desde que visite Kyushu!, la motivada Kanbei gritó. —Frois. 
Aquel es el Barrio Chino donde todos los mercaderes se reúnen. La residencia de aquellos 
mercaderes en Bungo esta en Sakuramachi. La zona donde esa gran iglesia esta construida es 
sobre el centro Namban. Por cierto, el nombre de esa iglesia es "Templo de Deus". El propósito 
de ese edificio es cultivar delegados talentosos para reunirse con el papa, ella ondeaba su 
abanico mientras presentaba varios lugares famosos de la ciudad. 


Un general viejo y alto con barba gris, que estaba llevando una especie de palanquín "mikoshi", 
apareció frente a Kanbei y los demás. 


Parece que no puede caminar por su cuenta, pero no había duda que era un oficial militar 
veterano. 


— Gracias por venir, personas del clan Oda. Soy un sirviente del clan Otomo, Tachibana 
Dosetsu. Durante mi juventud, una vez fui golpeado por un rayo, que me dejo moribundo. Con 
solo una pierna funcional, tengo que utilizar este santuario portátil. Mis disculpas. 


El viejo general que estaba sentado encima de un santuario portátil era el guerrero más fuerte de 
los Otomo, Tachibana Dosetsu. 


Su anormal fuerza de vida todavía alcanzó a sobrevivir a pesar de haber sido golpeado por un 
rayo y después de eso sufrió hemiplejia. Él era un líder que siempre se ponía en el frente de su 
ejército y perseguía el cuello del general enemigo. Estos morirían por el bien del viejo, los 
soldados gritaron por su virtud natural. Él mantenía una lealtad inquebrantable hacia Otomo 
Sorin. Él era el famoso general que era respetado entre todos los Shuras de Kyushu con miedo y 
temor. 


Pero lamentablemente, él ahora era una persona anciana. 
[Nota Traductor Inglés: Su entonación es similar a la de Saito Dousan] 


Dosetsu naturalmente debería haberse retirado. Sin embargo, el clan Otomo se ha alejado de su 
antigua gloria sobre la hegemonía de los seis países de Kyushu. Ahora los clanes Shimazu y 
Ryuzoji de repente se han alzado al poder, por lo que Dosetsu alentó sus viejos huesos para 
entregarle a Sorin su último servicio. 
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—¡Muu! ¿No es ese Dosetsu? Soy yo, Kuroda Kanbei. Esta Simón también una vez tuvo que 
sentarse en un santuario portátil, ¡pero me recuperé gracias a las onsen de Arima! 


—Oh. ¿No eres tú el chico Harima que estudió el extraño lenguaje Namban bajo la supervisión 
de estos extranjeros? 


—¡Whoa! ¡No soy un chico! ¡Simón es una princesa guerrera! Y, ¡no menciones Harima! 


—Todavía gritas tan fuerte que haces que los oídos de uno entren en dolor como siempre. Sin 
embargo, ¿seguramente has logrado ser promovida como una diplomática del clan Oda? 


—;¡Qué grosero! Nunca he gritado tan fuerte como Dosetsu lo hace. 
—Ya veo. Entonces, ¿dónde esta Sagara Yoshiharu? 
—Sagara Yoshiharu naufragó. 


—¿Eh? ¡¿Nanjatoo (queee)?! Un mensajero importante naufragando, ¿y solo abandonarlo de esa 
forma? ¡Qué torpeza! 


—No hay problema. Puesto que todavía debería estar vivo, ¡vamos a enviar un grupo de 
búsqueda ahora! No hay tiempo para esperar por él; ¡permite que tengamos una audiencia con 
Otomo Sorin inmediatamente! 


Sin embargo, cuando le dio un vistazo al rostro de la misionera Namban, Frois, Dosetsu soltó un 
profundo suspiro. 


— Mira, chico Harima. 
—¡No me digas Harima! ¡Llamame Kanbei o Simón! 


—Kanbei. Ya no quiero incrementar el número de misioneros que sirven bajo el mando de 
Hime-sama. Desde que Hime-sama se convirtió a la cristiandad, el clan Otomo siempre ha sido 
dividido en dos partes perfectas. Hay una facción pro-cristianismo y una anti-cristiana. Hime- 
sama ha movido la oficina administrativa de esta ciudad a la isla Niu que esta cerca de Hyuga, y 
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construyó una fortaleza impenetrable ahí. Esto es para detener el avance en el norte del clan 
Shimazu, que desea prohibir la cristiandad. 


—Las cosas que he hecho no tienen significado..., Frois bajó su cabeza. 


—Bueno, no te preocupes por eso, solo muéstranos el camino. Yo y Frois hemos venido a 
detener a Gaspard y los demás misioneros imprudentes. En resumidas cuentas, somos tus 
aliados. 


— Oho. Estoy agradecido. Daba por seguro que venían a ayudar a Gaspard. ¡Fue mi 
malentendido! 


—Hoy, Sorin también se encuentra en esta ciudad, ¿verdad? 


— Sin embargo, Gaspard y los misioneros en cuestión también estarán asistiendo. Los 
misioneros se supone que solo extienden las enseñanzas de la cristiandad y establecen el 
comercio; ellos jamás deberían intervenir en los asuntos militares. Pero este tipo es diferente. Él 
tomó la posición de consejero militar del clan Otomo y empezó a aconsejar a Hime-sama que 
construyera un reino de Dios en Hyuga. Él astutamente secuestró al primer cristiano japonés, 
Omura Sumitada en Hizen. Él va a donar la tierra de Nagasaki a la Asociación Dominus. Existe 
un rumor que él va usar esto como protección contra la invasión del clan Ryuzoji. ¡Tampoco sé 
si esta provincia será arrebatada por él pronto! 


— Incluso el Puerto de Nagasaki se ha convertido en parte de la Asociación Dominus. 


—Así es. Ahora la flota portuguesa esta defendiendo el Puerto de Nagasaki. Después que 
Gaspard vino a Kyushu, las cosas de repente terminaron así. 


—Xavier-sama..., Frois inadvertidamente levantó su mirada hacia el cielo. 


—Gaspard-sama va a colonizar Nagasaki, Simón-san. No es solo como un puerto comercial, 
sino que va a establecer una base militar para Portugal e Hispania en Zipangu. 


— Hmmm. ¿Pero con que propósito? Es imposible invadir todo Japón con solo uno o dos 
baluartes siendo establecidos en un día. Gaspard debería entender eso. 
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—¿No va a hacer uso de la conflicto militar en Kyushu para gradualmente incrementar el 
número de sus bases? 


— Sim. Parece que Gaspard intenta tener una confrontación total entre los daimyos anti- 
cristianos y pro-cristianos. 


—S1. Esta es una situación seria. Si la sabia Nobuna sabe de esto. Es posible que la cristiandad 
sea prohibida. 


—Incluso si la religión no fuera prohibida, ¡Oda Nobuna nunca aprobaría que las facciones 
religiosas tomen las armas a como de lugar! Esta es la razón por la que ella estaba a punto de 
quemar Enryakuji e hizo que el Templo Honbyo se desarmara. Si dejamos a Gaspard a sus 
anchas, entonces habría una batalla entre Oda Nobuna y los daimyos cristianos de Kyushu. 


—Simón también piensa que es necesario evitarlo por Zipangu. Si es así, entonces la cristiandad 
nunca encontraría raíces en este país para la posteridad. 


—¡El ya no es un misionero sino que un invasor! ¡El es completamente diferente del noble 
Xavier quién le enseñó del cristianismo a Hime-sama! ¡Hime-sama es una tonta!, ladró Dosetsu, 
moviendo su bigote 


—;¡Diablos que fuerte!, los samuráis que eran responsables de llevar el palanquín del santuario 
se cubrieron los oídos y se estremecieron. 


—El progreso de esta situación es más rápido de lo que Simón había pensado. Frois es una 
pupila directa de Xavier. Simón respaldará la confrontación entre aquellas dos personas. 


—¡Mira Kanbei! Es bueno hacer un país próspero al comerciar con los Namban, ¡pero esto no 
puede ser comparado con las tierras siendo robadas por los europeos y los santuarios Shinto y 
los templos budistas siendo destruidos! A Hime-sama originalmente no le gustaban las guerras. 
Ella estaba asustada de sus circunstancias cuando tenía que continuar luchando contra los 
rebeldes y países enemigos como una daimyo de una país de Shuras. Anteriormente, Xavier de 
los Namban sanó el corazón de la princesa. Pero ahora, Gaspard tomó la oportunidad para entrar 
en los agujeros de su corazón. 


—Sorin es una doncella. Gaspard es un hombre joven. ¿Usó ese método para dominar su 
mente? 
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— No. Como se esperaría de un misionero, no hubo seducción. Hime-sama y su fe se 
enfurecerían si él mostrará lujuria. Él es un caballero natural con una fastidiosa sabiduría. 
Además, puesto que Hime-sama siempre ha estado atribulada por los hombres que han estado 
apuntando al puesto de rey de Bungo, ella es extremadamente androfobica. En cuanto a esa 
persona, él utilizó una técnica más horrorosa para erosionar la mente de Hime-sama. 


—Si se trata de Simón entonces ella lo entenderá durante la reunión, Frois asintió, aunque 
asustada. 


Dentro del centro de la ciudad, había una magnífica mansión que se había convertido en la 
segunda residencia de Sorin. 


Es un inmenso palacio con una combinación de los estilos arquitectónicos de Japón y Namban. 


El exterior era al estilo japonés pero al atravesar la compuerta, era casi totalmente Namban. 
Estaba lleno con edificaciones exóticas tales como una capilla, donde la estatua de María estaba 
erigida, en el palacio había una fuente al estilo Namban. Había un coro de niños y niñas 
cantando un himno para reunirse con el mensajero en el jardín. 


Pero, había una sutil tensión flotando aquí y por allá a pesar de tal espléndida apariencia. 
Debido a que había una oposición dentro del clan contra las políticas cristianas que se 
desenvolvían en las sombras. 


Cuando Tachibana Dosetsu guió a Frois al gran salón pavimentado en piedra junto con Kanbel, 
—¡Hime-sama!, él gritó esto en voz alta. —¡Paoo!, la bestia soltó un rugido. Era un grito con el 
que Kanbei estaba familiarizada. 


La reina de Bungo, Otomo Sorin, estaba montando sobre una bestia exótica y descomunal. 


Este era un elefante que no vivía originalmente en Japón. 


Tenía una nariz larga, grandes orejas y un cuerpo magnífico. 


—¿Qué es esto?, Kanbei estaba agitada. —El comportamiento excéntrico de Hime-sama se ha 
vuelto más osado, Dosetsu también suspiró. 
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—Ha pasado un tiempo, Kuroda Kanbei. No, Don Simón. Parece que fuiste capaz de demostrar 
tu talento bajo el mando de Oda Nobuna. Este elefante es una bestia que obtuve de Camboya. 
Lo tengo como mascota. 


Piel hermosa, un rostro ovalado con pestañas largas. 


Un diminuto cuerpo envuelto en una túnica Namban como si fuera una monja. Otomo Sorin, 
que sostenía tanto un rosario el cual desprendía un brillo negro y un Tanegashima en sus brazos, 
vio hacia abajo a Kanbei y Frois con unos ojos con tintes de melancolía, y se bajó de la espalda 
del elefante. 


—Justo igual que la Reina de Saba, soltó Frois. 


—Qué sucede con este animal, es peligroso, Sorin. 


—Oye, Simón. Ya no debes llamarme Sorin. Fui formalmente bautizada; ni nombre bautismal 
es Don Francisco. Esto es debido a que recibí ese nombre de Xavier-sama. Sin embargo, yo 
puedo referirme a mi misma como Sorin. Eso es porque me gusta como suena. 


[Nota del Traductor en Inglés: Sorin se refiere a si misma como "Sorin", en tercera persona] 


—A pesar de que la princesa tiene una apariencia madura, su voz es inesperadamente como la 
de una jovencita, Frois estaba sorprendida. 


Con un alto intelecto igual al de Oda Nobuna, como una chiquilla con una personalidad 
inestable y delicada. Esto era evidente por su expresión. 


De un vistazo, había una fuerte voluntad, una mirada aguda detrás de esos ojos que 
deambulaban en varias direcciones con constante agitación. 


Ella tenía miedo de los demás, Frois sintió lástima por Sorin. 


— Aprecio tu souvenir del tazón del té, Simón. 


El elefante extendió su nariz y con pericia tomó el conjunto para el té de regalo de las manos de 
Kanbei, y lo colocó encima del agraciado pecho de Sorin. 





1P TRADUCCIONES Página 82 de 304 





Oda Nobuna no Yabou Vol. 13 


—Maldición, ¡Los pechos de Sorin han crecido! ¡Ya han superado a los de Frois! ¿Por qué el 
pecho de Simón nunca puede estar al mismo nivel que el pecho plano de Takenaka Hanbei?, 
Kanbei pateó el suelo. —Aunque me gustaría que fueran pequeños, pensó Frois. 


—Simón. Te daré una calabaza Namban en gratitud. Si. Tiene un brillante color naranja pero es 
muy dulce. 


Sorin colocó su calabaza favorita encima del elefante. 


La calabaza había sido pronunciada como tabahanawahata [15%] con un acento rural, pero 
más tarde fue conocido como un vegetal llamado calabaza. Era un nuevo ingrediente culinario 
que fue introducido a Japón cuando un navío portugués se lo dio a Sorin. 


El elefante hábilmente utilizó su nariz para llevar la calabaza hacia las manos de Kanbei. 


— Whoa, qué aterrador; ¿por qué esta calabaza tiene una forma humanoide con una boca y nariz 
huecas?, Sorin, ¡no debes jugar con la comida! 


—¿Por qué? ¿No es linda? 
—-¿Estás enferma? 


—Sorin vendió esta calabaza extensivamente en el mercado como una especialidad de Bungo. 
¿Se puede fabricar un disfraz de fantasma con una calabaza?, Quise participar en el Festival 
Azuchi donde varias personas estaban usando disfraces. 


[Nota del Traductor Inglés: Otra vez, Sorin se refiere a si misma en tercera persona] 


Cuando uno miraba cuidadosamente, en varios lugares alrededor de la ciudad y palacios, había 
varios vegetales extraños, verdes y anaranjados con rostros humanos colgados, decorando la 
zona. 


—Quieres decir, ¿todos aquellos son calabazas?, Kanbei estaba sorprendida. 


Cuando Sorin era absorbida en algo, ella se emplearía a fondo. 
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—A propósito, ¿dónde esta Sagara Yoshiharu? Estoy esperando ver al tan esperado hombre del 
futuro, pero no lo veo. 


—Cuando estábamos navegando, hubieron varios imprevistos con los Chosokabe. El vendrá un 
poco tarde, pero definitivamente vendrá. 


—O0h bueno. Puesto que Simón esta aquí, todo esta bien. Incluso si no se me ha dicho, entiendo 
la solicitud de Oda Nobuna. Es atacar al clan Mori por la espalda, ¿verdad? Con Uesugi 
Kenshin, Takeda Shingen y el clan Mori, quienes son las tres fuerzas principales, atacando 
simultáneamente, el destino del clan Oda pende de un hilo. Esta Sorin tiene la llave que decidirá 
la conclusión de esta batalla por el mundo. 


—Lo he deducido, Sorin se rio. 
— Así es. En cuanto a ti, aunque tus acciones son lentas, ¡eres veloz para hacer un argumento! 


—Por supuesto, no hay problema puesto que no hay nada que Sorin no pueda hacer. Una batalla 
esta llegando para Sorin. Después de todo, el clan Ito quién es el archienemigo y estorbo del 
clan Shimazu fue derrotado en la Batalla de Hyuga. Si empezamos una batalla contra el clan 
Mori, el clan Ryuzoji podría entrometerse. Esto es peligroso. Oda Nobuna celebró un magnífico 
festival, ¿no es así? ¿Entonces qué es lo que obtendré? ¡Quiero Satsuma, Osumi y Hyuga! 


—;¡E-Espera un momento! ¿El clan Ito fue derrotado por los Shimazu? 


—S1. El clan Ito fue derrotado por el clan Shimazu y pereció a pesar de contar con la ventaja de 
10 a uno, en términos de poder militar. Las personas del clan Ito que sobrevivieron huyeron a 
esta tierra de Bungo. Desesperados por este mundo o cansados de estos tiempos caóticos, el 
número de cristianos continúa creciendo. 


—Maldita sea, me quede un paso atrás, Kanbei se rascó la cabeza. 


— Pero, todo esta bien, Simón. Debido a que aquí esta el "Kunikuzushi" [Destructor de 
Provincias] que Gaspard me entregó. No perderé contra los Shimazu. 


—Un nombre bastante siniestro; no sería bueno si Bungo colapsa... Dosetsu dio la orden de 
traer la nueva arma al salón principal. 
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—A comenzado, Ojii-san se quejó. —Contempla Simón. 


Kanbei era bastante aficionada de las armas Namban. Ella le dio un vistazo al "Kunikuzushi" y 
su corazón estaba fascinado por ello. —Mufu, ella se colgó de la inmensa figura del arma. 


—;¡Kunikuzushi! Este es el cañón más reciente de Namban, ¡es enorme! ¡La verdadera arma en 


verdad es diferente! Es incluso más grande que el cañón que Simón diseñó y puso sobre los 
Tekkosen. 


—Es demasiado pesado; es imposible colocarlo en un bote japonés (wasen). El clan Shimazu 
produjo en masa Tanegashimas y atacó usando el poder de fuego. Sorin equipara estos 
"Kunikuzushi" en el castillo de la isla Niu y se convertirá en una fortaleza inexpugnable. Será 
un baluarte formidable como el de Constantinopla. Es un perfecto sistema defensivo que puede 
durar bajo asedio por 100 años, o incluso 1,000 años. Por lo tanto, Sorin cambiará el castillo Niu 
a una fortaleza marítima. Constantinopla cayó bajo el fuego de la artillería Orban, sin embargo, 
se hará al contrario con la fortaleza de Sorin. El cañón Orban puede proteger la fortaleza de 
Sorin, ¿verdad? 


Frois lo recordó y se sintió mareada. 


El Tanegashima no fue algo que los misioneros trajeron a Zipangu. Cuando el navío de un 
mercader Namban por accidente encalló en Tanegashima (es una isla al este de Osumi), unas 
cuantas armas fueron vendidas a los japoneses locales, en consecuencia, empezaron su 
fabricación. El mercader Namban no pudo haber imaginado que las personas de esta tierra 
manufacturarían una gran cantidad de Tanegashimas en solo unos cuantos años. 


—No obstante, es obvio que Gaspard esta interviniendo en la guerra civil a pesar de ser un 
misionero. ¿Qué sucede Frois? ¿Tienes hambre? 


—Simón-san. Sorin-sama. Un cañón no es algo que un misionero debería poseer. 


—(Existe tal asunto? ¿No dijo Gaspard que la fe y la guerra son ambos lados de la misma 
moneda? Debido a que Sorin le gusta la paz, quiero remodelar Hyuga a un país de cristianos 
rápidamente y sin resistencia. Si el oponente no lo acepta entonces debemos luchar. Para 
empezar, Oda Nobuna quemó Enryaku-ji, luchó contra el Templo Honbyo, y derrotó el poder 
Budista. ¿No es esto lo mismo? 


—No es lo mismo. Nobuna-sama se convirtió en la infame "Dairokuten Maou" [Rey Demonio 
del Sexto Cielo], para desarmar a las facciones religiosas. Ella cree que esa es la forma de 
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terminar la guerra en Zipangu. Sorin-sama. No debería haber ninguna guerra entre los cristianos 
y los anticristianos en Zipangu. 


—Esto se convertirá en una guerra religiosa donde nadie puede dejar de quedar involucrado. Es 
igual a los protestantes y católicos qué están luchando entre ellos para obtener las tierras en 
Europa, Frois estaba hablando sobre eso, pero también estaba muy avergonzada de ello. 


—No. Sorin quiere construir su propio reino. Sorin no ha podido pasar un día en paz desde que 
nació puesto que soy la hija legítima del clan Otomo. Siempre he sido temerosa de la traición. 
En un país de Shuras, parientes, sirvientes e incluso hermanos son solo traidores. Por lo tanto, 
para que no hay rebeliones, pérdidas de herencia u otras experiencias aterradores, debo construir 
un reino de "Sorin", no uno del "clan Otomo". 


—Por lo tanto, todos los generales y vasallos deben convertirse en cristianos. Para convertirse 
en un residente del reino de Sorin, una prueba debe ser hecha. Las personas que no la hagan son 
el enemigo, Sorin murmuró mientras recibía el conjunto de té de Kanbel. 


—¿De qué estás hablando Sorin? Fuiste bendecida con sirvientes con una lealtad sin igual. En el 
clan Otomo, hay generales veteranos como Dosetsu que continúa luchando por ti incluso si esta 
sufriendo de hemiplejia (parálisis en una parte del cuerpo). ¿No crees en su lealtad? Mantener 
una creencia es tu libre albedrío, ¡pero no puedes forzarlo en otras personas! Por no mencionar, 
¡que quieres probar su lealtad al convertirlos en cristianos! ¡Lo qué las personas quieran creer es 
algo que ellos deberían escoger por su propia cuenta! 


—+*** Simón creció siendo mimada por su padre; tú no lo entenderías. 
— Ambas hemos hablado mal de la otra; parece que Sorin y Simón no son amigas, ¡uwaaah! 


—Ah. Mi error. Aunque Sorin es una buena persona, ella tiene una boca mordaz, ¿sabías? De 
todos modos, ¿puedes parar ahora con lo del llanto falso? Es molesto. 


—;¡No hay nada de delicadeza en lo que acabas de decir! 


—La parte sur de Hyuga ha sido ocupada por los soldados Shimazu. Ahora, Sorin ha obtenido 
la parte norte de Hyuga por parte del clan Ito. En lugar del exilio, ellos me cedieron su territorio. 
Debo movilizarme. He enviado tropas a Hyuga y lucharé una batalla decisiva con el clan 
Shimazu. Esta es la oportunidad perfecta para establecer el reino de Dios en Hyuga. Pero, he 
escuchado rumores que Oda Nobuna ha estado dando recompensas más grandes que Hyuga. 
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— = Tachibana Dosetsu, ¿cuándo terminó Sorin así? La Sorin de aquel tiempo era la 
predecesora de Torres quién es el administrador de la rama para Zipangu de la asociación 
Dominus. Ella construyó hospitales y con la cooperación de los cristianos, instituyó un buen 
gobierno. ¡Ella ya debería haber sido una heroína que luchó completamente por el reino de los 
cristianos! 


—Chico Harima sobre Hime-sama. Mi poder no fue suficiente..., Dosetsu se tumbó y refutó. 
—— RR 

Otomo Sorin nació con un destino manchado por sangre. 

El clan Otomo era el poder más grande en Kyushu. 

Un Shura entre los Shuras, es un clan que prevalece en el pináculo de los guerreros. 


Sorin nació como la hija legítima del clan Otomo. Tarde o temprano, ella debía suceder a la 
familia dentro del clan Otomo... ella debe luchar contra varios enemigos poderosos dentro de 
Kyushu. 


Sorin tenía una gran inteligencia desde que era joven, pero ella no tenía un físico fuerte para 
soportar las batallas entre los Shuras que apostaban sus vidas. Ella no quería heredar el mandato 
de la familia. De ser posible, ella quería entrar en un templo budista e ir por el camino de la fe. 
Pero debido a que era demasiado inteligente, ella no podía albergar la fe en el budismo dentro 
de ella. 


Sorin no pudo encontrar un lugar para su creencia en la guerra. 
Y así, el destino de Sorin se hizo incluso más oscuro. 


El padre de Sorin le otorgó la herencia de la familia a su joven hermanastro debido a que Sorin 
estaba aterrada de la guerra. En otras palabras, la segunda esposa se había vuelto la favorita. 


En un clan daimyo, siempre habría una disputa interna sobre el tema de la herencia de la 
familia. 
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Esta es una prueba que Nobuna, Takeda Shingen e inclusive la joven Date Masamune tuvieron 
que experimentar. Sin embargo, el clan Otomo era un linaje de Shuras de Kyushu; ellos 
sufrieron tragedias que no se podía comparar con las de aquellos clanes. Kyushu era un lugar 
cruel. 


Sorin no solo podría ser desheredada, sino que en el peor caso, sería asesinada por su padre. 
La joven Sorin estaba asustada por la sombra de su padre cada día y noche. 
Y entonces ese incidente ocurrió. 


Tan pronto luego que Sorin había sido degradada por su padre y expulsada a Honjo. El grupo de 
generales bajo la facción de Sorin que se opusieron a la desheredación de Sorin se rebelaron en 
Honjo. 


El padre de Sorin, su hermanastro, y la madre de su hermanastro fueron asesinados por sus 
manos. 


Este incidente fue apodado como "El Misterioso Colapso del Segundo Piso" en Bungo. 
Esto fue causado por los vasallos sublevados que mataron a todos. 


Por fortuna, la degradada Sorin fue capaz de sobrevivir debido a la política de sucesión del hijo 
mayor de los ancianos y pudo heredar el estatus familiar del clan Otomo. 


Tras este gran incidente, una sospecha circulaba a lo largo de de Kyushu. 


Sorin quién se rehúso a ser desheredada movió a sus vasallos para apoyarla y mató a su padre, 
hermanastro y la madre de este. 


En efecto. 


La joven Sorin quién cargaba con la sospecha de matar a su propio padre heredó el estatus 
familiar del clan Otomo y se convirtió en la reina de Bungo. 
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Llevando una profunda cicatriz y confusión en su mente, ella tuvo que vivir cada día con 
conflicto tras conflicto hasta que su vida se agotara. 


El famoso general Tachibana Dosetsu se percató de la anormalidad dentro de la mente de Sorin, 
por como van las cosas, la mente de Hime-sama no durara ni un año, y se impacientó. 


¿Podría ella enamorarse de un hombre? 


Imposible. Sorin, quién había sido desheredada por su padre y privada del estatus familiar del 
clan por su hermanastro, junto con la horrible revuelta de sus vasallos, ella empezó a desconfiar 
de los hombres. 


¿Necesitaba implorarle ayuda al budismo? 


Sin embargo, Sorin era una persona inteligente; además, la inteligencia no podía deshacerse del 
sentio común, por que ella nació con una gran cantidad de ego. La razón por la que ella fue vista 
con desagrado por su padre era debido a su "ego", era imposible lograr un estado tranquilo de 
ilustración por medio de la abdicación. 


¿Qué hay sobre despertar la ambición de unificar Kyushu y dejar que el tormento se olvide al 
enterrarlo en varias batallas? No obstante, Sorin odiaba los conflictos de sangre. A pesar de que 
luchó batallas para protegerse a si misma de sus enemigos debido a la cobardía, ella no era una 
chica que pudiera vivir por el bien de la guerra. Incluso si ella iba a la batalla con entusiasmo y 
coraje, ella de repente se pondría deprimida. También eso era imposible. 


Sin embargo, hubo un encuentro que apoyaría el corazón roto de la inestable Sorin. 
Ese fue el encuentro con Xavier, un misionero, que vino a Kyushu a través del mar del oeste. 
En cuanto a Sorin, ella no creía ni en los cristianos ni en dios al inicio. 


Lo que estaba escrito en la Biblia eran solo cuentos, su intelecto negaba esa creencia y 
abandonó ese pensamiento. 


Pero dentro del humano llamado Xavier quién continuamente caminaba por la tierra en su largo 
viaje a pesar de ser azotado por la persecución y la extenuación, había algo que ella encontró 
dentro de su naturaleza cobarde. 
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Cuando una audiencia le fue otorgada a Xavier, a Sorin le fueron transmitidas unas palabras de 
Xavier. 


¿Cuáles eran aquellas palabras? ¿Fueron aquellas palabras de aliento que nadie más que Sorin 
conocía? Dosetsu hizo una hipótesis sobre ello. 


¿No fue la fuerza impulsora de Hime-sama para convertirse en una gobernante benevolente y 
una conquistadora madura de Kyushu las palabras de Xavier? 


Por lo tanto, para proteger a los cristianos, Hime-sama se convirtió al cristianismo. 
Pero eso solo era una conjetura. 

La verdad reside dentro del corazón de Sorin. 

Incluyendo la verdad de si ella realmente mató a su propio padre... 
O 


—Simón, Frois. ¡Por favor negocien con Gaspard después de esto! Porque si Gaspard es ahora 
el consejero militar de Sorin, él es a quién llamarían el estratega, ¿verdad? Él sabe mucho sobre 
asuntos militares e historia. Él es una persona de la quién puedo depender. Él es mucho más 
confiable de lo que mi padre fue. Pero, ¿no es demasiado exigente para la reina de un reino 
cristiano guardar castidad y mantenerse virgen? Había estado esperando tomar un esposo. 


—¡Espera un segundo Sorin! ¡La negociación de los clanes Oda y Otomo debería ser hecha 
directamente por ti! ¡Un misionero participará en el tema de esta alianza militar! 
p ¡ p p 


—Incluso si no va de esa manera, todavía se hará así. Ahora es el momento para una siesta y la 
confesión. Además, un descanso para esta noche, Simón. Porque esto es una preparación para el 
entretenimiento. 


Sorin soltó un gran bostezo mientras halaba la oreja del elefante. 


El elefante soltó un barrito, después de eso abandonó el salón. 
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— Kanbei, Frois. Ahora, Hime-sama ha confiado los asuntos militares a Gaspard. Ella ha 
tomado el control de una porción de Hyuga, destruyendo todos los santuarios Shinto y los 
templos budistas, y ahora posee el sueño de reunir a las personas que no la traicionaran al fundar 
un país que se convertirá en un reino de cristianos. Para una persona vieja como yo quién tiene 
una profunda convicción en Hachiman-no-Kami [Dios Shinto de la Guerra], esto es una 
pesadilla. 


Frois asintió con dolor ante las palabras de Tachibana Dosetsu. 


—Sin embargo, esto también es mi responsabilidad. Entre más la exhortó, Hime-sama se vuelve 
más obstinada. Una vez, permití que Hime-sama mantuviera un mono feroz. Este atacó a los 
generales cuando se ponía salvaje. Queriendo detenerlo para no manchar el honor de un samurái 
que no escuchó un consejo, rápidamente maté al mono con un abanico de hierro cuando me 
atacó. Sin embargo, el animal que Hime-sama trajo esta vez es un elefante de Camboya. No 
puede ser asesinado por un abanico de metal. Si sacó una espada en presencia de Hime-sama, 
sería considerado una rebelión. 


—El maestro y sus vasallos serán culpados; los samuráis de Kyushu en verdad son violentos, 
Kanbei estaba asombrada. 


—La he estado amonestado implacablemente, Dosetsu bajó sus hombros. 


—Sorin-sama creará otro país en Zipangu. Más que Sorin-sama, sería más apropiado decir que 
será Gaspard. Él intenta hacer en Hyuga un nuevo país de Zipangu que es diferente en esencia 
comparado con Settsu o Mino. Quizás, para hacer una gran base militar europea en Nagasaki. 
La Cruzada también ocupó las tierras del Islam, a través de la fuerza militar, construyendo los 
nuevos países cristianos, El Reino Latín y el Ducado de Antioquía. 


—;¡¿Cruzada?!, Dosetsu gritó en voz alta. 
—¡Me estás lastimando los oídos!, se quejó Kanbei, pero Dosetsu la ignoró. 


—;¡Cruzada! ¡Esa es una misteriosa palabra que es bien conocida en Bungo! Una de ellas es la 
cresta del clan Shimazu, los Shuras que son temidos por su valiente heroísmo y habilidad, ¡La 
Cruz Circular! El otro es es el nombre de las tropas cristianas formadas por Gaspard para 
subyugar Hyuga, ¡La Cruzada Lily! 


[Nota del Traductor Inglés: Cruzada, en katakana es "kuruseidou"; esto suena similar a la 
transcripción en hiragana de cruz 7 OX que es pronunciada como "kurosu"] 
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—En otras palabras, los Shimazu están siendo provocados con "una heráldica de una cruz con 


otra similar", ¿exactamente qué clase de persona es Gaspard? El no es solo un misionero 
ordinario, Kanbei chasqueó su lengua. 


—La orden de Hime-sama es absoluta. Los llevaré al lugar de Gaspard. Sean cuidadosas y no 
dejen que sus corazones sean cautivados. Especialmente Kanbei, ten cuidado, no debes ser 
engañada por las palabras de esa persona debido a tu negligencia. 


El mandatario de la Asociación Dominus de Zipangu que asumió el puesto de consejero militar 
de Otomo Sorin, Gaspard, se le había dado una diminuta y lamentable habitación en la esquina 
de la mansión de los Otomo. 


—Ha pasado mucho tiempo, Frois Louis. Y Don Simón, este es nuestro primer encuentro, 
Gaspard Cabral. 


Un joven misionero de Portugal. 


Él hizo fortunas como mercader que viajaba por todo Portugal y la India. Él también era un 
erudito que se entregó a la recolección de herramientas sagradas, reliquias y varios tesoros por 
todo el mundo, eso estaba escrito en el perfil que había hecho él mismo, pero la verdadera 
historia antes de convertirse en el mandatario de la Asociación Dominus era un misterio. 


Desde el tiempo cuando se unió a la Asociación Dominus en Goa, se hizo bien versado en el 
conocimiento sobre el pasado mitológico de las civilizaciones orientales. "El hereje que habitó 
demasiado tiempo en Oriente", "El Gnóstico de Catar", un alquimista así como también un 
astrólogo, esas malas reputaciones flotaban alrededor de él. 


Además, el pertenecía a la parte radical de la Asociación Dominus que se ocupaba de la 
adquisición de una colonia así como también de trabajos misiones que conspiraban con el reino: 
la facción del Conquistador. 


Había una minoría en la Asociación Dominus que valoraba los trabajos misioneros, viviendo en 
escasez honorable sin ninguna compensación, y tenían conexiones con la realeza de España y la 
casta reinante de Portugal. 


Esta facción parece haber apoyado la rápida promoción de Gaspard tras bastidores. 


El interés de la Asociación Dominus que abarca desde la India al Sur de Asia era la 
evangelización, extenderla a lo largo de la Dinastía Ming, el mayor imperio del Este de Asia. 
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No obstante, con las religiones orientales como el Confusionismo bien cimentado en la Dinastía 
Ming, era imposible extender los trabajos misioneros cristianos por esos lares. 


En ese momento, una secta católica llamada Nestorianismo se había establecido en China en 
cierto grado. Sin embargo, la influencia del Catolicismo empezó a disminuir durante la dinastía 
Ming. 


[Nota del Traductor Inglés: Cristianismo % Catolicismo La cristiandad es la religión que cree 
en Cristo como el Hijo de Dios, lo que incluye a la Roma Católica, los Ortodoxos Occidentales, 
los Ortodoxos Griegos y otras subdivisiones. Además, la Dinastía Ming aquí se refiere al mayor 
estado de China, que una vez fue dividido en varios pequeños y grandes países. Por 
consiguiente, Dinastía Ming (en mayúsculas) = El país/estado dinastía Ming (en minúsculas) = 
la dinastía, o casa, o los gobernantes que controlaban la Dinastía Ming] 


En cuanto a Xavier que una vez fue uno de los fundadores de la Asociación Dominus, los 
trabajos misioneros no fueron como ellos querían y murió en la India. 


Después de la muerte de Xavier, la facción del Conquistador a la que Gaspard pertenecía 
construyó una base militar europea en el país dorado de Zipangu. Ellos tramaron utilizar los 
trabajos misioneros como un pretexto para intervenir a la fuerza en los asuntos militares dentro 
del ejército Español en las Filipinas [Una flota naval Española apostada en la colonia de las 
Filipinas] y volver al ejército de Zipangu contra la Dinastía Ming. 


De todos modos, cuando la unificación del poder político fuera establecido, Zipangu sería la 
nación militar más fuerte del mundo que se convertiría en una llave importante en los trabajos 
misioneros en Oriente. 


No obstante, de hecho, Gaspard mismo había trazado una simple y delgada línea para hacer una 
clara distinción de él y la facción del Conquistador. 


Había un plan mucho más magnífico, y se lo tomó muy en serio como su misión. 
Esa era la razón. 


El joven misionero Namban Gaspard de Europa, quién Tachibana Dosetsu y sus tropas vasallas 
temían tanto, fue visto claramente como un sabio ante los ojos de Kanbei. 


El no tenía ojos llenos con una ardiente ambición, solamente tenía una expresión calmada como 
la superficie apacible del agua. Una sonrisa que no contiene ningún atisbo de hostilidad o 
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espíritu de lucha contra la parte contraria; una apariencia simple y andrajosa. Un largo cabello 
sedoso que hacía que cualquiera pensará de él como un herbívoro. 


Era un hombre que de algún modo hacia recordar al Hijo de Dios, quién fue crucificado en la 
cruz. Sin embargo, Frois era diferente; cuando ella entró en la habitación, —Gaspard-sama... 
justo como los rumores dicen, eres un hereje. No eres un legítimo padre católico. Eres un 
hombre que se entrega a si mismo a la alquimia, la cabalá y la astrología, Frois dijo eso con una 
voz agitada. 


—Frois. No soy un mago. Simplemente recolectó los fragmentos de sabiduría del caído Imperio 
Romano, que fue perdido por la eternidad. Para revivir el siglo dorado de la humanidad, este es 
mi trabajo como erudito. 


Un frasco de vidrio y una réplica. 

Innumerables libros ancestrales estaban apilados en la pared. 
Varias piedras pulidas y otras procesadas. 

Un globo celestial. 

Un pentagrama pintado sobre el piso. 


Para Kanbei y Sen no Rikyuu que habían aprendido alquimia Namban, ellas no verían extraña 
esta habitación. Ellas pensarían que esta era la habitación de un verdadero erudito Namban. 


—Como había esperado, el resplandor de la antigua gran sabiduría existió en el extremo oriental 
de la país dorado de Zipangu. Los tres tesoros sagrados que fueron entregados al Palacio 
Imperial Yamato. O la convocación del hombre del futuro, Sagara Yoshiharu el cual fue un 
milagro que Zipangu hizo por su cuenta. El agujero que abrió el cielo el cual estaba conectado 
en el espacio y el tiempo del futuro, ¿viste el milagro de la apertura de la Amano-Iwato? Nunca 
habría ocurrido tal milagro en Europa. 


—Por qué Gaspard-sama hizo una cosa tan terrible como esa. Excavando los tesoros que yacían 
dormidos en el mar, persuadiendo a León-san con tus palabras hábiles, y al final, acorralando a 
Nobuna-sama en el campo de batalla para utilizarlas. 


1P TRADUCCIONES Página 94 de 304 





Oda Nobuna no Yabou Vol. 13 


— Yo quería que Sagara Yoshiharu regresará tranquilamente al futuro. Sobre todo, él es 
inconveniente para mí. Debido a la que la importancia de Sagara Yoshiharu en Zipangu ha 
incrementado, como un consecuencia, esto terminó en mi completa derrota. 


Frois estaba convencida; Gaspard no solo estaba utilizando su curiosidad intelectual para reunir 
diversos artilugios, sino que también tenía una firme voluntad para usar el conocimiento 
enterrado que las iglesias habían sellado. 


Además, era obvio que Gaspard era un hereje y un extraterrestre. 
La evidencia podía ser vista en su propio rostro. 


—-(Qué pasa con eso? ¿Qué hay de malo con mi rostro misionera Frois? 


—Tienes razón. Debido a que Simón-san nunca antes había visto tu rostro, no se ha dado 
cuenta. El rostro de Gaspard-sama... es el rostro de un hombre que no debería vivir en este 
mundo. ¿Qué clase de método utilizó para obtener ese "rostro"?., no puede decir que es un 
milagro de fe, Gaspard-sama. Usted debe haber utilizado medios demoníacos; si no lo hiciera, 
entonces no habría obtenido ese "rostro". 


—Este es exactamente un milagro de la fe. 


—No, esto es diferente. Gaspard Cabral-sama. No, Gaspard Coelho-sama. Se esperaba que 
Francisco Cabral-sama, un ex-militar, se convirtiera en el nuevo mandatario de la Asociación 
Dominus de Zipangu. Sin embargo, Cabral-sama de repente perdió contacto durante su viaje a 
Zipangu, y en su lugar, usted se convirtió en el jefe de la rama de Kyushu. Usted clamó ser el 
alma de "Cabral" y heredó el nombre Cabral en el barco. Pero... yo sentí absolutamente una 
trama de la facción del Conquistador. Cabral una vez fue un aventurero bárbaro que no era 
diferente de un bucanero. Después de conocer a Xavier-sama, él fue admitido como un miembro 
de la Asociación Dominus; él empezó a arrepentirse y se unió al trabajo misionero. 


—Frois. El rumor que yo he asesinado a Cabral-dono es totalmente infundado. Solo soy un 
erudito. Además, el veneno esta fuera de mi área de pericia. Yo, en ese entonces, no podría 
matar a quién era un oficial militar corpulento en una estrecha cabina. 


—;¡Sin embargo, cualquiera dudaría si vieran tu rostro! 
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—Cabral era un típico racista. Puesto que desde el inicio cuando él vio a las excelentes y 
racionales personas de Zipangu, él los despreció como si fueran monos de Oriente. Con esa 
actitud, él no sería capaz de mover los corazones de un país tan orgulloso. Si una persona como 
él viniera a Zipangu como el jefe al mando como se programó, entonces la actividad de la 
Asociación Dominus y los cristianos sería retrasada al menos diez años. En consecuencia, el 
tiempo sería desperdiciado. Por la voluntad de Dios, él desapareció y yo fui promovido al 
puesto del jefe de la rama de Kyushu gracias a este "rostro". 


—No. Esto evidentemente fue el resultado de tus maniobras secretas y de la facción del 
Conquistador, Gaspard-sama. ¡La prueba es su designación como el asesor militar del clan 
Otomo! ¡Esto va más allá del trabajo misionero! 


—Esto es un malentendido, Frois. No guiaré a los soldados de Zipangu a invadir Ming en 
China. Incluso si lo hago, el destino del mundo no cambiará a un mejor curso. Entré a la 
Asociación Dominus y también me acerqué a la facción del Conquistador para cruzar los 
océanos y venir a Zipangu a cualquier costo. En la India, me fue dicho por Xavier que, en 
Zipangu, había una joven y atípica princesa llamada Oda Nobuna. Para esa princesa, no hay 
distinción entre Oriente y Europa en este mundo y no hay diferencias entre europeos y sus 
propios conciudadanos, además, incluso ni hay diferencia entre un dios y un humano. Algún 
día, ella crecerá para convertirse en una heroína como Alejandro el Grande. Quiero ser 
empleado por Oda Nobuna; para elevarla como la reina de la nación Cristiana de Oriente de 
Zipangu. En efecto, tengo incluso un propósito incluso más grande y noble, por el contrario de 
la ambición loable de los trabajos misioneros en Ming de China o de los asentamientos 
coloniales en el Este de Asia. 


—+“w"* ¿También obtuvo ese "rostro" por su "gran propósito"?, Literalmente una medida 
conveniente. 


—Podría ser así. No solo fuiste tú la que se aterró al ver este rostro. Hay personas que 
apreciaron esto como un milagro de Dios y derramaron lágrimas por ello. Es conveniente tener 
este "rostro" especial. 


—;¡También utilizó este rostro para entrar en el agujero del corazón de Otomo-san! 


Frois miró ferozmente a Gaspard con ojos severos. 


Sin embargo, Kuroda Kanbei no tenía nada de fe. 


La razón por la que ella audazmente se convirtió en cristiana era para aprender proactivamente 
las desconocidas culturas Namban tales como la alquimia y el electromagnetismo. 
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Por lo tanto, ella no tenía miedo de confrontar a un misionero hereje. 


—(Qué hay con ese rostro que se supone que no existe en esta tierra? ¿No es solo un ordinario 
rostro Namban? Por el contrario, ¿no se ve como un santo que se ha liberado del egoísmo?, 
Kanbei se sentó y empezó a negociar con Gaspard, sintiendo la duda. 


—Entonces, Gaspard. Debido a que el asunto con Francisco no nos concierne, pondré eso a un 
lado por ahora. Pareces haber inspirado a Sorin con algunas cosas extrañas. ¿Fue esto el 
establecimiento de un país de Dios? ¡Eso será un problema! ¡Oda Nobuna actualmente esta 
rodeada por los daimyos del Este y Oeste! Tengo que persuadir a Otomo Sorin para atacar a los 
Mori desde atrás para impedir su avance. 


—Simón-kun. Espero que puedas apremiar a Oda Nobuna para que se convierta en la reina de 
Zipangu. Originalmente, iba a entregarle la Yasakani Magatama a Oda Nobuna por mi cuenta y 
convertirme en el asesor militar del clan Oda. Ella tiene una personalidad que ignora a la 
cristiandad y la cultura Namban como asuntos "extranjeros", junto con su capacidad que no es 
inferior a la de la Reina Elizabeth de Inglaterra; no hay otra persona que este cualificada para 
ser la gobernante de Zipangu. 


—Por mala suerte, Otomo Sorin-sama es una persona que es igual que Oda Nobuna, pero su 
límite es débil debido a su pobre educación, esa persona siempre ha sufrido la traición de sus 
vasallos y el clan. Ella no tiene la mentalidad para reinar sobre todo Zipangu. Aunque es posible 
para esa persona utilizar toda su capacidad por primera vez al luchar junto con Oda Nobuna. 


Gaspard todavía sonreía serenamente. 


—Después que Xavier falleció, la Asociación Dominus ya no lo pudo entender. La noción que 
en esta Isla Zipangu en el Lejano Oriente contiene el destino del mundo. La historia de la 
humanidad cambiará completamente una vez Zipangu este unificado, cuando el poder de la 
nación militar más fuerte del mundo se mantenga como una nación cristiana. La mezcla de las 
culturas occidentales y orientales que ocurrieron el pasado sucederán nuevamente. Puesto que 
Alejandro el Grande había ido de aventura para conquistar, el unificó la Grecia occidental y las 
civilizaciones Persas de oriente. Solo al unificar las civilizaciones occidentales y orientales la 
Era Dorada de la humanidad será alcanzada. No hay forma que podamos permitir que este país 
se aislé del exterior. 


—(¿Qué pasa con esta reclusión nacional? Este hombre a veces utiliza palabras extrañas, Kanbel 
sospechaba que por su forma de hablar era como si supiera sobre el futuro. 


—Entonces, ¿por qué?, después de entregarle la Yasakani Magatama a León, ¿regresaste a 
Kyushu? 
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—Una situación inesperada ocurrió. Las hijas del anterior gobernante, Takahisa, las cuatro 
hermanas Shimazu, han estado solidificando un nuevo orden y de repente crecieron con un gran 
poder. Aquellas cuatro hermanas desterrarán a los Namban y cristianos que intentarán 
involucrar a Zipangu en la Era del Descubrimiento de Kyushu. Otomo Sorin-sama caerá ahora 
si no previene el avance en el norte del clan Shimazu. Todos los fuertes del poder europeo en 
Kyushu será incinerados por los Shimazu. Para cuando Oda Nobuna llegue a Kyushu 
eventualmente, será demasiado tarde. Frois. Ya no quedan espacios para los argumentos ya sea 
si soy un hereje o si pertenezco a la facción del Conquistador. 


—Ya sea si eres un hereje que apoyará o se convertirá en un enemigo de Oda Nobuna, esta 
Simón juzgará no solo por tus palabras. Sacaré una carta tarot, Kanbei colocó la baraja de cartas 
sobre el escritorio y se acercó a Gaspard. 


—Esta sola carta, ¡indicará tu futuro! ¡Las trampas no demostrarán nada! 

—(Debería sacarla? Entonces tomaré esta carta de encima. 

—Diré esto. Es inútil hacer un reemplazo de las cartas. He tomado las debidas medidas. 
—Entiendo, pequeña estratega de Zipangu. 


Gaspard tomó la carta puesta encima de la baraja simplemente con un dedo, le dio vuelta y la 
colocó sobre la baraja.. 


Kanbei difícilmente podía creer lo que había sido visto por sus propios ojos. 


—+**, Esta en blanco. No hay dibujo. Qué estúpida. ¿Cómo pude mezclar adentro la olvidada 
carta "omitida"? 


—Es una lástima, pero no hay nadie que pueda leer mi futuro, Simón-kun. Usar tarot o 
astrología es imposible. Incluso es imposible para Nostradamus, respondió Gaspard. 


—¿Por qué?, ¿por qué? ¿Por qué no hay futuro sobre ti? Incluso la carta de la "Muerte" no salió. 
¡Es imposible que tal persona exista! 


—Es debido a que no vivo en el futuro sino que siempre vivo en el pasado. Creo que la Era 
Dorada de la humanidad existió en el pasado y no hay paraíso en el futuro. En el pasado durante 
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la antigüedad, la sociedad con los espíritus humanos hermosamente, y ellos fueron unificaron 
mientras mantenían una razonable moderación y libertad. Sin embargo, un gran accidente 
sobrevino sobre ellos puesto que la mítica Torre de Babel colapsó y un diluvio destruyó su 
utopia. Como resultado, la raza humana se dividió en innumerables razas, naciones y 
civilizaciones. 


—Esa es una historia del Antiguo Testamento, ¿verdad? 


—No. Desde Babilonia; el Imperio Acadio, [Nota del Traductor Inglés: Es un imperio antiguo 
que se estableció sobre la zona de Mesopotamia], el Griego, Azteca, Maya y las civilizaciones 
Incas; y Formosa (Isla de Taiwan en la actualidad). He recolectado los mitos del Gran Diluvio 
de las diversas razas de todas las partes del mundo. Muchos mitos incluidos en la Santa Biblia 
cuentan hechos históricos en forma de mitología. El orden del mundo fue arrojado con el paso 
del tiempo. No puedo anular esta ley con ningún estudio o conocimiento. Hay un paraíso en el 
pasado, mientras que solo una Apocalipsis profetizado en el libro de Revelaciones espera en el 
futuro. 


—¿Sagara Yoshiharu ha olvidado que el mundo en el que vivió estaba al borde del colapso? ¿O 
no lo sabe puesto que nació en un país pacífico?, Gaspard murmuró con una apariencia 
dolorosa. 


—(¿Cómo sabes del futuro? ¿Atravesaste la Amano-Iwato tal como Sagara Yoshiharu? ¿O eres 
una persona del futuro que viajó al pasado? 


—Puedes ver el pasado y el futuro sin necesidad de causar un gran milagro como la Amano- 
Iwato, al menos. Tal hazaña se puede lograr dentro de esta pequeña habitación cubierta de 
polvo. 


—(Cómo? ¡Muéstrame! 


—Simón-san, ¡es peligroso!, Frois agitó los hombros de Kanbei, sin embargo, la insaciable 
curiosidad de Kanbei ya había emergido. 


—Al usar este Sólido Platónico [Nota del Traductor Inglés: Un Sólido Platónico es un 
poliedro en el cual cada una de sus caras son iguales entre sí. Un ejemplo de esto es el cubo, 
cuyos vértices están formados por tres lados] Esto también es llamado la "piedra moldeada sin 
usar manos”, es natural, una piedra blanca con la forma de un Icosaedro, el cual es hecho de un 
perfecto triángulo equilátero en cada lado. 
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—¿Una piedra blanca natural? ¿Esto? No parece como algo procesado por las personas. 


—Por otra parte, es un objeto valioso puesto que no hay ningún otro de su clase en el mundo. 
Por lo tanto, puedo utilizar mi arte de observación. Pequeña estratega de Zipangu. Da un 
vistazo. Al cuadro del futuro reflejado en las profundidades de esta piedra. 


Kanbei contuvo su aliento. 


La imagen proyectada desde dentro de la piedra luego que Gaspard la dejo salir. Era la escena 
del Castillo Azuchi que había sido construido por Oda Nobuna envuelto en ardientes llamas 
carmesí. 


—-¿Qué es esto Gaspard? 


—Lo que podemos ver es solo un fragmento, Simón-kun. La escena reflejada del Sólido 
Platónico viene abruptamente como un destello. No me queda otra opción sino complementar el 
intervalo entre las imágenes con conocimiento y razonamiento. Sin embargo, tú probablemente 
ya lo debes de saber por parte de Sagara Yoshiharu. El futuro del Castillo Azuchi el cual es el 
símbolo de la ambición de Oda Nobuna, el Tenka Fubu, esta pintado como un infierno. 


Simón sabía sobre el futuro, el Fuego de Honnouji. Sin embargo, si Nobuna fuera asesinada 
cuando el Honnouji estuviera ardiendo, entonces, la administración del clan Oda desaparecería 
de esta tierra, y naturalmente, el Castillo Azuchi donde Oda Nobuna reside, sería también 
quemado durante la posterior guerra. 


—Es igual... con el futuro que Sagara Yoshiharu mencionó. Gaspard parece poder prever todo 
desde el pasado hacia el futuro con la misma conclusión que antes ha sido profetizada. No hay 
dudas, los hombros de Kanbei se agitaron al aprender que el destino de Oda Nobuna era difícil 
de prevenir. 


—Si no hay interferencia en esta historia, Oda Nobuna pronto será asesinada. La administración 
Oda caerá, y Zipangu no entrará en la Era del Descubrimiento. No hay nadie más que tenga la 
habilidad física y la voluntad, si Zipangu pierde a Oda Nobuna quién se asemeja a una heroína 
con un talento que solo aparece una vez cada milenio. Sin embargo, incluso al ser el poder 
militar más grande del mundo con exceso de oro y plata, una vez los samuráis de esta nación 
esgriman su poder en todas direcciones, esto se agotará eventualmente y entrarán en un Sakoku 
(Período de la historia japonesa donde se aislaron del mundo, nadie entraba o salía bajo pena de 
muerte). En consecuencia, cortarán las relaciones con los Namban y Ming de China excepto por 
algunas regiones libres. Y en consecuencia, la larga esperada paz se mantendrá en este país de 
esta forma. No es el mejor método, pero este es el mejor que podían permitirse. Tal es su 
destino. 


1P TRADUCCIONES Página 100 de 304 





Oda Nobuna no Yabou Vol. 13 


—¿Nobuna-sama será derrotada? Es eso cierto, ¿Simón-san?, inquirió Frois. 


—Esconderlo es fútil, pero el futuro que Gaspard ha dicho en su mayoría es cierto, asintió 
Kanbei. 


—No puede ser. ¿Yoshiharu-san sabe sobre esto? 


—En efecto. Él sabía sobre esto desde el principio. Debido a que lo sabe, Sagara Yoshiharu 
continúa luchando por cambiar el destino de Oda Nobuna. 


Finalmente soy consciente del profundo dolor que Sagara Yoshiharu mantiene en secreto. Sin 
embargo, eso era imposible para Frois; ella solo podía rezar por que Sagara Yoshiharu hiciera 
una diferencia en el futuro de Oda Nobuna. Ella se afligió de su impotencia. No quedaba nada 
más que hacer sino rezar. 


—Este poder sería inútil si esta cosa es dañada. Es valiosa, Gaspard cubrió la piedra con un 
paño de lana. 


—Esa fue la razón por la que las personas de este país Zipangu escogieron el aislacionismo. Sin 
embargo, conozco el futuro de Zipangu y el mundo. Con el resultado de la muerte de Oda 
Nobuna, la separación de las civilizaciones occidentales y orientales no se resolverá. Después 
que varios cientos de años transcurran, las civilizaciones occidentales y orientales colisionaran. 
Los europeos vendrán otra vez a Zipangu. Por otra parte, en ese momento, habrá una decisiva 
diferencia militar. Los Namban llevarán una invencible flota acorazada, no barcos de madera. 
Será imposible mantener el aislacionismo del país. Zipangu simplemente se detuvo en su propio 
tiempo. Pero el mundo no paró. 


—;¡Tonterías! ¡Oda Nobuna es la inventora de los Tekkosen [Barcos Acorazados]! Sin embargo, 
en este momento, son demasiado pesados y no pueden navegar en mar abierto. Sin embargo, de 
todos modos, habrá una innovación tecnológica. 


—V arias ideas novedosas que Oda Nobuna vio serán enterradas en la oscuridad. El "tekkosen" 
será olvidado tras los años después de su muerte. Durante la Edad Media Europea, cuando el 
Imperio Romano colapso, mucha de su sabiduría ancestral fue sellada por la Iglesia, y en 
consecuencia la civilización decayó.. ¿Sabes que la Edad Oscura ha llegado? Debido a que 
Zipangu no es estúpido como ellos, no decaerán. Sino que se estancarán gradualmente. 
Relativamente hablando, es lo mismo que decaer. 
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—Si Oda Nobuna no muere de acorde a su destino, entonces Japón entrará en la Era del 
Descubrimiento y se convertirá en el catalizador que causará la fusión de las civilizaciones 
orientales y occidentales. Solo en ese momento en que la historia de la humanidad será alterada 
de acorde a tu decisión. El mundo antes del Gran Diluvio. En otras palabras, este es solo un 
paso más cerca de la utopía del pasado donde toda la humanidad convivía junta. ¿Es esta la 
razón por la que quieres alterar el futuro que viste? ¿dejando a Oda Nobuna vivir? 


—Gracias. Esa es la razón más grande por la que he venido a Zipangu. Simon-kun, eres bastante 
rápida para cambiar de mentalidad. Tu entendimiento es excepcional entre las personas 
intelectuales de Zipangu con las que he interactuado. 


—No soy tan buena como Takenaka Hanbei, acotó Kanbel. 


—Pero entonces, deberías cooperar con Sagara Yoshiharu. ¿No tu propósito de cambiar el 
destino de Oda Nobuna encaja perfectamente? ¿Por qué estás tratando de enviar a Sagara 
Yoshiharu de regreso al futuro? 


—Esto probablemente es un relato que es difícil de aceptar para las personas de Zipangu, donde 
el rey tiene varias concubinas, pero en Europa, la pureza es respetada. Por lo tanto, para que 
Oda Nobuna quién es la reina de un reino extranjero sea reconocida por el mundo, ella debe 
recibir oficialmente un bautismo católico y convertirse en la reina de una nación cristiana, 
convirtiéndose en una reina inmaculada. Así como Elizabeth de Inglaterra. Ella es alabada por 
las personas como una gran reina de una nación cristiana y es aceptada. El amor es un tabú... 
antes que eso, las personas de Zipangu no reconocerán su amor debido a la diferencia en 
posiciones sociales entre ella y Sagara Yoshiharu. Por como van las cosas, ella perecerá a causa 
de Sagara Yoshiharu quién debería haber venido a salvarla. 


—(Estás forzando la pureza de Otomo Sorin por esa razón? Esa tipa es una persona que se 
siente sola fácilmente. Es imposible vivir en soledad. Es atroz, Kanbei golpeó el escritorio en 
indignación. —La situación es un tanto diferente con Sorin-sama. Esa persona tiene un corazón 
débil. Una vez ella sea cegada por un hombre, será corrompida inmediatamente. En 
consecuencia, ella no podrá ser ni una comandante militar suplente o amiga de Oda Nobuna. Si 
Sagara Yoshiharu viene y se encuentra con ella, hay una posibilidad que su corazón sea tomado 
por él. Por lo tanto, quiero evitar eso por todos los medios necesarios. 


—Sagara Yoshiharu en verdad es una existencia problemática, se rio Gaspard. 


—Él es un humano especial que originalmente no debería existir en este mundo. Mientras que la 
persona del futuro quién es un factor incierto exista en este mundo, mi arte de observación e 
intervención serán impedidos. Una persona del futuro como él no debería existir aquí; mi arte 
no puede ser ejecutada con precisión. En otras palabras, no puedo predecir como la historia esta 
siendo alterada por sus acciones. Además, lo peor es que Sagara Yoshiharu se ha enamorado de 
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Oda Nobuna. Este amor eventualmente arruinará a Oda Nobuna. El destino, incluso si la ruta ha 
sido cambiada, será llevada a cabo por las personas a su destino. 


—No. Esta es solo tu opinión, Gaspard. Sagara Yoshiharu no piensa así. Sagara Yoshiharu cree 
que el destino puede ser cambiado. 


—Ese es simplemente su propio anhelo. Para cambiar el destino, para anular la inferioridad 
numérica de un estado acorralado como un jaque mate en el ajedrez o el shogi, una decisión 
teórica es necesaria. Solo yo que conozco el futuro puedo lograr hacer eso con acciones 
calmadas. Ese chico prioriza la vida y las emociones. Esa acción no tiene interés ni razón. Es el 
elemento más incierto para mí. Antes que Oda Nobuna quede arruinada, intenté enviar a Sagara 
Yoshiharu de regreso al futuro. 


— No lo entiendo. ¿Por qué no solo enviar a un asesino a matar a Sagara Yoshiharu 
directamente? ¿Por qué mantenerlo cuidadosamente con vida? 


—Él es una existencia bastante problemática. Eso es debido a que hay una falla en mis 
habilidades de observación. A una persona del futuro quién originalmente no debería existir en 
este mundo, si fuera a interferir por mi cuenta a través de métodos con máxima intensidad tales 
como el asesinato, entonces tanto su destino como el de este mundo se superpondrían 
completamente y la precisión de mi arte de observación sería errada eternamente. Sería 
imposible predecir el futuro. Por consiguiente, intenté enviarlo de regreso al futuro. Iba a 
regresar al mundo original en el que "es el mundo donde no hay Sagara Yoshiharu", cuando él 
perdió sus recuerdos sobre el clan Oda, la persona que bloqueó mi habilidad de observación 
desapareció. Estaba aliviado... pero su vitalidad y voluntad, parecen tomar orgullo de su 
obstinación, lo que es difícil de creer. 


Kanbei se rio desde su pequeña nariz, —Mufuu, y golpeó su pecho. 


—Estoy aliviada de escuchar eso, Gaspard. Tú solo puedes utilizar el poder de las tres regalias 
una vez. Ya no queda nada de poder de los tesoros sagrados. La Amano-Iwato no puede ser 
abierta una segunda vez. 


—Ah. Esa clase de magia sorprendente solo puede ser utilizada una vez. Por lo tanto, estoy 
utilizando aquellos diez tesoros sagrados esta vez. 


—La lanza que Chosokabe utilizó. Como se esperaría, fue debido a ti. 
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—Kobayawaka es una persona cuidadosa y sabia. Me tomé el esfuerzo para no ser no tener 
sospechas como el culpable, dejando que Kobayakawa Takakage la obtuviera a través de la 
Flota Murakami. En su corazón, ella no quiere matar a Sagara Yoshiharu, sin embargo, esto se 
convirtió en un dilema en su corazón, ella estaba preocupada por prevenir una alianza entre los 
clanes Oda y Otomo. Había escasas opciones. Tomé esa ventaja. Quizás ella aun no se 
percataría de que yo era el que actuaba en las sombras. 


— Todo esto fue de acorde a tus cálculos. 


—Si Sagara Yoshiharu se reúne con Sorin-sama, entonces el destino de Sorin-sama sería 
cambiado por él. Podría perder ante Sagara Yoshiharu. Creo profundamente con mi 
conocimiento y fe que la reina de Zipangu debe ser una reina inmaculada. Sin embargo, Sagara 
Yoshiharu le da amor a las princesas guerreras como hombre, sin pensar en las consecuencias. 
Esa es un arma poderosa ante las señoritas. Por lo tanto, si lo coloco en un "accidente", pero no 
dejo que Sagara Yoshiharu tenga un "accidente mortal" debido al hecho que tendría el mismo 
efecto que matarlo. —Entonces... 


—Su accidente no fue simplemente para prevenir que el entrara y perturbara Bungo. 


—-** Exacto, Simón-kun. Mi intención de explotar ese accidente es llevarlo al punto donde haga 
que "Sagara Yoshiharu no nazca desde el principio", eventualmente, él desaparecerá de la tierra. 
Tanto del presente y del futuro. Puesto que en primer lugar, él no ha nacido. Si utilizo este 
método, entonces Sagara Yoshiharu ya no tendría ninguna influencia en este mundo, y mi arte 
de observación no sería desviada. 


—¿(Desde el inicio? ¿Hacer que nunca haya nacido? ¿Qué diablos con ese tipo de razonamiento? 
Seguramente... ¿eliminando al ancestro de Sagara Yoshiharu y exterminar su linaje de sangre? 


¿9 


—El destino que "Sagara Yoshiharu nacerá" no puede ser deshecho. El destino es algo como 
una probabilidad, incluso si cambió el curso del destino que ha avanzado grandemente y lo 
alteró temporalmente, este arribará al fin original de su destino. Incluso si lo alteró 
significativamente varias veces, tras cientos de años, daría el mismo resultado. Por ejemplo, al 
permitir que Imagawa Yoshimoto viviera, no significa que los descendientes del árbol 
genealógico de los Imagawa se desvíen de ese orden. Por el contrario, no puedo matar a Sagara 
Yoshiharu incluso si mató a las personas que serían sus ancestros uno tras otro. Las personas 
nacen con un fuerte destino. Incluso si interfiero en algún punto, al mundo le tomará bastante 
tiempo finalmente balancearlo. 


[Nota del Traductor Inglés: Contenido de Mushoku Tensei al 98% :v] 
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—Entonces, ¿cómo exactamente vas a borrarlo? 


—Eso es, para "borrar" el "destino que Sagara Yoshiharu nazca", deberías dejar que otro destino 
que no debería haberse cruzado en teoría colinde con este destino. Por el simple hecho que una 
contradicción que no debería haber pasado ocurra, entonces la existencia de Sagara Yoshiharu 
desaparecía. Los recuerdos sobre Sagara Yoshiharu desaparecerán de ustedes y de la mente de 
Oda Nobuna. El mundo que ha sido alterado por él cambiará a "un mundo donde no existe 
Sagara Yoshiharu", en el lugar donde Sagara Yoshiharu no existe, me convertiré en el estratega 
de Oda Nobuna en este mundo. 


—Gaspard, ¿quién diablos eres exactamente?, Kanbei soltó las cartas tarot que tenía en sus 
manos al suelo. 


—¡Simón-san! ¡Ustedes dos han hablado demasiado! Tu corazón también ya ha sido robado por 
sus palabras. Él te engañó por tu curiosidad y gradualmente te arrastró más adentro en las 
profundidades del abismo. 


—Como dice Frois. No puedo solo ignorarlo y dejar que Sagara Yoshiharu desaparezca. 


—Simón-san. ¡Quizás Gaspard-sama quiere guiar los ejércitos de Nobuna-sama en Zipangu e 
intentar causar una gran guerra con el país pagano del Imperio Otomano en el nombre de Dios! 
¡Una guerra de cruzada literal! En las crónicas europeas, hay un un verdadero rey llamado 
"Prester John" que lidera un poderoso país cristiano en Oriente; pronto habrá un salvador 
legendario en el Este que luchara con los paganos por los señores europeos. Una de las razones 
por la que Era del Descubrimiento llegó a Europa fue navegar en los océanos para buscar a este 
Prester John. A pesar de que ha sido reconocido que tal rey no existe, Gaspard-sama quiere 
entrenar a Nobuna-sama para convertirse en Prester John y convertir la leyenda en realidad. 


—(Prester John? ¿Oda Nobuna se convertirá en una cristiana y transformará Japón en un país 
cristiano para hacer que la leyenda sea cierta? 


—Si esto se hace realidad, Zipangu cooperará con los señores Europeos y harán una guerra sin 
precedentes contra el Imperio Otomano en un ataque por los flancos de este a oeste. Al provocar 
una gran guerra, el esquema de fusión este-oeste se cumplirá forzando la combinación de las 
culturas europea y otomana; es decir, a la incorporación de los países islámicos y cristianos 
juntos. 


—No se ha dicho tanto acá. Frois esta demasiado asustada de mi. Podría ser que me veas como 
un demonio. Sin embargo, cuando aprendí sobre el futuro, supe que mis acciones son correctas. 
Las armas de guerra humanas evoluciona notablemente, sin embargo, las guerras religiosas no 
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terminarán en los próximos cuatrocientos años. Por el contrario. las rivalidades religiosas se 
intensificaran. La oportunidad solo es hoy cuando Oda Nobuna ha aparecido en Zipangu, 
aunque los errores humanos pueden ser corregidos. 


—Continuaré rezando en que Yoshiharu-san sacará a Nobuna-sama a los océanos, pero nunca 
pensaría en arrastrar a Nobuna-sama en el fondo de una guerra religiosa, predicó 
desesperadamente Frois. 


—;¡La razón por la que Nobuna-sama quiere salir a los océanos es para navegar en aventuras 
alrededor del mundo que nunca antes ha visto y establecer el comercio interoceánico! ¡No es 
sobre convertirse en una colina y unirse a las expediciones cruzadas de España y Portugal para 
atacar a los paganos con poder militar! En primer lugar, Nobuna-sama es una persona que ha 
dividido tanto la religión como el poder militar más allá que los europeos. No debes 
involucrarla para que se una a la Cruzada del pasado. 


Kanbei empezó a pensar que Gaspard no era solo un simple profeta; se comportaba como si 
hubiera presenciado el futuro que el Icosaedro le mostró... 


—Frois, en este momento, la seguridad de Sagara Yoshiharu es más importante. Puesto que 
Simón todavía recuerda su nombre, significa que todavía no se ha extinto. 


—Sería un relato extraordinario hacer que Oda Nobuna y el Imperio Otomano luchen entre 
ellos. Zipangu todavía no tiene el poder de una fuerza naval, Gaspard tranquilamente se rio. Si 
un país cristiano de repente aparece en el Lejano Oriente con un poderoso armamento, ¡entonces 
sería inevitable para Nobuna-sama guiar una poderosa flota a través del océano! Los samuráis 
de Japón ponen especial énfasis en las tradiciones de los ejércitos superiores mientras se olvidan 
del poder naval, Nobuna-sama es una excepción. Hay mercaderes y piratas que descienden del 
linaje de los piratas de Wako de Zipangu que empezaron el comercio en el sur. Si ella los 
organiza, no sería imposible formar una flota poderosa. 


—Hagamos una apuesta, Frois y Simón-kun. Mi segundo intento de remover la interferencia de 
Sagara Yoshiharu, deja solo un resultado. Si Sagara Yoshiharu desaparece, ¿se unirían a mí en 
la lucha por prevenir la muerte de Oda Nobuna? Pero, si Sagara Yoshiharu sobrevive otra vez y 
llega frente a mi y Otomo Sorin-sama, entonces admitiré la completa derrota y juraré atenerme a 
la voluntad de Sagara Yoshiharu. Sin embargo, eso sería imposible. 
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Capítulo 4 - Las Cuatro Hermanas Shimazu Parte I 


Post-Batalla de Kizakihara... la condición para perdonar a la daimyo de la Provincia Sur de 
Higo... Sagara Yoshihi... era la cabeza de Sagara Yoshiharu. 


Esa fue la decisión de Shimazu Yoshihiro. 


Sin embargo, justo cuando Shimazu Yoshihiro estaba al borde de cortar su cuello, Sagara 
Yoshihi lo previno. 


—Si matas a Yoshiharu, ¡cometeré suicidio! Una vez que lo haga, el clan Sagara le será 
entregado al tío Soun. 


Sagara Yoshihi deseaba sacrificarse para demostrar la inocencia de Yoshiharu. 
Shimazu Yoshihiro no tenía objeciones hasta este punto. 


Sin embargo, si Kai Soun lograba obtener el sur de Higo junto con el clan Sagara, entonces esto 
tendría graves consecuencias para el clan Shimazu. 


El clan Aso del Norte de Higo apenas mantenía su independencia como un pequeño daimyo al 
formar alianzas con el clan Sagara. Incluso sí ellos tuvieran a su servicio al invencible Shura, 
Kai Soun, todavía sería imposible para ellos expandir su territorio. Todo esto era debido a que el 
poder nacional era demasiado débil para apoyar una expedidón de larga duración y una guerra 
continua. 


Sin embargo, si Kai Soun lograba anexar el territorio del clan Sagara, esto sería un cuento 
completamente diferente. Antes de entrar en una batalla decisiva contra Otomo Sorin, el clan 
Shimazu debería enfrentar a la Provincia de Higo que estaba bajo la jurisdicción de Kai Soun. 
Él no era un enemigo que podía ser derrotado fácilmente. 


—;De qué se trata esto Sagara Yoshihi? ¿Estás tratando de engañarme? 
—¿Sabes que el tío y yo firmamos un juramento escrito en el santuario Shinto? 


—¿El juramento de renuncia a la guerra? 
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—El tío cree firmemente en el juramento escrito que firmamos entre ambos. Sin embargo, hice 
otro juramento sin el permiso de mi tío como un "testamento" oculto dentro de los santuarios de 
Yatsushiro. Si no tomó un esposo y muero antes de dar a luz a un heredero, entonces mi 
hermana menor Tokuchiyo tomará la posición como mandataria del clan nominalmente, 
mientras que se le confía la verdadera autoridad al tío Soun. Si Tokuchiyo también muere sin 
dejar un heredero, entonces el tío Soun se convertirá en el siguiente mandatario del clan Sagara. 


—;¡Eso es una mentira! ¿Quieres entregarle toda la propiedad del clan Sagara al primer ministro 
de un país extranjero? Incluso si mantienes aversión hacia tu familia, ¡esto es demasiado 
ridículo!, Shimazu Yoshihiro estaba confundida. 


Sin embargo, Sagara Yoshihi sonrió, —Es cierto. Para mí, el tío Soun es un camarada en el que 
puedo confiar más que nadie. 


—Si matas a Yoshiharu entonces moriré. Entonces el clan Shimazu tendrá que luchar contra el 
Higo unificado después que el tío Soun anexe al clan Sagara. Él tío Soun no parará de atacarlos 
hasta que los Shimazu hayan sido derrotados. 


Shimazu Yoshihiro no era una general que temiera tener una batalla decisiva contra Kai Soun. 
Por el contrario, deseaba romper el récord invicto de Kai Soun y hacerle probar la derrota. 
Yohihiro quién había logrado el Tsuri no Buse en Kizakihara se sentía de esa forma. 

Sin embargo, esto era un asunto relacionado con la política de todo el clan Shimazu. 


La mandataria del clan Shimazu era la hermana mayor, Shimazu Yoshihisa; la segunda 
hermana, Yoshihiro asistía a Yoshihisa como guerrera. Ella no podía tomar la decisión de luchar 
contra Kai Soun por su propia cuenta. 


— Ahora que ha terminado en esto, esto ya no es algo que pueda decidir por mi cuenta. 
Aunque el tiempo es valioso, no puedo evitar convocar a las Cuatro Hermanas Shimazu (Ella 
incluida) para reunirnos y decidir su tratamiento con mis hermanas. La reunión continuará hasta 
que la opinión de todos los miembros coincida. Una vez la decisión se haya tomado, nadie será 
capaz de anularla. Ustedes dos deberán asistir a esta reunión, y, dependiendo de la decisión 
tomada, podría tomar sus cuellos en el lugar. 
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Esa era Sagara Yoshihi. Ella había elaborado con esmero un plan para sobrevivir. Ella no era 
una tonta que se enfrentaría contra el clan Shimazu sin pensarlo. Shimazu Yoshihiro le dijo a su 
escudero. 


—TLleva a estas dos personas a Satsuma. Escoltalas al castillo. 


—No obstante, Sagara Yoshihi. ¿Qué clase de relación tienes con Sagara Yoshiharu quién es un 
mensajero del clan Oda? Tú y el clan Oda no deberían estar relacionados en absoluto. Entonces, 
¿por qué intentas proteger a este hombre? 


—Lo acabo de conocer ayer. Él naufragó y quedó a la deriva en el Puerto Yatsushiro. 


—+*** ¿Entonces no se trata solo un hombre ajeno a esto? Si solo lo abandonas, sobrevivirás. Si 
mueres protegiéndolo entonces el linaje del clan Sagara perecerá. No entiendo por qué estás 
haciendo esto. 


— Incluso si el linaje del clan Sagara perece, no me importa en absoluto. Pero, quizás la razón es 
amor, hahahaha. 


Shimazu Yoshihiro inmediatamente se ruborizó. 


Shimazu Yoshihiro era una princesa guerrera impoluta que se consagró solo a afinar sus artes 
marciales. Al escuchar la palabra "amor" inmediatamente la hizo sentirse agitada. 


—¿0-Q-Q-Q-Qué? A-A-A-Amor, ¿dijiste? ¿Fuiste influenciada por el rumor de la apertura de 
la Amano-Iwato? ¡B-B-Bastarda insolente! 


—Hmph. Es solo una broma. ¿Por qué te estás poniendo tan nerviosa? 


Como se esperaba de la Valquiria que representa a la "Guerra" del clan Shimazu. Yoshihiro 
quién vivía únicamente para la guerra no tenía ninguna inmunidad contra esta clase de cosas. 


Ella mostró una expresión agitada que nunca había demostrado durante las batallas. 


—Sagara Yoshiharu del clan Oda. Dejaré la decisión de tu juicio a mi Anesha. Tengo la 
premonición que si eres tu, el rumorado "mujeriego número 1 del mundo" viene con nosotros, el 


1P TRADUCCIONES Página 109 de 304 





Oda Nobuna no Yabou Vol. 13 


clan Shimazu, causarás una perturbación a la moral pública, y el poder de nuestro clan decaerá 
rápidamente. 


Después de montar su caballo y alejarse, Yoshihiro se ruborizó y murmuró, —Escoger un 
hombre que acaba de conocer ayer sobre su propio clan... no lo entiendo. 


Yoshiharu quién había sido salvado de la decapitación por un pelo sintió admiración hacia 
Yoshihi. 


—Hacer un plan de supervivencia al tomar ventaja del pacto escrito con Soun, ¿huh? ¿Tan 
siquiera Soun sabe de esto? Hacer una cosa tan imprudente. 


—Fufu. De esto se trata la supervivencia. Sagara Yoshiharu, tu actuación frente a Shimazu 
Yoshihiro es valiente, muy valiente en efecto. Shimazu Yoshihiro es una Shura que no dudaría 
en asesinarte. En realidad, no matarte sería descortés. Este es Kyushu; no importa cuánta 
esperanza de vida tengas, no será suficiente. 


—Esto es normal para mi. A pesar de que puede parecer un poco confuso. Si te conviertes aquí 
en un chivo expiatorio para que huya y sobreviva, no tendré el derecho de llamarme a mi 
hombre, incluso si vivo una vida eterna. Le prometí antes a Soun que aseguraría tu vida incluso 
si eso significa que tomen la mía. 


— Dejame decirte gracias. Sin embargo, como el amante de Oda Nobuna, ¿no preferirías 
regresar a su lado y vivir? Fufu. 


—Si soy capturado, entonces encontraré alguna oportunidad para regresar al lado de Nobuna. 
Sin embargo, ¿ahora qué sucederá con nosotros y los 500 soldados del clan Sagara? 


——Cada una de las Cuatro Hermanas Shimazu tiene características e ideas diferentes, además, la 
reunión no alcanzará una conclusión hasta que las cuatro hermanas lleguen a un acuerdo. Por lo 
tanto, incluso si no puedo juzgar lo que ocurrirá, la vida de nuestros 500 soldados al menos 
debería estar bien. En efecto, el clan Shimazu no es tan despiadado para matar a todos los 
prisioneros. Además, ellos deberían evitar ejecutarme puesto que esto solo hará que el poder 
militar del tío Soun se duplique. A diferencia de Shimazu Yoshihiro cuyo cuerpo consiste 
completamente en la "guerra", Shimazu Yoshihisa no es una princesa guerrera que se haya 
consagrado a las artes militares. Sin embargo, deberías estar alerta de los planes hechos por la 
tercera hermana, Shimazu Toshihisa. 
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—¿No nos queda otra alternativa sino esperar por que el resultado de la conferencia de las 
Cuatro Hermanas sea resuelto? Aunque como prisioneros, no se nos podría permitir hablar tan a 
menudo; vamos a usar cualquier oportunidad para asegurar nuestra supervivencia 
efectivamente. 


—S1. No obstante en Kyushu, el pensamiento de "salvar la vida de los demás a expensas de la 
de uno" es fútil. Por consiguiente, deberíamos pensar en otra forma para que los dos 
sobrevivamos, Yoshiharu. 


—Ya veo. Mejor no deberíamos tener dulces sueños en los que todos regresemos a Higo sin 
ninguna compensación. Entonces, ¿qué deberíamos hacer para lograr un compromiso? 


—Como ya lo has entendido, Shimazu Yoshihiro es una persona que sigue el camino de la 
rectitud y la vía militar de un señor de la guerra. Ella nunca se moverá por sus propios intereses 
egoístas. Si deseamos lograr una resolución de nuestros problemas, debemos persuadir a la que 
coordina sus intereses, Shimazu Toshihisa; o a la hermana mayor que porta la responsabilidad 
de asegurar la continuidad del clan... Shimazu Yoshihisa. 


RK 
El Castillo Uchi de los Shimazu... Ciudadela Interna. 


Localizado en la colina de la moderna Kagoshima. Fue hecho para servir como un punto 
ventajoso donde uno podía tener ojo avizor de la vista de Sakurajima, donde la fuerza militar del 
clan Shimazu estaba localizada. No había ninguna estructura lujosa digna de mención. Era una 
ciudadela base rústica y tosca usada como fortificación. 


Los soldados en el castillo estaban encantados después de escuchar el reporte de victoria de 
Shimazu Yoshihiro. 


Tras la Batalla de Kizakihara, ellos finalmente terminaron de aniquilar a su archienemigo... el 
clan Ito. 


Además, ¡lograron capturar a Sagara Yoshihi! 


Sin embargo el mensajero del clan Oda... Sagara Yoshiharu... de algún modo se había 
inmiscuido dentro del ejército Sagara por alguna razón desconocida; la situación se había 
desarrollado a un asunto diplomático serio e inesperado. 
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Otro problema era que Sagara Yoshihi estaba protegiendo a Yoshiharu. Si Yoshiharu fuera a ser 
decapitado, Yoshihi cometería suicidio e Higo sería administrador por Kai Soun. 


El clan Shimazu que apuntaba por el anhelado deseo de una unificación tripartía al conquistar 
Hyuga para invadir el Reino de Dios establecido por Otomo Sorin. ¿O tendrían que enfrentarse 
a la venganza del demonio Kai Soun en Higo después de perder a su aliada jurada Yoshihi? Por 
el bien de alcanzar una decisión, las Cuatro Hermanas Shimazu se reunieron en la sala de 
recepción del Castillo Uchi. 


— ¿Entonces que deberíamos hacer ahora? ¿Ordenar que la líder Sagara Yoshihi cometa 
seppuku o ejecutar al estratega Sagara Yoshiharu? El clan Oda quien gobierna el mundo en el 
centro de Kyoto o el problema con Kai Soun, ¿cuál es el problema más importante a enfrentar 
por el futuro del clan Shimazu? Ya veo. Me pregunto que haría Xiang Yu-san (Fue un 
prominente general durante la caída de la dinastía Qin) en esta situación. Como se esperaba, 
¿deberíamos enterrar vivos a todos los prisioneros?, si enterrarlos vivos. ¿No? 


"La Maldad es mi mentora", la que había tomado esto como su frase favorita era la hermana 
mayor del clan Shimazu... Shimazu Yoshihisa. Si bien ella nació en el agresivo clan Shimazu, 
ella no era bien versada en términos de acciones militares y tenía el hábito de permanecer en 
casa, no dejando Satsuma ni un solo paso. Sin embargo, en retrospectiva, ella tenía una 
misteriosa virtud que encantaba a las personas y las hacía sentirse aliviadas; por lo que era 
tiernamente amada por sus hermanas y generales. 


Sin embargo, incluso si ella era considerada como una de las pocas lideres afables en los países 
de Shura, debido a su honestidad, Yoshihisa decoró su habitación con los retratos de todas las 
figuras crueles en la historia y los veneraba cada día. 


—Si se trata de Ukita Naoie-san, ¿él usaría veneno o le dispararía a muerte a esa persona? 


—El señor Xiang Yu naturalmente enteraría a los prisioneros vivos o prendería fuego a la 
ciudad. 


—Si se trata del Señor Ashikaga Takauj1, él no haría negociaciones y procedería a dividir el 
Yamato Gose en dos partes, conduciendo a Japón a una guerra civil, y robaría los tres tesoros 
sagrados. 


—Matsunaga Hisahide los haría estallar con una explosión de pólvora escondida dentro de una 
vasija de té. 


Numerosos planes despiadados cruzaron por su mente. 
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Pero incluso así, aquellos planes raramente eran puestos en práctica. 

Debido a que su hermana menor, Yoshihiro siempre prevenía que ella hiciera eso. 

Fue lo mismo para esta reunión. 

— Así que ya empezó. Por favor espera. No puedes enterrar a los prisioneros, ¡Anesha! 

La segunda hermana que ya había conocido Yoshiharu en Kizakihara... Shimazu Yoshihiro. 


Reverenciada como la Valquiria y una princesa guerrera virtuosa. Ella apoyaba a su hermana 
mayor, Yoshihisa como la comandante en campo en lo que respecta a asuntos militares. Si bien 
aunque ella era severa y cruel con sus enemigos, ella era muy débil contra su hermana mayor. 


Después de que ella llego al Castillo Uchi, Yoshihiro todavía estaba siendo muy cuidadosa 
contra Yoshiharu quien se proclamaba a si mismo como "El Hombre del Futuro" como es 
habitual. Aunque ella no estaba asustada de Kai Soun quién era un Shura similar a ella, ella dijo 
que no sabía que clase de desastre el hombre del futuro podía traerles a ellas. 


—Eh. ¿No esta bien? ¿Yoshihiro-chan? 


—Haa. Entonces esta decidido. La virtud de Anesha se ha perdido. Si bien estamos en el país de 
Shura, subyugar a los enemigos en el campo de batalla en una forma digna a exterminar a los 
cautivos que se rindieron son dos cosas completamente diferentes. Aunque sería otro asunto 
completamente diferente si se tratara de una rebelión. 


—En cuanto a mi, quiero estar a la altura como una de las personas despiadadas de este mundo; 
quiero ser temida por los Shuras de Kyushu. 


—(¿Cómo podrías abandonar la virtud de ser una persona benevolente?, deja el asunto de ser 
temida por los Shuras a mi 


—Sobre eso, Yoshihiro-chan. No puedes forzarte con el rol de ser una villana por siempre. Ya 
eres famosa como una Valquiria. De acuerdo a la investigación de Toshihisa-chan, una princesa 
guerrera militar sería temida por cualquier hombre; por lo tanto, sería imposible para mi arreglar 
una ceremonia de matrimonio para ti. ¿Cómo podría esperar encontrar un alma gemela si solo te 
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enfocas en la guerra? La vida de una flor es corta. Te perderás la edad para casarse, Yoshihiro- 
chan. 


—¡M-M-M-Mi oportunidad de matrimonio no es lo importante ahora! Simplemente pienso que 
sería mejor para nosotros cortar aquí a Sagara Yoshiharu y romper cualquier relación 
diplomática con el clan Oda. Este hombre que insiste que vino del futuro ha estado interfiriendo 
demasiado en la historia de Japón. No se sabe que clase de problemas traerá al futuro de 
Satsuma. 


—Sin embargo, si Yoshihiro-chan no puede encontrar un esposo, entonces me sentiría tan mal 
que también no podría tomar un prometido. 


—Debido a que Anesha es la mandataria del clan Shimazu, debes dar a luz a un heredero lo más 
pronto posible. Sin embargo, cosas como el amor que son tendencia últimamente son inútiles. 
¡El amor hace a un Shura débil! El número de princesas guerreras en nuestro clan Shimazu que 
han estado hablando sobre el amor ha incrementado. lehisa es el mejor ejemplo. Todo esto es 
debido a las tonterías futuristas de Sagara Yoshiharu que el amor se ha estado extendiendo. 


— Sin embargo, un matrimonio sin amor es vacío. Aunque amó a Yoshihiro-chan... sería 
agradable si hubieras sido un hombre. 


—¡No hay matrimonio entre dos hermanas en este mundo! 
—Al menos si Yoshihiro-chan fuera mi otouto (hermano menor). Entonces podría tener 2 bebes. 
— ¡Tampoco existe matrimonio entre la hermana mayor y su hermano menor! 


—Por favor espera, Yoshihiro-nee. La tarea de manejar a Sagara Yoshiharu y cortar los lazos 
con el clan Oda debe manejarse cuidadosamente. Además, si matas a este hombre, Sagara 
Yoshihi cometería suicidio. Entonces Kai Soun obtendrá el poder militar de todas parte de Higo 
debido a que intercambio un juramente con Sagara Yoshihi. Después de eso, él procederá a 
atacar al clan Shimazu. Pero ahora que el clan Ito ha sido derrotado, nuestra enemiga ahora es 
Otomo Sorin. Incluso si ellos no hacen nada por ahora, todavía necesitamos prepararnos para 
Otomo Sorin que apunta a Hyuga. Pensaré en un método. 


La tercera hija, Shimazu Toshihisa, servía en la diplomacia así como también era una estratega 
inteligente. Llamada como la asesora en jefe del clan, ella actuaba como el "cerebro" del clan y 
los apoyaba detrás de escenas. 
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Una hermana excelente que era la cabeza del clan y logró reunir la lealtad de sus vasallos con 
virtud y benevolencia. 


La "Takegami” cuya valentía se había extendido por todo Kyushu. 


La joven prodigio en estrategias de combate. 


Mientras que las otras tres hermanas eran muy brillantes, la presencia de TToshihisa como apoyo 
en las sombras era muy débil en comparación. 


Con su nariz aguileña, hermosas cejas y pupilas, sus facciones se asemejaban fuertemente a las 
de Yoshihisa y las otras hermanas que eran dignas de ser llamadas las "Bellezas de Satsuma". 


Sin embargo, su delgada apariencia era más adecuada para describirla como una princesa de 
Kyoto. 


No obstante, Toshihisa poseía un pecho plano que hacia que las personas se preguntarán si en 
verdad ella era una hija del clan Shimazu. 


Yoshihisa y Yoshihiro heredaron la constitución de las anteriores princesas del clan Shimazu 
quiénes tenían grandes pechos. Sus caderas también eran lo suficientemente buenas para que a 
ellas se les facilitara la labor de parto. 


Lo mismo se podía decir de la hermana menor, lehisa. A pesar de que su cuerpo todavía era 
delicado, sus pechos se habían desarrollado más temprano de lo normal. 


Sin embargo, solo Toshihisa mantenía un cuerpo que parecía el de una niña pequeña. 


Por lo tanto, en la familia, habían algunos chismes sobre Toshihisa, "Con una presencia tan 
tenue y un pecho plano, su felicidad también será poca", "Con pequeñas caderas como esa, ella 
tendrá un montón de problemas al dar a luz a un hijo, que pena" esparciéndose alrededor. 


—Sin embargo, este hombre horrendo de Sagara Yoshiharu en verdad se ve como un mono. 
Oda Nobuna debe ser una mujer torpe para estar fascinada con un hombre aburrido como él. Si 
ella ataca alguna vez Kyushu, la convertiré en una presa de nuestro Tanegashimas usando el 
Tsuri no Buse. Oda Nobuna debe haberse estado esforzando en producir un bebé con Sagara 
Yoshiharu, ¿verdad? En ese caso, ella ya no es virgen, ¿no? Si ese es el caso entonces no habría 
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ningún remordimiento si él muere ahora. Pero por supuesto, no estoy diciendo esto porque 
envidio a Oda Nobuna que tiene un hombre. 


Debido a que las personas a su alrededor siguieron diciendo cosas como "Plana, Plana, Plana" 
innumerables veces, la forma de expresarse de Toshihisa era la más cruel y abusiva entre las 
cuatro hermanas. 


Yoshihisa y Yoshihiro dijeron, —Puesto que el pecho de Toshihisa-chan es demasiado plano, 
ella es así, severamente estricta con los hombres, —Si tienes razón. Sus preferencias con los 
hombres y sus asuntos militares son asuntos diferentes entre ellos. —Pero, no serás capaz de 
encontrar un novio con esa lengua cruel que tienes, Toshihisa, mientras se miraban entre ellas. 


—;¡No traigan a cuenta el tema de los pechos! Los hombres deben ser estúpidos al ser atraídos 
por los inmensos pechos de nee-sama, ¡los cuales son similares a los Sakurajima Daikons!, el 
rostro de Toshihisa se crispó, y rugió fuertemente. 


—Aah. Sagara-san, ¿qué estás haciendo en un lugar como este? ¿Te has convertido en el vasallo 
de Sagara Yoshihi? ¿Qué pasó con Oda Nobuna? 


La hija menor, Shimazu lehisa, que había llegado tarde, se precipitó dentro de la habitación. 
Ella estaba a cargo de los asuntos militares y era conocida como "La Bala de los Shimazu". 


Aunque todavía era joven, ella en realidad era un prodigio en las tácticas. 


Si bien Yoshihiro fue la que se ofreció voluntaria en la peligrosa misión de luchar contra los 
3,000 soldados del clan Ito con solo 300 tropas en Kizakihara, fue lehisa la que había 
desarrollado la táctica mortal y suicida del "Tsuri no Buze". 


lehisa creció recibiendo educación pura en el uso de los Tanegashimas en lugar de pasar su 
tiempo jugando con muñecas. Se suponía que ella crecería para convertirse en una maniática de 
las batallas cuya mente estaba llena con asuntos de como ganar una batalla. Sin embargo, 
cuando alcanzó la adolecencia, ella empezó a anhelar el amor. 


Sin embargo, no había nadie de quien ella pudiera enamorarse en Satsuma. 


—Es demasiado pronto para ti enamorarte de alguien, Yoshihiro le dijo firmemente aquellas 
palabras con ojos severos. 
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Yoshihiro siempre cuidó de Toshihisa con su lengua mordaz para que ella pudiera encontrar un 
esposo lo más pronto posible, pero, se lo prohibió a lehisa debido a que ella todavía era 
demasiado joven. 


Ella era una adorable imouto. Sería un asunto terrible si la joven lehisa se fugara con una pareja 
terrible. 


lehisa se excusó de participar en una peregrinación al Santuario de Ise para poder ir a Kyoto y 
presenciar la obra teatral de la literatura, El Cuento de Genji. En ese entonces, ella recibió una 
bienvenida por parte de Yoshiharu bajo órdenes de Nobuna. 


Hoy, lehisa agarró el cuello de Yoshiharu y solo dijo, —Estoy avergonzada. 


—Ahora nos hemos reunido en un extraño lugar. Originalmente hubiera ido a Bungo en barco 
para visitar a Otomo Sorin como un mensajero, sin embargo, varias cosas pasaron y quede a la 
deriva en el hogar de Yoshihi. 


—(¿Quedaste atrapado por la trampa del "Tsuri no Buse"? ¡Sagara es un idiota! Puesto que 
tienes conocimiento del futuro, deberías haber sido capaz de descubrir la nueva táctica de los 
Shimazu. 


—La descubrí. Sin embargo, la fuerza de tu hermana es demasiado anormal. Mi conocimiento 
del futuro fue inútil. A pesar de que sabía que ella era fuerte, no me espere que ella fuera más 
fuerte en la vida real. 


—Fufufu, lehisa se rio encantadamente. 


—Ya veo. Como se esperaba de Yoshihiro-nee. Puesto que has sido capturado, deberías rendirte 
y convertirte en vasallo de nuestro clan, Sagara. 


—¿Yo? ¿Un vasallo? ¿Suyo? 


—S1. Esto es Kyushu. Ya sea si se trata de Sagara Yoshihi o alguien más. Si fueras a utilizar 
trucos sobre nosotras, tu cabeza será decapitada inmediatamente, Sagara. Estuve a tu cuidado en 
aquel entonces en Kyoto. Ahora, es mi momento para ayudarte. 


—Espera un momento lehisa, Yoshihiro la miro ferozmente. 
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—Eso esta mal. Esta persona es un mujeriego que puso sus manos sobre Oda Nobuna quien 
gobierna el mundo. Tú todavía eres joven; es peligroso para ti que tomes a esta persona como 
subordinado. Demasiado peligroso. El debería ser ejecutado inmediatamente. 


—Entonces Yoshihiro-nee. Por qué no tomó a Sagara como mi esposo. ¿Así estaría bien? 
¿verdad? 


—(¿E-E-E-Esposo?? 


—S1. Si tomara a Sagara como mi esposo entonces él se convertiría en parte de nuestra familia, 
entonces ya no habría más quejas, ¿verdad? 


—;¡Qué barbaridad! ¡Sagara Yoshiharu! ¿Te atreviste a poner tus colmillos sobre lehisa cuando 
ella visitó Kyoto? Se suponía que lehisa iba de peregrinación al Santuario de Ise. Olvida el 
asunto sobre Kai Soun, ¡necesitas morir inmediatamente! 


—Momento, ¡esto es un malentendido! 


—A fin de cuentas, Sagara Yoshiharu es un gran villano que recurre a métodos cobardes y no 
puede evitar cometer un sin número de atrocidades. Parece que la moralidad de una persona que 
viene del futuro es diferente, Yoshihisa se rio, golpeando sus rodillas. 


—En cuanto a mi, tengo varias personas crueles como mis mentores y mis modelos a seguir. 


— ¿Qué estás diciendo Anesha? ¡Esta persona es un estadista veterano del clan Oda y el 
estratega de Sagara Yoshihi! ¡Cualquier prisionero que pierda contra el clan Shimazu se 
rebelaría! ¿Podrías por favor ser más seria en el manejo de este asunto? En otras palabras, ¡un 
comandante de un ejército derrotado debería ser decapitado! 


Toshihisa también dijo, —Debido a que ella pasó su tiempo en Kyoto las cosas terminaron de 
esta forma, dijo de manera despectiva con un rostro resentido. 


—Iehisa, todavía eres ilusa. Despierta. Esta persona es un mono vulgar que se estaba ahogando 
en el cuerpo de Oda Nobuna. ¡El definitivamente tendría una aventura debido a que quedaría 
insatisfecho con tu cuerpo que todavía es el de una niña! 
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—¡Nyaa nyaa! Sagara todavía no se ha unido a Oda Nobuna. 
—;¡No mientas! Todos los hombres son como simios. No hay excepciones. 
—Pero... 


—;¡lehisa! El "Tsuri no Buse" que has desarrollado tiene una falla fatal, la cual es que corre el 
riesgo de que el ejército sea completamente exterminado una vez el enemigo detecte la unidad 
de emboscada que preparaste de antemano. La única razón por la que fue un éxito fue debido a 
que esparcí información falsa dentro del enemigo de antemano cuando ellos avanzaban. 


La ingenua lehisa no podía defenderse contra la cruel lengua de Toshihisa. Su cuerpo se agitó y 
no podía responder cuando ella era regañada por Toshihisa. 


El eterno rival de los Shimazu, el clan Ito, finalmente fue derrotado por la táctica de lehisa. Ella 
esperaba ser elogiada por Toshihisa. Debido a que su esperanza era tan grande, la decepción que 
recibió fue mucho más dolorosa. 


lehisa bajó la mirada con grandes gotas de lágrimas sobre sus ojos. 


Yoshiharu nunca había visto este lado de lehisa en Kyoto; era inimaginable. lehisa se veía como 
una hermana menor que era muy amada por sus hermanas mayores. 


Yoshiharu momentáneamente olvidó su posición como un cautivo del clan Shimazu e 
involuntariamente le habló a Toshihisa. 


— Incluso si eres la hermana mayor, ¿no estás yendo demasiado lejos? Después de todo, la 
mayor contribuyente de esta batalla fue lehisa. Es cierto que el "Tsuri no Buse" es una táctica 
muy suicida, pero es una genia por lograrla y tener éxito con ella. ¡Deberías elogiar más a 
lehisa! 


—¿Qu-Qu-Qu-Qué esta diciendo este mono? ¡Un prisionero de guerra no tiene derecho de 
inmiscuirse en los asuntos del clan Shimazu! Es debido a que una persona sospechosa como tú 
sirviendo de estratega de último momento para Sagara Yoshihi que fuimos capaces de ganar. Y 
fue Yoshihiro-nee la que lideró a los 300 del ejército Shimazu. lehisa no peleó en absoluto. 
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—Se suponía que iba a guiar al ejército como la comandante pero Yoshihiro-nee no lo permitió, 
lehisa dijo con una voz sollozante. lehisa no podía ver a los ojos a Toshihisa y se mantenía con 
la mirada baja, temblando. 


Yoshihiro, con su personalidad, no parecía saber como disipar el ambiente incómodo entre las 
dos hermanas y carraspeó ligeramente. 


—Esto es debido a que he juzgado que sería peligroso para ti servir como el señuelo contra un 
enemigo 10 veces mayor por eso no te confié esta batalla, lehisa. 


—Bueno, bueno, ahora, chicas. Debido a que es una celebración por nuestra gran victoria, 
llévense bien entre todas. 


Yoshihisa aplaudió y entonces una serie de banquetes llegaron. 


—Anesha, por favor celebra la victoria después que hayamos lidiado con aquellas dos personas 
del clan Sagara. 


Viendo cómo Yoshiharu estaba desesperadamente preocupado por lehisa quién era una general 
enemiga, Yoshihi hinchó sus mejillas. 


—Oye. No estas pensando seriamente en ser el esposo de lehisa, ¿verdad?, ¿Yoshiharu? Ella 
todavía es una niña. 


—Si fuera a actuar ese rol entonces Nobuna definitivamente enviaría una fuerza de asalto para 
atacar Kyushu. Sin embargo, si esto permite que Yoshihi sobreviva entonces podría aceptarlo. 


—(¿Qué? ¿Qué quieres hacer con una chiquilla? ¿Tienes un fetiche por las menores? ¿Es esta la 
llamada dolencia del futuro llamada "lolicon”?, traidor, ¡eres más salvaje que un demonio! 


Yoshihi montó en cólera por alguna razón y le propinó una patada al plexo solar de Yoshiharu. 


Al ver a Yoshiharu yacer en agonía, una idea de repente pasó por la mente de Toshihisa. 


—La boda del mono... ¡Eso es! Por favor escúchenme, hermanas. En al que deberíamos 
enfocarnos es en Otomo Sorin quién es el poder militar más fuerte entre nuestros enemigos. Por 
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lo tanto, sería problemático si Kai Soun fuera a obtener el territorio del clan Sagara. Por lo que 
nunca deberíamos darle una excusa para hacer eso. Debido a que si el poder militar de Kai Soun 
fuera a ser duplicado entonces se convertiría en un ejército que podía competir contra Otomo 
Sorin. La clave es en quién deberíamos poner más prioridad sobre los otros. A la inversa, Kai 
Soun solo tiene el Norte de Higo, si pudiéramos hacernos con el territorio del clan Sagara por 
nuestra cuenta. 


Cuando Toshihisa empezó a explicar su plan, lehisa permaneció en silencio. Ella pensó que si 
fuera a intervenir, entonces sería regañada otra vez; su cuerpo parece recordar esa experiencia. 


—Toshihisa-chan, ¿quieres hacer que Sagara Yoshihi se rinda y se convierta en nuestro clan 
subordinado? Pero, ¿que deberíamos hacer con Sagara Yoshiharu? 


—Es demasiado indulgente perdonarlos a ambos. Eso no es cómo un Shura de Kysushu 
actuaría, Toshihisa. Si no tomamos ninguno de sus cuellos, no sería capaz de encarar a aquellos 
que se sacrificaron heroicamente en Kizakihara. 


—¿Lo olvidaste? Moriré si Yoshiharu es asesinado. Si perdonas la vida de Yoshiharu entonces 
me convertiría en tu clan subordinado. 


Yoshihi le recordó a Toshihisa ese hecho. —Hmph, siempre igual zorra astuta, Toshihisa la 
miró ferozmente. 


—Si se tratará de la villana, Matsunaga Danjo, ella definitivamente traicionaría al clan Shimazu 
después de jurar convertirse en nuestra vasalla, Yoshihisa agitó su abanico. 


—¿Qué derecho tiene un prisionero de guerra para hablar?, Yoshihiro dijo mordazmente. 


—Nee-sama. Recuerda el contenido del pacto escrito por esta mujer. No es sobre el asunto si 
Sagara Yoshihi traicionará a los Shimazu en el futuro; esta bien siempre y cuando hagamos que 
el acuerdo de traspasar el dominio del clan Sagara a Kai Soun sea inválido. 


—(¿ Qué? 


—(Qué quieres decir Toshihisa? 
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—Fufufu. Esta es la prueba que una mujer cuyo sustento se fue solo al pecho no es bueno. 
Primero que todo, perdonaremos a Sagara Yoshihi y la haremos nuestra subordinada, y entonces 
podemos estacionar tropas en el territorio del clan Sagara y controlarlos efectivamente. Ahora el 
problema es el juramento; la condición para que suceda es que ella no debe tener ningún esposo 
para dejar un heredero una vez que ella muera. Por lo tanto, solo necesitamos escoger un esposo 
para Sagara Yoshihi por nuestra cuenta. 


—;¡Ese es un plan cruel y maravilloso Toshihisa-chan! Ciertamente debes tener un profundo 
resentimiento por no ser capaz de encontrar un compañero de matrimonio hasta ahora. 


—Y oshihisa-nee, ¡para de decir cosas sobre mi! ¡Esto solo es debido a que no he sido capaz de 
encontrar un hombre adecuado en Osumi o Satsuma! 


—Es increíble, Toshihisa-chan. Si Sagara Yoshihi planea traicionar al clan Shimazu después de 
tener una ceremonia de matrimonio, solo podíamos envenenarla y obligarla a cometer suicidio. 


—(De veras? ¡Para entonces el juramento será inválido! Y entonces Kai Soun ya no tendrá 
ninguna justificación para anexar el dominio del clan Sagara. 


—Si. Eso es correto, Yoshihiro-nee. Si hacemos a Sagara Yoshihi nuestra subordinada al darle 
una ceremonia de matrimonio, las 500 tropas Sagara y las vidas de los dos Sagara serán 
perdonadas. Si ellos se rehúsan entonces solo los obligaremos a cometer suicidio en lugar de 
decapitarlos nosotras mismas. Con esto, podemos retrasar confrontaciones innecesarias con Kai 
Soun. Sagara Yoshihi no puede rehusarse a esto debido a que si lo hace entonces la cabeza de 
Sagara Yoshiharu saldrá volando. Mira, el rostro de Sagara Yoshihi se ha vuelto azul. 


Yoshihi mordió su labio y se estremeció. 


— ¿Están jodiendo? ¡Nunca tomaré un hombre extraño que ni siquiera conozco como mi 
marido! ¡Shimazu Toshihisa! ¡En verdad eres un demonio! ¿Todavía eres virgen verdad? Si 
usas este plan diabólico para arruinar el sentimiento de una doncella, ¡estarás condenada a estar 
soltera por el resto de tu vida! 


— ¡Cierra la boca! 


—;¡ Absolutamente me niego a aceptar este matrimonio! No tengo ninguna intención de levantar 
una familia. Y no pienses que me dejaré amarar por un hombre del clan Shimazu... ¡me hace 
estremecerme solo de pensar en ello! 
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—S1, si, Sagara Yoshihi. Sé que te rehusás a encontrar un marido y detestas a tu familia. 


Supongo que es lo más humillante para ti ser tomada como prisionera y forzada a casarte con un 
hombre del clan Shimazu después de todo. 


—;¡Entonces lo sabías! 


—En ese caso, ¡el único que queda para tu compañero de matrimonio es Sagara Yoshiharu! 
Al momento que Yoshihi alzó su voz, "Eh", el rostro de lehisa se crispó. 
—¿Yo y Yoshiharu? ¿Por qué? 


—Hmph. ¿Esto no beneficiaría a ambos? A pesar de que este mono no es igual que tú puesto 
que eres una daimyo de Kyushu, mientras que ambos tengan el mismo apellido entonces no 
habrá problemas. Si bien no se lo bueno que hay con este simio, tú deseas protegerlo. Debido a 
que queremos enfocar nuestros esfuerzos con Otomo Sorin, no deseamos luchar ahora contra 
Kai Soun. ¿No lo entiendes? 


—Esto no es bueno Yoshihi. Si accedes entonces el juramento quedará inválido. Después de 
eso, podemos ser forzados a cometer suicidio, intervino Yoshiharu. 


Sin embargo Yoshihi dijo, —... no, lo sé. Si no sobrevives entonces no habrá futuro, ella 
finalmente inclinó su cabeza y consintió rendirse bajo esa condición. 


—Y oshihi, ¿estarás bien? Tú juramento quedará inválido, ¡lo sabes! 


—Lo siento Yoshiharu. Debido a que es inútil, es mejor es ser asesinada ahora que después. 
Cuando se trata de contramedidas contra un plan, Shimazu Toshihisa es mucho mejor que yo. 
Yoshihiro es mucho más abrumadora que yo cuando se trata de guiar un ejército y las tácticas 
de lehisa son de primera clase. Es como dijiste antes; he sido derrotada. Si solo necesitara 
enfrentar a una hermana Shimazu en lugar de las cuatro, entonces podría tener una oportunidad 
de ganar. 


—Bueno. Sagara Yoshihi, ¿qué hay de mi? No hay algo sobre mi, ¿la hermana mayor Yoshihisa 
contra quién perdiste? Soy la mandataria del clan después de todo. 


—Ah bueno, Shimazu Yoshihisa. Tienes pechos más grandes que los míos. 
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—¡¿SOLO ESO?! 


Yoshihi decidió aceptar ser una subordinada del clan Shimazu. Al mismo tiempo, una 
ceremonia para Yoshihi y Yoshiharu debería ser celebrada. 


—-** Yoshihi. 


—TFufu. La unidad de las cuatro hermanas. Hay ciertas personas contra las que no puedo ganar 
sola. Yoshiharu, ¿fue el destino que el clan Sagara sería conquistado por el clan Shimazu? 


—Así es. El clan Sagara eventualmente se rendiría al clan Shimazu. Ese es su destino, pero 
nuestra derrota fue por mi culpa, Yoshiharu bajó su cabeza. 


—Lo siento. Mi conocimiento es inútil. Las Cuatro Hermanas Shimazu y los hombres Hayato 
de Satsuma son demasiado fuertes. Con su fuerza combinada y la sabiduría de las hermanas, así 
como la cooperación de sus sirvientes, no hay debilidades en absoluto. 


—Esta bien. Lo que pensaste en ese entonces fue algo bueno, Yoshiharu. De todos modos, por 
ahora, necesitamos sobrevivir. Viviremos y esperaremos hasta el día en que seamos 
independientes del clan Shimazu en el futuro. Un hombre vulgar con cara de mono como tu no 
es para nada adecuado como mi marido. Pero, bueno, es afortunado que tengas el mismo 
apellido si bien no eres parte del mismo linaje de mi familia. Lo soportaré incluso si no quiero. 
Aunque cuando pienso sobre nuestra primera noche de casados, solo siento náuseas sobre ello. 


—Por cierto, mi vida ya esta condenada. Nobuna definitivamente enviará sus Tekkousen para 
hundirme algún día... Oye, ¡duele!, ¡eso duele! ¡¿Qué estás haciendo?! 


—;¡ Idiota! ¡Ignorar la recompensa de recibir abuso de mi parte por hablar de otra mujer! ¿Y por 
qué estás diciendo que tu vida esta condenada? ¿Eso no es bastante descortés de decirme cuando 
voy a convertirme en tu esposa? 


—¿Por qué tu abuso es considerado una recompensa? 


—;¡Esto es solo natural! Cada vasallo de mi clan. Todos ellos son felices al punto de derramar 
lágrimas de dicha cuando abuso de ellos. 


—De algún modo, no quiero entenderlo. Así que si pasó mi tiempo contigo, ¿solo habrá tortura? 
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— Por supuesto. Él tú de ahora es demasiado molesto por lo que necesito entrenarte 
adecuadamente como mi sirviente. Primero que nada, dirigite a mí como Yoshihi-sama. En la 
recámara, debes postrarte e inclinarte mientras presionas 3 dedos de cada mano sobre el piso, 
¿de acuerdo? Esto será el principio de nuestra nueva vida. No es mi problema. A la que Oda 
Nobuna debería cargar con resentimiento es al clan Shimazu. Me gustaría ver el rostro que Oda 
Nobuna hará cuando explote de rabia, ¡hahaha! 


—Y oshihi, ¿por qué parece que estás disfrutando esta situación? 
—No, ¡no estoy disfrutando esto! Todo es por el bien de defender al clan Sagara. 
La decisión había tomado un rumbo diferente. 


Yoshihi nunca aceptaría casarse con nadie, pero tan pronto supo que se casaría con Yoshiharu, 
ella aceptó inmediatamente. 


lehisa se puso llorosa y se levantó inconscientemente. 


lehisa nunca sería capaz de resistirse a Toshihisa, pero ella simplemente no se podía quedar en 
silencio por más tiempo. Aunque el ejército aliado Ito-Sagara fueron derrotados con el "Tsuri no 
Buse", Toshihisa nunca lo reconocería. Ni siquiera le fue permitido entrar en el campo de 
batalla. Incluso su amistad con Yoshiharu cuando lo conoció en Kyoto le fue quitada. 


—Nyaa nyaa, ¿por qué?, ¿pero por qué? ¿Por qué Sagara necesita ser el novio? 


—No. Todavía es demasiado pronto para ti casarse, lehisa. Debido a que estoy a cargo de idear 
las estrategias del clan Shimazu, debes seguir mi decisión. No estoy celosa ni perturbada si mi 
hermana menor necesita encontrar un esposo más pronto que yo. 


—-** Toshihisa-nee... En realidad odias... 


—Exacto. No me importa el amor, aunque, casarse fácilmente con alguien simplemente por tus 
emociones como tu razón es una tontería; odio a las niñas que piensan así, Toshihisa desvió su 
mirada. 


—;¡Yoshihiro-nee! ¡Por favor detente Toshihisa-nee! ¡Por favor deténgala! 
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—No, lehisa. Esta es una buena idea. Y hay otro significado para este matrimonio. Esto también 
es para provocar a Oda Nobuna, ¿verdad Toshihisa? Si tomanos a Sagara Yoshiharu, esto 
provocará cólera sobre la orgullosa de Oda Nobuna, y entonces ella nunca sería capaz de mediar 
con el clan Otomo y nuestro clan. Debido a que la posibilidad que el clan Otomo intente atacar 
al clan Mori desde atrás queda eliminada, el clan Oda también no sería capaz de enviar ninguna 
tropa a Kyushu. Esto es debido a que no tendrán otra opción sino luchar una batalla decisiva 
contra el clan Mori por su cuenta. Ahora que hemos logrado nuestra anhelada Unificación 
Tripartía al derrotar al clan Ito, la oportunidad de unificar todo Kyushu finalmente le ha llegado 
al clan Shimazu. 


—S$1, es correcto, Yoshihiro-nee. Vehemente rehúso la reconciliación entre los clanes Otomo y 
Shimazu. Nosotros las personas de Kyushu decidiremos el destino de este. No nos importa la 
autoridad de alguien que gobierne este mundo. Juramos nuestra lealtad al clan Konoe, que se 
alza como el clan noble más distinguido entre los aristócratas del Yamato Gose. No tenemos 
ninguna intención de seguir al traidor clan Oda que de repente se elevó en una alta posición 
como un daimyo advenedizo y va de la mano con los cristianos. 


—;¡Bien dicho Toshihisa! lehisa, encontraremos un buen esposo para ti. Es demasiado pronto 
para que te cases ahora. Además, si quieres buscar un esposo, debes deshacerte de esa lengua 
mordaz y de ese diminuto pecho plano tuyo primero Toshihisa. 


—;¡No dije que no quería hablar sobre pechos Onee-sama! 


—Nyaa, nyaa. Con el ambiente como está, ¿hay alguna forma de rechazar esta situación con 
solo una persona? 


—;¡Aceptalo lehisa! ¿Vas a rechazas mi idea? En verdad quieres casarte con Sagara Yoshiharu, 
¿a pesar que la única relación que tienes con él es que él te cuidó como una niñita en ese 
entonces en Kyoto? Si quieres salvarlo porque es tu amigo, ¿entonces no hay ningún problema 
con esta decisión? 


—Aah... si... entiendo. 


Yoshihisa aplaudió con sus manos y palmeó los hombros deprimidos de lehisa, —Esta bien, 
todo está bien, lehisa-chan lo has hecho bien. 


—Aquí, tengo un Chinko-dango, [Nota del Traductor Inglés: En realidad es Shinko-dango, 
pero Sagara la escuchó mal, en este caso Chinko-dango, buscar en Google es un objeto R-18] 
Una especialidad de Satsuma Kawauchi. 
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—¡¿Chinko-dango?!, Yoshiharu dudó de sus oídos, pero Yoshihi lo corrigió, ——Es Shinko- 
dango, ¡no lo confundas! 


—Qué paso con ese rostro indecente de Yoshiharu que acabo de presenciar. ¿En verdad me 
convertiré en esposa de este mono? Ahora empiezo a arrepentirme, el rostro de Yoshihi empezó 
a distorsionarse por la vergüenza. 


—Con esto, Oda Nobuna ciertamente quedará destrozada. Cuando se trata de arruinar el amor 
entre las personas, Toshihisa-chan definitivamente es la mejor del mundo. Debería colocar el 
retrato de Toshihisa-chan como una de las personas despiadadas del mundo en mi cuarto. Como 
ellos dicen "La maldad es rápida", entonces, sin más contratiempos, celebremos una ceremonia 
de matrimonio mañana en la mañana. ¡Prepárense para reunir a todos los sirvientes! 


Yoshihisa quién parece haber mediado en la ceremonia de matrimonio agitó su abanico hacia 
Yoshiharu y se rio. 


—Bueno entones, los dos son bienvenidos como parte de nuestro Clan Shimazu. Siempre que 
no planeen una rebelión, nuestro lugar será placentero para vivir. Aunque el hecho que los 
hombres luchen en la primera línea arriesgando sus vidas a muerte en el campo de batalla casi 
todos los días y la persistente crítica de Toshihisa-chan como su cuñada junto con las cenizas 
volcánicas de la Isla Sakurajima los puede hacer sentir un poco inconformes, ¡hahaha! 


—Todavía soy una doncella, y no soy su cuñada, Yoshihisa-nee. 


—Sin embargo, si hay alguna señal de traición, entonces serán asesinados sin mediar palabra 
incluso si han realizados servicios distinguidos. No olviden eso. Especialmente tú, Sagara 
Yoshiharu. Si intentas hacer un movimiento con lehisa, cercenaré la cabeza de tu cuerpo 
inmediatamente. 


Yoshihiro miro ferozmente a Yoshiharu mientras soltaba una aterradora sed de sangre, 
estrechando sus ojos. 


Allí estaba lehisa, sin embargo, todavía no estaba plenamente convencida por todo el asunto y 
se sentó silenciosamente en una esquina sin moverse. 


Si bien, él estaba preocupado por la situación de lehisa, Yoshiharu no podía evitarlo debido a 
que Yoshihiro todavía estaba viendo. 
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—¿La ceremonia se celebrara mañana en la mañana? Esto se siente demasiado repentino, y no 
siento que sea de verdad, Yoshiharu. 


—No pienses mucho sobre ello Yoshihi. Nos casaremos por el bien de sobrevivir. No nos 
vamos a casar como una verdadera pareja. 


—Pero, si lo hacemos, ¿no serías asesinado por Oda Nobuna?, ¿Yoshiharu? 


—No sé si Nobuna nos perdonaría; pero tener que ser asesinados los dos en este momento, es 
mejor para nosotros sobrevivir mañana. Aunque muchas situaciones con el clan Shimazu se nos 
impondrán en el futuro, nos podemos apoyar el uno al otro y vivir. 


— Ah. En efecto, esto es por la supervivencia. Pero, Yoshiharu, ¿estás bien con casarte 
conmigo? ¿No eras el mujeriego número 1 del mundo? ¿Esto es debido a que soy tanto noble 
como hermosa que estás de acuerdo conmigo? 


—Umm. Con Yoshihi como mi compañera, no me siento tan extraño. Si la otra persona fuera 
Kobayakawa-san o Kenshin, no sentiría mi corazón siendo aplastado por traicionar a Nobuna. 
Pero esto no lo siento de ti, me pregunto la razón de esto. 


—Espera un momento. ¿Eso no significa que no me estás tratando como una mujer? ¡Es 
desconcertante como puedes ser de grosero! ¿Qué parte de mi hace falta? yo quién soy elogiada 
como el sol de Higoare. A-AAh, es cierto. Quizás es debido a que soy demasiado hermosa y 
sublime como "Guanyin" que no puedes verme con ojos indecentes, y no puedes evitar 
postrarte, ¿así es como están las cosas? ¡Qué lindura! 


—O0h vamos, es porque tienes ese tipo de personalidad. Probablemente me convertiría en tu 
sirviente en vez de marido. Puedo ver el futuro claramente. 


—¿Así que lo entiendes ahora? Aunque una familia es innecesaria, tener un sirviente sería 
práctico. Pero hacer un bebé sería una molestia. Concebir el niño es... solo imaginar que estoy 
embarazada es aterrador. ¿En verdad no intentaras asaltarme? 


Ahora ellos dos habían sido atrapados en un dilema. Sin embargo, Yoshihi no tenía ninguna 
sensación de crisis. En realidad, ellos estaban tratando de buscar la esperanza en la adversidad y 
seguir viviendo. Este era un país de Shura... quizás esta era la fuerza que Yoshihi poseía que le 
permitía sobrevivir en Kyushu. 
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Yoshiharu pensó, ¿esto es debido a la influencia de Soun? ¿o la atmósfera de Shura? En cuanto 
a mi, es demasiado pronto para rendirme. Debería sobrevivir junto con Yoshihi y reconsideró 
sus pensamientos. 


Ahora estoy muy lejos de alcanzar a Otomo Sorin, pero todo esto es para que Yoshihi 
sobreviva. La muerte no importa porque estoy preparado para ello, pero, debería luchar por 
sobrevivir hasta que pueda prevenir el destino del Honnouji de Nobuna. Esa es la razón por la 
que este matrimonio con Yoshihi es inevitable. Continuaré llevando a los Shimazu y Otomo a 
una reconciliación trabajando junto con Yoshihi. De esta forma, Nobuna podía escapar de este 
predicamento. 


Fue al momento cuando Yoshiharu empezó a aceptar su matrimonio con Yoshihi en su corazón. 
¡BUMP! 
De repente, Yoshiharu sintió que su corazón había explotado. 


¿Eh? ¿Este es el resultado de haber traicionado a Nobuna que siento este dolor punzante en mi 
corazón? No, ¡esto es diferente! ¡El dolor está a otro nivel! ¿Cómo puede reaccionar mi cuerpo 
así? No es bueno, ¡mi cuerpo lentamente esta perdiendo la fuerza! 


¡No entiendo esto! ¿Voy a morir? Yoshiharu trató de alzar su voz. Sin embargo, su voz no salió. 
El ni siquiera pudo poner fuerza en su garganta. 


—¿Yoshiharu? ¿Qué sucede Yoshiharu? 
—Sagara, ¿qué paso? ¡Respira! 


— ¿Eh eh? ¿Qué ha ocurrido? ¿Por qué el cuerpo de Sagara Yoshiharu se ha vuelto 
transparente? 


—Eso es estúpido. Esto es solo una ilusión, ¿Anesha? 


—Esto es malo. Si este hombre se muere ahora, Sagara Yoshihi cometerá suicidio. Y entonces 
el juramento escrito tomará efecto. Al menos hasta que el matrimonio este terminado, ¡él debe 
vivir! 
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Las voces de Yoshihi y las Cuatro Hermanas Shimazu gradualmente se volvieron menos 
audibles. 


¿Por qué me enferme de repente? ¡No lo entiendo! No ha habido síntomas de enfermedad hasta 
ahora... Hanbei... Juubei-chan... Nobuna. 


La conciencia de Yoshiharu de repente se desvaneció. 


Su visión colapsó en el olvido. 
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Capítulo 4 - Las Cuatro Hermanas Shimazu Parte II 
—;¡Te encontré Sagara! ¡Hay un asunto importante que reportar! 


Cuando él recuperó su conciencia, Yoshiharu se encontró a si mismo tendido en una de las 
habitaciones dentro del Castillo Uchi. 


El herbolario del clan Shimazu dijo, —Debe tratarse de agotamiento debido al incidente del 
naufragio seguido por la batalla del clan y la reunión con las Cuatro Hermanas Shimazu. Una 
vez tenga un buen descanso, él debería levantarse inmediatamente. 


Por lo tanto, las Shimazu actuaron en presura para hacer que el clan Sagara fuera su 
subordinado y empezaron a hacer las preparaciones para la ceremonia de boda de Yoshiharu y 
Yoshihi. 


Yoshihi fue transferida a otro cuarto por Toshihisa quién estaba vigilante, —Este puede ser un 
plan de Yoshihi para que Yoshiharu finga una enfermedad. 


lehisa que insistía en cuidar de Yoshiharu también fue expulsada, "Es peligroso", por esa razón. 
Yoshiharu fue empujado a un pequeño dormitorio y durmió solo. 


Sin embargo, había una persona que sabía la verdadera naturaleza de su problema, diciendo 
que, "No es una simple fatiga" dentro del castillo. 


Y así, Hachisuka Goemon se infiltró dentro de la habitación de Yoshiharu y se colgó del techo. 
—(¿Goemon? ¿Por qué estás en Satsuma? 


—De hecho, también iba abordo del barco a Bungo. Aunque me he infiltrado, cuando ese 
incidente sucedió con Sagawa-shi, estaba wendo en la diwección equiwocada... Esto es la 
humiwación de la raife (life=vida) de Goemon. 


—Oh, ¿así es entonces? Aunque la última parte es incomprensible, al menos entiendo la 
mayoría. Pero en aquel momento, cuando me encontré con ese incidente, deberías haber venido 
inmediatamente. 


(a 
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—La corriente marina en ese entonces era demasiado rápida y no pude alcanzarte; estoy 
avergonzada. 


—Pero ahora, me encontraste siendo prisionero del clan Shimazu. 


—Cuando escuché que el falso "Sagara Yoshiharu" había ido a la deriva a Higo y perdió contra 
el clan Shimazu, inmediatamente me dirigí a Satsuma. 


—Kuroda Kanbei y las demás lograron llegar a Bungo a salvo; ellas entraron en negociaciones 
con Otomo Sorin, y ahora..., Goemon explicó todo el asunto, mientras se mordía la lengua. El 
misterioso hombre Gaspard que tenía conocimiento de la historia de las mitologías religiosas del 
este y oeste había llevado a cabo una extraña técnica para prever y manipular el futuro; él estaba 
tratando de hacer de Nobuna la salvadora del este, llamada "Prester John", esta es la primera vez 
que Yoshiharu escuchaba de él. 


—¿Por qué quiere hacer una guerra mundial al lanzar a Nobuna contra el Imperio Otomano? 


—Esa era la opinión de Frois-dono. No tenemos idea de las verdaderas intenciones de ese tipo. 
Ese tipo tiene una mente profunda que no podewos sondewar. Su hisworia, nombre, o feis 
(faith=fe), todo parece ser feiku (fake=falso). No tewgo ni idea de lo que esta ocuwiendo ahora. 


—(La negociación con Otomo Sorin tuvo éxito? Si no podemos prevenir un choque entre los 
clanes Otomo y Shimazu, tampoco podremos detener el avance del clan Mori. 


—Con el misionero Namban detrás de ella, sera difícil sin la háwil lengua de Sagawashi para 
enwañar a Hime-dono. Pero en este momento, no hay twaime (time=tiempo) para eswo. 


—... Quizás ya lo sabes pero mañana en la mañana, voy a tener una ceremonia de matrimonio 
con Sagara Yoshihi. Este un matrimonio político para hacer al clan Sagara subordinado del clan 
Shimazu. 


—;¡Esto es malo Sagara-shi! Si te fueras a casar mañana, ¡desaparecerás de este mundo! 
—(¿Eh? Voy a desaparecer, ¿de este mundo? ¿A qué te refieres? 


Goemon se lo contó. El misionero Namban le estaba diciendo algo sobre "el Plan de Exterminio 
Sagara" a Kanbei, y le contó lo que había escuchado. 
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—¿Un plan para exterminarme? 


— Cuando Sagara-shi decida en su corazón casarse con Yoshihi, desaparecerás. En este 
momento Sagara-shi ya esta empezando a desaparecer. 


—(¿Qué clase de asunto es ese? Si me caso con Yoshihi, ¿desapareceré de este mundo? No 
entiendo la teoría detrás de eso. 


Goemon que había venido a su alcoba sacó un espantapájaros de su pecho y se lo mostró a 
Yoshiharu. 


—-¿Qué es esto? 


—Este es el muñeco donde coloqué el cabello de Sagara como una prueba de nuestro contrato la 
primera vez que lo intercambiamos. 


—¿(Fue justo después que Tokichirou-jiisan muriera de un disparo por una bala perdida? En 
aquel momento, estaba aturdido de qué él muriera enfrente de mi, y eso ocurrió hace mucho 
tiempo por lo que no lo recuerdo mucho. Entonces, ¿qué sucede con este muñeco? ¿Tiene 
alguna clase de poder especial? ¿Puede decirte donde me encuentro? 


—Sagara-uji, ¿lo has olvidado? El Estilo de Ninjutsu Hachisuka no confía en el poder espiritual. 
Sin embargo, el camino de Shinano tiene significados diferentes. 


—Oh, ya veo. El arte de Goemon en realidad solo utiliza su cuerpo como arma. 


—El muñeco solo es una prueba de nuestro contrato. Pero, debido a que le ha sido insertado un 
cabello tuyo, se ha vuelto algo como tu alter ego o un Bunshin. (Clon) 


—¿Estás diciendo que al usar un cabello humano como sustituto de su alma hace que este 
muñeco sea como un "kiku ningyo"? 


El muñeco de paja empezó a encogerse a su tamaño anterior, y Goemon empezó a explicar su 
propósito. 
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—Dicho eso, el tamaño era más grande cuando te vi por primera vez. 


—;¡La existencia de Sagara ha empezado a desaparecer! ¡Esa es la razón por lo que la ningyou 
se ha empezado a encoger! 


—+** ¿Estoy desapareciendo? ¿Cuál es la razón? 
—Sagara-uji ha caído dentro del plan de ese misionero Namban que utiliza magia negra. 


Goemon explicó a todo detalle el "Plan de Exterminación Sagara" de Gaspard mientras se 
trababa con la lengua y también tartamudeaba. 


— Aparentemente, la otra Sagara tiene una presencia frágil en la guerra pero tiene una 
formidable vitalidad, y además ella y Sagara Yoshiharu comparten el mismo linaje. 


—;¡Así que en verdad soy el descendiente directo de Yoshihi!, gritó Yoshiharu poniéndose de 
pie. 


—(Entonces Yoshihi en verdad es mi ancestra? Sin embargo, ella dijo que llevaría a cabo una 
vida de castidad hasta la muerte. 


— Aunque parece que tienes algo de afinidad con ella, ¿no deseas abrazarla? 


— Bueno. Es solo el sentimiento que tuve cuando conocí a la hermana menor, Tokuchiyo-chan... 
sin embargo, puesto que Yoshihi y Tokuchiyo-chan eran hermanas, ¿quizás también es lo 
mismo? 


—Quizás es debido a que los ancestros milagrosamente pudieron conocer al descendiente si 
bien debería ser imposible. Debido a que la misma sawgre cruwza por su wenas es que sienten 
afewción mutua entre uswetedes. 


—Goemon. Una vez viví en Yokohama pero estoy seguro que mis ancestros vinieron de 
Kyushu. Sin embargo, nunca se nos hubiera ocurrido que teníamos el pedigrí de pertenecer al 
clan Sagara de Higo. Para empezar, todos los descendientes directos de la familia Sagara 
deberían haber perecido durante el período Edo. Ellos solo podían adoptar niños de otros clanes 
para preservar su clan. 
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—Uhm. Así que si incluso "el descendiente de sangre directo" muere, fluirá por la sangre de la 
familia y continuará prosperando. ¿Es así como es? 


—Eso es bastante acertado, incluso si en verdad soy el final del linaje de la familia Sagara de 
Higo, debo ser un descendiente de una rama familiar menor o una no muy conocida. Esa puede 
ser una posible explicación. Sin embargo, no creo que Yoshihi quien tiene resentimiento contra 
su familia sería capaz de hacer un bebé en el futuro. 


—S1 hay tal futuro, me gustaría verlo, pensó Yoshiharu. 
—Por cierto, Sagara-shi, ¿dónde se encuentra Yokohama? 


—Esta localizado al lado este de la Provincia Sagami en este período. Es una "ciudad del 
futuro”, es una inmensa zona localizada en la costa. Mi padre también estuvo involucrado en su 
desarrollo como arquitecto. No obstante, el lugar donde vivía estaba ubicado entre el área no 
urbanizada y cubierta de maleza y el distrito lleno de muchos edificios futuristas de pisos altos y 
la Estación de Yokohama. Algunas veces cuando la noche llegaba, salían mapaches. La 
disparidad comparada con un grupo de edificios multi nivel en verdad es inmensa. Esa ciudad 
en verdad fue hecha con manos humanas. 


— No entiendo el lingoes (language=lenguaje) del futuro; todas esas palabras las estoy 
escuchando por primera vez. ¿Sagara-shi permaneció en la capital por su cuenta? 


—Las personas nacidas en Kansai son buenas en los actos de comedia... No, espera un segundo. 
Entonces este mundo, ¿el pasado de este "mundo" en efecto esta conectado con el mundo donde 
nací? No habían tales cosas como princesas guerreras en la historia que conozco. Y el daimyo 
que avocó el Tenka Fubu era Nobunaga y no Nobuna. Por lo tanto, pensé que es podría ser un 
mundo paralelo que era muy similar a mi propio mundo, ¿pero no fue así? Nunca había pensado 
mucho sobre esto. 


—Sagara-uji. Este problema no debería ser discutido sin Takenaka-uji. En este momento, la 
cosa más importante es el tewa sobre los plawes maquiawelicos del misiowero Namwban, 
Goemon intentó traer a colación el tema. 


—Así que Gaspard usó un tesoro sagrado para enviar a Higo a conocer a Yoshihi. Sin embargo, 
¿cómo me eliminaría eso? 


Goemon dijo, —Gaspard dijo que si dos personas con relación de sangre se conocen, una fuerte 
atracción ocurrirá y una afección familiar nacerá. La welación perwanecería estable si se tratará 
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de un mundo pawifico. Sin embargo, en el wundo de los Shuwas como Kyushu que esta lleno 
de guerras y trawas, esto se mezclauwaria. 


Además, el enemigo del clan Sagara el cual era el clan Shimazu era extraordinariamente fuerte. 
Incluso si Sagara Yoshiharu que vino del futuro ayudara, mientras que el clan Ito pierda, las 
desventajas del clan Sagara no cambiarían. 


Si el clan Sagara fuera acorralado en un predicamento donde su linaje se acabará, Sagara 
Yoshihi quién aun no ha dado a luz a un niño tendría que casarse con alguien para dejar un 
heredero. 


Sin embargo, Sagara Yoshihi tiene odio contra su familia debido a que creció rodeada de 
discordias internas dentro del clan; por lo tanto, ella no era una princesa que tomaría un esposo 
para continuar con el linaje familiar. 


Así que hasta ahora, ella aun no había cumplido su responsabilidad como princesa, la cual era 
dar a luz a un heredero. 


—Por lo tanto, el único hombre que Sagara Yoshihi escogería como compañero sería por el que 
tiene afecto. 


—El hombre por el que Yoshihi tiene afecto. Kai Soun es una existencia parecida a un padre 
para ella, y este también ya tiene una esposa e hijos. Yoshihi también se veía como una hija para 
Soun. Pero, de acuerdo a sus regulaciones, un vasallo que sirve al clan Sagara no puede ser 
tomado como un esposo. Por lo tanto, ella solo podía tomar a alguien de la familia Sagara. 


—Sin embargo, muchos miembros del clan Sagara que estaban calificados como candidatos a 
novio ya han sido asesinado por Kai Soun durante su rebelión. 


—Sin embargo, aquellos que sobrevivieron y llevan el linaje del clan Sagara también están 
junto a Yoshihi. Incluso su hermana menor, Tokuchiyo es así. Ahora que ha terminado así, 
Yoshihi necesita escoger esposo. 


—Pero en este momento, el asunto de su discordia interna es irrelevante al escoger un hombre. 
También, si el hombre tiene el mismo apellido, entonces es posible insistir con el matrimonio 
sin objeciones. 


—+*** En otras palabras, ¿sería yo? 
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—Así es como es. La reunión entre ustedes dos junto con la captura por parte de los Shimazu, 
todo fuer parte de los cálculos de Gaspard. 


—+*** Mmm. Cuando fui designado como el esposo de Yoshihi, ¿por qué no lo rechacé? Aunque 
sabía que sería maltratado horriblemente, no lo rechacé seriamente. Por el contrario, yo no 
esperaba que ella lo aceptaría inmediatamente. 


—Quizás te gusta. O tal vez, ¿te has enamorado de ella? 
—(Cómo puede ser? Ella es mi ancestra. 


—Sin embargo, este problema se ha movido en la peor dirección. Si Sagara-uji se casa con 
Yoshihi, una gran contradicción aparecería. La contradicción es que el ancestro de Sagara-uji 
sería el mismísimo Sagara-uji, dijo Goemon, sosteniendo el muñeco que se estaba encogiendo 
lentamente. 


—Si este muñeco desaparece entonces Sagara-uji desaparecerá también. 


—Mi ancestra de hace cuatrocientos años. En otras palabras, ¿el esposo de Yoshihi no es otro 
que yo mismo? Eso ciertamente es una gran contradicción. Si esto continua. La existencia 
humana llamada "Sagara Yoshiharu" se vería encerrada infinitamente. Para que este mundo 
corrija este problema, la única salida es borrar al elemento contradictorio... 


—Exacto. El Sagara-uji que vive en el mundo del futuro y también Sagara que vive en este 
mundo. 


—Sería para contrabalancear mi existencia y hacerme desaparecer de este mundo, como si no 
existiera desde el principio. Así que este es el significado de las palabras de Gaspard. 


—Es como has dicho. El punto fuerte de Sagara-uji quién es amado por las chicas de este 
mundo esta siendo tomado como ventaja y usado como tu dewilidad en su lugar. 


—Mierda. Ese tipo es demasiado inteligente. Por otra parte, él tiene una técnica para predecir el 
futuro. ¿Hay alguna oportunidad para nosotros de ganar? 
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—S1 él mata a Sagara directamente, esto haría una inconsistencia en su técnica de predicción del 
futuro. La supervivencia de Sagara-uji hasta ahora no solo es debido a la suerte sino que esa 
persona se ha mantenido en la oscuridad, dijo Goemon. 


— Bueno, la negociación con Otomo Sorin sería difícil puesto que ella confía en él. Esta 
situación, solo Sagara-uji puede hacerla. 


—No obstante, con las cosas como están, cuando Sagara-uji se case con Yoshihi mañana en la 
mañana, desaparecerás completamente, murmuró Goemon, sus pupilas rojas miraron 
ferozmente. 


—Esto es malo. 


— Además, incluso si la boda no se hace formalmente, mientras intercambies los votos con 
Yoshihi, llevará a la misma conclusión. Por consiguiente, incluso si Sagara-uji tiene miedo de 
Nobuna-hime o rechaza el matrimonio con Yoshihi; sería lo mismo si tuvieras un voto con ella, 
incluso si es solo un simple beso en la mejilla, Goemon le advirtió. 


—Por lo tanto, el resultado que dijo el misionero Namban saldría inmediatamente. 


—Por lo tanto, todo terminaría para mi incluso si solo se trata de un beso en la mejilla. Entonces 
necesito evitar su beso incluso si solo es por accidente, gimió Yoshiharu. 


—+** Si matamos a Yoshihi, Sagara-shi continuará viviendo. La cosas que ocurrieron en el 
pawado no servirán para nawa. El clan Sagawa se conwertirá en algo más y un nuevo clan 
Sagawa nacerá. 


—S1 hay un lapso de tiempo de 400 años, incluso si hay una pequeña contradicción, esta sería 
resuelta temporalmente. Incluso si Yoshihi muere sin dar a luz a un niño, Sagara Yoshiharu 
eventualmente nacería de otra rama de la familia del clan Sagara. Por ejemplo, el linaje de la 
hermana menor de Sagara Yoshihi, Tokuchiyo. Con el tiempo, el destino del "nacimiento de 
Sagara" sería consistente, dijo Goemon. 


— Incluso si he recomendado tal método, Sagara-uji todavía escogería la misma opción, 
¿verdad? 


—Ah. Entre mi vida y la de Yoshihi. Si solo podemos escoger una entonces la respuesta es 
obvia. Además, Yoshihi es mi ancestra. No puedo matarla. 
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—(Entonces que sucedería si Sagara-uji desaparece? ¿Qué pasará con el Tenka Fubu? ¿Y el 
incidente de Honnouji? 


—Todos los momentos de tu vida serán decididos esta vez, Sagara-uji. Si fueras a "nunca nacer 
desde el principio", entonces la voluntad y ambición que dejaste a las demás personas no 
existirá. Es lo mismo que no los conocieras en primer lugar. Puedes desaparecer de Nobuna- 
hime, y de los recuerdos de Takenaka-uji y Kuroda-uji, Goemon estrechó sus ojos. 


A pesar de que Goemon lo estaba explicando mientras se mordía la lengua, Yoshiharu entendió 
la mayoría. 


—Oh, ya veo. Esa es la razón por la que no me asesinó. Las palabras que he hablado hasta 
ahora, mi comportamiento y el tiempo que pasé en la era Sengoku desaparecerían de los 
recuerdos de todos. Si esto continúa el incidente de Honnouji ya no podría ser evitado. 


—En efecto. Gaspard también intentaría evitar el incidente de Honnouji, pero una vez Sagara- 
uji sea olvidado por todos, Nobwuna-hime sería controwalada por Gaspard. 


—-+-* Él intenta hacer de Nobuna una herramienta para la Cruzada. 


—Por otra parte, Gaspard con solo su poder no puede prevenir el Incidente de Honnouji. 
Después de todo, él no tiene lo mismo que Sagara tiene en mente. 


Yoshiharu estaba conmocionado. 


Después que sus emociones que se habían estado agitando lograron calmarse, abrió su boca otra 
vez. 


— +" Si ese es el caso entonces será imposible para mí dejar este mundo sin ningún 
arrepentimiento. Debido a que pensé que las cosas que prueban mi existencia permanecerían en 
las mentes de todos; esa es la razón por la que no sentí ningún remordimiento cuando Yoshihiro 
estaba a punto de decapitarme en Kizakihara. 


—Oh. Ahora te has relajado más rápido. Te has vuelto más fuerte luego de luchar por tanto 
tiempo, asintió Goemon. 
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—Entonces, ¿qué deberíamos hacer? Incluso si mató al misionero Namban, no hay forma que 
podamos detener la desaparición de Sagara. 


—No importa de que enemigo se trate, nunca recurriré al asesinato. Sin embargo, esta situación 
es mala. ¿Goemon hay alguna forma que me permita sobrevivir sin que utilice a Yoshihi? 


— Si revelamos las circunstancias de tu relación con Yoshihi, podríamos ser capaces de 
persuadir al clan Shimazu. 


—¿Así que deberíamos dejar el castillo Uchi inmediatamente?, inquirió Goemon. 


—Sería el caso si solo se trata de mi y Yoshihi, pero también las 500 tropas Sagara se han 
vuelto prisioneros. Es imposible. Si tomamos tal acción, todos seremos asesinados. Yoshihi 
tampoco accederá a eso. Esa chica cerró su corazón debido a la discordia interna que 
experimentó. Pero en realidad ella es una chica gentil, refutó Yoshiharu. 


—Solo puedo persuadir a las 4 Hermanas Shimazu de que cancelen la boda. Sin embargo, la 
decisión fue tomada durante la reunión de las 4 Hermanas. Para cancelar la boda, también 
necesito ganarme la aprobación de las cuatro hermanas. 


—Este es un problema difícil. Para empezar, Sagara-uji esta encerrado en esta habitación. 


—Conocí a lehisa en Kyoto en aquella oportunidad, y conocí a a las demás hoy. También 
necesito convencerlas. 


—Sin embargo, mañana es el tiempo límite. Y ahora ya a pasado a anochecer. Solo tenemos 
menos de medio día disponible. 


—La única aquí conmigo es Goemon. ¿Puedes hacer algo? 


—No. Soy una ninja que acecha en las sombras y permanece oculta. No se supone que salga y 
abra. Harías las cosas sospechosas. 


—Si, tienes razón. Por otra parte, siempre te muertes la lengua cuando hablas. Dudo que alguien 
en Satsuma pueda entenderte. 
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—S-S-S-S1 solo son unas cuantas palabras, todawía podría hajerlo, ¡Ojaru! 


—O0h. No había escuchado el "ojaru" de Goemon hace tiempo. Hablando de "Ojaru”, cuando 
estaba en Kyoto, ese Maro de dientes negros hizo un uso completo del término "ojaru". 


—Hohoho. Parece que necesitarás la ayuda de Maro esta vez, Sagara Yoshiharu de-ojaru. 


—Ah, esa es. Ese es el dialecto de Maro. Para escuchar el dialecto de Maro en Satsuma que se 
encuentra ubicado al Sur de Kyushu. Momento, ¿no es esta la voz de Konoe-ossan? ¿Por qué 
está el Kampaku en Satsuma? 


—Ni siquiera noté su presencia, Goemon estaba sorprendida, y luego de eso se alzó sobre el 
techo y se escondió. 


En ese mismo momento, la puerta de la habitación se abrió silenciosamente... allí, de pie el 
temible y sabio Konoe Sakihisa que había entrado en la habitación graciosamente... el Kampaku 
quién esta en la cúspide de los aristócratas. 


[Nota del Traductor Inglés: Durante su conversación, Sakihisa se dirige hacia Yoshiharu con 
"kisama", que históricamente era una pronombre/título educado y formal, similar a como 
Yoshihiro lo hizo; en consecuencia, no esta claro si él se burla de Yoshiharu o simplemente se 
dirige a él de manera educada. A la inversa, Saru se dirige hacía el con "anata", que es un 
ejemplo muy adecuado si conoces a esa persona muy bien] 


—Hohoho. Ha sido bastante tiempo, Sagara Yoshiharu. Deberías haber ido a Bungo, entonces, 
¿por qué has sido capturado como prisionero del clan Shimazu? 


—¡Ack! Konoe Sakihisa, ¿por qué estás tú aquí en el Castillo Uchi de Satsuma? Por otra parte, 
también en este preciso momento. ¿Abandonaste la Administración Oda y dejaste la capital? 


—;¡Es diferente! ¡Fui enviado por Oda Nobuna como un mensajero ante el clan Shimazu! Para 
hacer que este Kampaku corra como un errante en Satsuma, ¡esa mujer en verdad es terrible! No 
obstante, todo esto es para que el clan Shimazu se pueda reconciliar con el clan Otomo. 


—En efecto, hubo mención de eso, pensó Yoshiharu. 
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Ahora que el clan Oda ha sido atrapado tanto en el este como oeste, ellos ya no podían enviar a 
ningún embajador a Kyushu. ¿Así que quién iría a Satsuma? Nobuna encontró la respuesta; 
enviar a Konoe Sakihisa como embajador. 


—El clan Shimazu administró este lugar en Kyushu que originalmente le pertenecía al clan 
Konoe por generaciones. Se puede decir que soy el maestro del clan Shimazu. Debido a que los 
Shimazu no escucharían a un clan palurdo del campo como los Oda, cae sobre mi resolver este 
asunto. Tan pronto como entré en el Castillo Uchi, fui recibido con una cálida hospitalidad. Una 
vez Shimazu Yoshihiro me vio, ella al instante se puso pálida y se desmayó de la sorpresa y 
otras emociones. Hohoho. Por que soy el noble Kampaku. Es natural que todos los clanes 
samuráis se pongan así. 


— Bueno, esto es debido a que Shimazu Yoshihiro es pura... o más bien... una persona 
obstinada. 


—La atracción construida por el misionero Namban poseyó al clan Otomo y en consecuencia ha 
puesto a Japón en una situación crítica. Esto hace que el Yamato Gose corra peligro también. 
Por lo tanto, Sagara Yoshiharu, te ayudaré solo esta vez, en este momento. 


—Gracias. Ahora, ¡por favor da la orden al clan Shimazu que me libere y también a Yoshihi! Si 
Yoshihi y sus 500 soldados regresan al Castillo Hitoyoshi entonces puedo ir inmediatamente a 
Bungo. 


—No puedo. Les pedí que liberarán a los prisioneros una vez entré en el castillo, pero ellas lo 
rechazaron fríamente. Este es un país de Shuras. Aunque ellas me respetan como su maestro, sus 
políticas de guerra son un asunto diferente. Con esto, el asunto de conectar vínculos con el clan 
Otomo será duro. 


—No irá sin problemas como aquella vez en la capital, huh... 
—Sin embargo, todavía queda un método, Konoe se rio. 


—Por fortuna. Las cuatro hermanas Shimazu son doncellas solteras. Así que las seduciremos a 
todas ellas. Hacerlas enamorarse. El poder que puede cambiar la ley de los samuráis en un país 
de Shuras es el amor de una doncella. Y entonces, fascinaremos a las cuatro hermanas en una 
noche. 


—;¡Kuu-! Usar la seducción de esa forma. Incluso Ukita Naoie no haría algo como eso. 
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—S1 hubiera otro método entonces ya lo hubiera usado antes. Pero ahora, tenemos que cambiar 
sus corazones completamente esta noche. 


—Pero, ¿las cuatro a la vez? ¿No es eso imposible? 


—Es imposible para mi hacer esto solo. Nuestros objetivos son cuatro personas. Así que nos las 
dividiremos y nos encargaremos de dos cada uno. Aunque sería difícil seducir a una doncella de 
la prestigiosa familia Shimazu con esa cara de mono tuya, una persona elegante como yo 
compensará tus desventajas. Hohoho. 


Konoe se rio, exponiendo sus dientes negros. 


—Eee. ¿En serio? ¿Seducirás a aquellas chicas? ¿Cómo? 


—Es imposible sin lugar a dudas. Y con esos dientes negros de Maro, tendrán el efecto opuesto. 
Solo deberíamos matarlo, Sagara-ujl. 


—Espera, alto, Goemon. Él todavía es el Kampaku, ¡sabes! 


—Pero, Sagara-uji. Este hombre es demasiado espeluznante incluso para seducir a una chica. 
Incluso se siente como si sus dientes hedieran. 


—Sin embargo, durante el período Heian, ¡sabes, el sería considerado un hombre apuesto! 


—Hohoho. Así que esta lamentable ninja no entiende la belleza y elegancia de un aristócrata. 
Aunque me vea de esta forma, soy conocido en la capital como el "Rompe-Corazones de 
Vírgenes", me comporto debido a que Oda Nobuna mantiene un ojo sobre mi. Sin embargo, si 
fuera en serio, podría hacer que cualquier doncella se enamorara sin esfuerzo. 


—Eso es absolutamente una mentira. 


—Pero, Goemon. Debería haber una buena razón de su confianza, aunque no sé la razón exacta 
de ella. 
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— Usar la posición de Kampaku para violar a varias doncellas, deberíamos matarlo 
inmediatamente. 


—¡Qué grosero! ¡Este Kampaku no haría cosas tan groseras como esa! 


—Solo dejale esto a este Konoe Sakihisa. Si los dos seducimos a las cuatro hermanas y las 
hacemos dudar, ¡todos nuestros problemas quedarán resueltos! No hay necesidad de 
agradecerme; el "Rompe Corazones Virginal" ayudará a este joven con sus problemas de faldas. 
Como un aristócrata, esto es solo natural, Konoe una vez más sonrió confiado, mostrando sus 
dientes brillantes. 


Esta sonrisa hizo que Goemon temblará y quisiera matarlo, sin embargo, Yoshiharu lo previno. 


—No quiero ser asesinado por Nobuna ni quiero seducir a las Hermanas Shimazu por tales 
motivos. Aunque, esto es necesario para anular la decisión con respecto a la ceremonia de 
matrimonio. Pero, no intentaré interferir con el método de Konoe-ojiisan. Sin embargo, 
permiteme ser el que persuada a lehisa. Después de todo, ella todavía es una niña. ¿Eso debería 
esta bien? ¿no? 


—Este es un plan fútil. Las princesas guerreras de los países de Shura no quedarían perplejas 
por asuntos amorosos y cambiarían su opinión así por así, Goemon lucía indiferente. 


—Olvidalo. Hay un montón de fallas en el plan de jii-san. Pero, ¿no es esto mejor que solo 
quedarse sentado y esperar desaparecer? Además, necesitamos cambiar nuestra situación ahora. 


—Es cierto, pero esto todavía esta condenado a ser un fracaso. 


—¿Qué hay con eso de "jii-san" Sagara Yoshiharu? Aparte, ¡no hay otra forma que esta! 


—Podrías usar tu posición como el Kampaku para derribar a la leal Yoshihiro, ¿verdad? 
Aunque dije que no quiero interferir en tus asuntos, no quiero en absoluto confabular con un 
hombre demoníaco como tú. 


—Qué impertinente. En primer lugar, hacerse con el corazón inmaduro de una doncella es 
importante. Esa es la verdad, seducirlas a través de formas violentas solo traerá un resultado 
adverso. 
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—Si ese es el caso, entonces, ¿cómo sabés que todas ellas son vírgenes? Si miras a sus ojos lo 
sabrás. Después de todo, este hombre es famoso como el "Rompe Corazones Virginal" en la 
capital. Esta noche, los dos las persuadiremos para anular la decisión de llevar a cabo la 
ceremonia de matrimonio al amanecer. Yo solo podría resolver el problema, pero no hay 
suficiente tiempo para seducir a las cuatro chicas en una sola noche. Entonces, ¿sabes lo que 
deberíamos hacer? 


Por cierto, Goemon no podía aguantar ver los dientes negros de Konoe cuando él hablaba, — 
Cuando veo sus dientes, siento como que están cortando mis propios ojos, se ocultó en el techo, 
cubriendo sus ojos con las manos. 


T—Lo siento, Goemon, te compensaré luego una vez el problema este resuelto. 


Yoshiharu presionó ambas palmas. 


—Sagara Yoshiharu. Con dientes negros y un rostro maquillado de blanco como tal, yo quién 
poseo el noble linaje del clan Fujiwara y tengo tanto encanto como elegancia, cualquier corazón 
de una doncella puede ser capturado... Aunque he dicho esto, debido a que las personas que 
estamos enfrentando son princesas guerreras de Shura, quiénes colocan importancia al honor 
militar más que a la apariencia aristocrática, sería bastante difícil para mí mantener mi 
apariencia de noble de la corte. 


—Bueno probablemente. 


—Humu. Esa es la razón por la que las seduciré a través del "camino del guerrero", las seduciré 
al usar palabras directas y gentiles con una imagen modesta. Para las princesas guerreras que no 
entienden de elegancia, esta es la forma más efectiva. Esa es la razón por la que me quitaré mi 
maquillaje solo por esta noche. 


—(Quitarte el maquillaje? 


—Sagara Yoshiharu. Usualmente me ves con mi apariencia de dientes negros, pero una vez 
contemples mi verdadera forma, quedarás sorprendido. Hohoho. Dejame saber cuán gracioso 
sería en verdad que tenga que adoptar a una persona fea con cara de mono como tú como mi 
hijo y hacerlo heredar la posición de Kampaku. 


Goemon se golpeó la cabeza en el techo, —¿Tiene algunos tornillos sueltos?, Yoshiharu ladeó 
su cabeza, —¿Tú verdadera forma? 
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Konoe Sakihisa se limpió los dientes negros y el polvo blanco sobre su rostro, así como también 
limpió las cejas delineadas y reveló un rostro sin maquillaje por primera vez. El también aflojó 
su largo cabello amarrado hasta su cintura. 


Goemon quién había visto el verdadero rostro de Konoe Sakihisa se mordió la lengua, y 
Yoshiharu quedó mortificado debido al impacto y ahora se veía completamente como un simio. 


—TFu. No quiero quitarme mi maquillaje y parecer un salvaje enfrente de los demás. Este es mi 
verdadero rostro. Entonces, ¿qué les parece ninja-san y el lamentable cara de mono Sagara 
Yoshiharu? Incluso un aristócrata de clase alta del clan Fujiwara como yo que se quite el 
maquillaje, todavía se vería hermoso. Probablemente en tu futuro, una persona como yo sería 
venerado como un paragón de la belleza. 


—¡Oooh! ¡¿Cómo puede ser esto?! ¡Para ser tan a-a-a-a-a-atractivo! 


— ¡Esto es una mentiraaaaaaaaaaaaaaa! Su rostro bien parecido junto con sus refinadas 
facciones. Por otra parte, ¡teniendo la peculiar esencia de una bestia salvaje que es suficiente 
para matar a un hombre! ¡Esto va más allá que Asakura Yoshikage! 


—Sagara Yoshiharu. Yo quién he tomado la espada y luché junto con Uesugi Kenshin, mientras 
encubría la ambición de unificar la región de Kanto con esa princesa guerrera, no me trates 
como un hombre delicado y débil. Eso es demasiado descortés. 


—Soy un hombre que aprendió la espada junto con el anterior shogun, Ashikaga Yoshiteru, 
bajo la tutela de Tsukara Bokuden y Kamizumi Nobutsuna. Tengo experiencias innumerables al 
matar a ninjas Yagyuu que apuntaban contra Miyoshi Matsunaga. Mi sed de sangre y olor a 
sangre son cubiertos por mi maquillaje elegante de la corte, dijo Konoe sin rodeos. 


—Para tal persona impensable con una capacidad destacada. Siempre había pensado que eras 
una persona que solo era buena en jugar cosas como el "kemari", pero en realidad eras un 
maestro de la espada, Yoshiharu se estremeció. 


—Sin embargo, hay un rumor falso entre los jóvenes de Kyoto que dice que he cruzado espadas 
con Oda Nobuna. Yo soy el mandatario del clan Fujiwara. Nunca cortaría a un mujer incluso si 
ella se vuelve hostil hacia mí. 


—En aquel momento cuando incitaste a Eizan, tú contrataste a Sugitani Zenjubou para asesinar 
a Nobuna. 
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—Hmph. Un trabajo sucio como matar mujeres es algo que solo los monjes armados deberían 
hacer. No es algo que un noble elegante debería hacer. 


—S1 él no fuera un aristócrata orgulloso, Nobuna habría sido asesinada por la espada de este 
tipo en algún lado... Nobuna tiene demasiada suerte, Yoshiharu se sintió aliviado. 


—Sin embargo, un hombre apuesto como este, ¡esta es la primera vez que veo uno en la era 
Sengoku! ¿Entonces qué pasa con la anterior apariencia de Maro? ¿Hay algún propósito oculto 
para deliberadamente usar la apariencia ridícula de Maro aunque eres en realidad un hombre 
apuesto más allá de cualquier medida? 


—Hmph. No hay tiempo que perder esta noche. Debería haber sido imposible para una persona 
poco atractiva como tú ser adoptado como mi hijo y tomar el control de la posición de 
Kampaku. No obstante, no digas ni una palabra sobre mi verdadera forma a Oda Nobuna. 


—¿Por qué? 


—No lo sé. Pero, a esa mujer por naturaleza le desagradan los hombres apuestos como yo. Es 
raro ver a una mujer que tiene un sentido único de la estética en este mundo. Ahora que mi 
voluntad de restaurar el mando imperial ha sido anulada por Oda Nobuna quién también ha 
tomado el control del mundo, sería un problema si ella fuera a tener un prejuicio por esa razón. 
Sin embargo, para las cuatro ordinarias Hermanas Shimazu, no será un problema. 


Konoe abrió sus ojos ampliamente. Era como si hubiera una aureola brillante detrás de él, quién 
se había vuelto un paragón de la belleza, incluso sus ojos estaban brillando intensamente. 


—Uuugh. Es imposible mirarlo directo a los ojos. 


—;¡Ack! Si bien no debería tener ninguna intención, pero, ¿por qué al ver a Konoe hace que mi 
corazón lata más rápido? 


—Los humanos tiene una reacción natural cuando ven una belleza abrumadora. Es fútil si 


quieres rechazarlo; incluso yo siento lástima sobre eso así que solo dejalo ser, Sagara 
Yoshiharu. 


—Se siente tan humillante. 
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—Hmph, Konoe resopló cuando vio a las dos personas confundidas. 


—Iluso. Soy hermoso cuando uso mi maquillaje y mi hablado noble y elegante. Si fueras a ver 
mi apariencia desde la perspectiva de la estética de las personas de la capital, podría verme 
ridículo. Los samuráis de la era Sengoku como tu simplemente han olvidado la belleza y 
elegancia de las eras ancestrales. 


—¡Admiración mi trasero! ¡Por favor dame al menos un uno porciento de tu rostro! 
—Sagara-uji en verdad es lamentable. 


—Sagara Yoshiharu. Si fuera a ver a un solo soldado raso, serías liberado de tu arresto en este 
momento. Debes persuadir a lehisa que tiene amistad contigo. Y si queda tiempo ve con 
Toshihisa. Yo iré tras Shimazu Yoshihiro quién tiene el corazón más desafiante a rendirse. Solo 
siéntete aliviado debido a que no posaré mi mano sobre su cuerpo. Ella todavía debería ser 
virgen. Si meto mis manos mucho, se ocurrirán asuntos molestos más tarde. 


— Se siente como enfrentar al jefe final. Aunque pareces confiado, Yoshiharu 
inconscientemente asintió. 


—Horrible... Solamente horrible, Goemon gimió dentro de la brecha entre el techo y el tejado. 


Cuando Konoe quién había regresado a su verdadera forma pateó la puerta de habitación 
diciendo "Qué molesto", regañó a los soldados rasos del clan Shimazu. 


—¿Qué? ¿Quién es este hombre apuesto? 

—;¡Tonto! ¡Él no puede ser Sagara Yoshiharu! 
—¡C-C-C-C-Caliente! ¡MI CUERPO ESTA ARDIENTE! 
—U-U-U-o*** se siente como si mi cuerpo hubiera despertado algo. 


—;¡Qué caballero más noble! ¡Por favor denos sus órdenes! 
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—¡El efecto es abrumador incluso entre los hombres! ¡Este grado de belleza excepcional ya es 


suficiente para ser llamada un arma!, un sentimiento desagradable de envidia moraba en el 
corazón de Yoshiharu. 


—¡Gente impertinente! ¿Se han olvidado quién soy? Soy el Kampaku, Konoe Sakihisa, ¡el 
mandatario del clan Fujiwara! Este Kampaku les ordena esto. Liberen a mi amigo, Sagara 
Yoshiharu de su confinamiento. Permitan que él camine libremente en el castillo. 


—(Kampaku? ¿Usted es su majestad? 
—¡MIERDA! 

—¡No lo sabíamos! 

—;¡Se lo reportaré a la princesa! 


— ¡Sagara Yoshiharu de realidad es buen amigo de Kampaku-sama! Por favor, ¡por favor 
díganme que eso no es cierto! 


—;¡Qué envidia Sagara Yoshiharu! 
—¡Muere! ¡Solo ve y muere Sagara Yoshiharu! 


—En aquel momento cuando Nobuna era hostil hacia él y el clan Oda estaba rodeado de 
enemigos, si él liberara su verdadera forma, entonces todo habría sido terminado en un instante, 
pensó Yoshiharu. —Sería una desgracia si muestro mi rostro sin maquillaje al público, el 
hombre en cuestión Konoe dijo eso con un tono molesto y chasqueó su lengua. 


Su sentido de la belleza en verdad era diferente de las personas ordinarias. 
Yoshiharu se percató que Nobuna quizás no se veía hermosa a los ojos de Konoe. 


—Hmph. Incluso las personas de Satsuma Hayato son impotentes frente a la verdadera belleza. 
Vamos a resolver este problema antes que salga el sol, Sagara Yoshiharu. 
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—Podría ser imposible para Konoe seducir a una jovencita como lehisa, pero, ella podría 
escuchar seriamente mi historia. Sería asombroso también si él fuera incompatible con las 
hermanas mayores... ¿estará bien? 


Yoshiharu quién había sido liberado de su confinamiento por medio del poder de "hombre 
apuesto" de Konoe se presentó ante la habitación de lehisa, guiado amablemente por un soldado 
raso Shimazu. Aunque fue breve, Yoshiharu y lehisa pasaron algo de tiempo juntos en la 
capital. 


Dentro de la cama, lehisa dormía con ojos hinchados. 


—(Eh, eh? ¿Sagara Yoshiharu? ¿Por qué estás en mi cuarto? ¿Tu cuerpo está bien? 
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—¿Yoshiharu esta haciendo un yobai? [Nota Traductor Inglés: una forma antigua japonesa de 
cortejo] ¡Nya nya nya!, lehisa frenéticamente se levantó de la cama. 


—De repente hacer un yobai, ¡eso es demasiado intenso! ¡M-M-M-M-Mi corazón todavía no 
esta preparado!, habían varias katanas alineadas sobre los tatamis; ella tomó una de ellas y tomó 
una posición de batalla. Ella usualmente utilizaba el dialecto de Honshu para hablar, pero ahora 
estaba demasiado sorprendida y excitada. lehisa era la más joven entre las cuatro hermanas 
Shimazu, y aun no había dominado el dialecto de Honshu. Esa era la razón por la que su 
dialecto de Satsuma salió cuando se emocionó. 


—Lo siento, lo siento. No estoy haciendo un yobai. Quiero pedirte que detengas mi ceremonia 
de matrimonio con Yoshihi. 


—Nya nya nya, ¿qué? ¡Eso significa algo completamente diferente de lo dijiste antes! 
—Tú lo dijiste, sin embargo, inmediatamente tomaste una posición de batalla. 


Los detalles del peregrinaje de lehisa al Santuario Ise y el turismo a la capital fueron escritos en 
su diario "¡lehisa-chan va a la capital!" Aunque era una maníaca de las batallas, ella era 
inesperadamente alegre y salvaje. Ella era como la una hermana menor para Yoshiharu. 


Yoshiharu recordó cuando conoció por primera vez a lehisa en la capital. En ese momento, — 
Esta es la capital en el Cuento de Genji. Hay una posibilidad que aquí tenga un encuentro 
romántico, los ojos de lehisa se volvieron llorosos. Cuando un mercader de Kyoto le mostró 
unas cosas malas, ella se enojó con "Nya nya nya" e inmediatamente tomó una posición de 
batalla. 


Yoshiharu a quién le fue confiada la tarea de entretener a lehisa por Nobuna se apresuró a ir 
donde lehisa y la restringió. 


—Tú eres como la "tramposa" de la familias de Satsuma... la más fuerte entre las cuatro 
hermanas Shimazu en términos de tácticas de guerra, lehisa-chan, quién siempre estaba a cargo 
de las tácticas militares y considerada como su "bala", pero, cuando te sirven un bubudzuke, tú 
beligerantemente te preparaste para un encuentro cuerpo a cuerpo; ¡es demasiado hostil! 


—Umu. Sagara, Shimazu lehisa esta aquí, ¡¡okiwo! [Nota Traductor Inglés: ella actualmente 
esta hablando en su dialecto, y ella quiere decir "Yo soy” con "Iokiwo"] 
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—(¿Me equivoque? ¿Clan Omi? ¿Ioki? 
—Soy Shimazu lehisa, encantada de conocerte, ¡eso es lo que estaba diciendo! 
— Así que cuando te enojas, tu acento sale. 


—Me toma mucho esfuerzo hablar a duras penas el dialecto de Honshu. Algunas veces, mi 
dialecto de Satsuma se sale, sabes. 


—Lo siento. Cuando era joven, solía escuchar el dialecto de Satsuma cuando veía dramas del 
Periodo Edo. Sin embargo, los actores no eran nativos de Satsuma. Y el dialecto de Satsuma es 
inaudible para los forasteros. 


—La personas que no entienden nuestro dialecto siguen incrementando. Las personas de la 
capital algunas veces nos denuncian como si fuéramos demonios solo al vernos. Incluso fui 
consentida para crecer como una de las bellezas de Satsuma... algunas veces, regresamos a 
nuestro viejo comportamiento. La otra cosa en nuestras cualificaciones es la búsqueda del amor. 
¡Es como una batalla! ¡Cuando se trata del amor es lo mismo que una batalla! Justo como un 
asalto nocturno, o una estampida de batalla durante la mañana, con un poco de olor de pólvora 
de los Tanegashima como extra; como un combate uno a uno; o cuando usamos el Tsuri no 
Buse; usando varios planes despiadados; o incluso tener una larga batalla para exterminar a esa 
tipa que descartó Japón y destruir el reino cristiano en Kyushu; ¡solo imaginármelos me hace 
sentir excitada! 


—Olvidate de eso por ahora, ¡¿por qué hay varias espadas empaladas sobre los tatamis?! ¿Es 
debido a que un general de los Shuras no se le permite enamorarse sino van a la capital? 


—Umm, Sagara Yoshiharu, ¿lehisa es moji-oka? [Nota del Traductor Inglés: Significa linda en 
el dialecto de Kyushu] 


—(¿Mojoka? ¿Te refieres a "una mujer en duelo”? ¡no lo sé! ¡Nunca supe que hubieran cosas tan 
tristes como una mujer en duelo en esta era Sengoku! ¡Qué terrible! Era costumbre para una 
princesa guerrera y su hija, ¿perder sus oportunidades de casarse en sucesión? ¡La recepción que 
di quedará arruinada si hago que lehisa entré en posición de batalla! Si esto continua, ¡Kyoto se 
convertirá en cenizas! 


—-¿Cuál es el escándalo Sagara Yoshiharu? 
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—;¡Todo esta bien lehisa-chan! ¡Tú no eres una mujer en luto! 


—¡Nya nya!, en aquel entonces, Yoshiharu no sabía que "mojoka" en el dialecto de Satsuma 
significaba "kawai", lehisa quién había sido tratada como un demonio en la capital con cautela 
le preguntó a Yoshiharu, —¿lehisa es linda? 


Puesto que fue rechazada, la orgullosa lehisa puso ojos acuosos. 


—¡Uuuu! ¡El hombre que conocí enseguida en la capital me dijo que no soy linda en la cara! 
¡Qué humillante! 


lehisa inmediatamente escribió algo en su diario mientras temblaba. 


El general número uno del clan Oda... Sagara Yoshiharu. Él es un hombre atroz y maleducado 
que tiene una cara de mono. Poder militar estimado 13, poder diplomático 30, encanto 5, 
liderazgo incierto. Él es un tipo grosero que dijo que no soy linda. Para limpiar esta desgracia, 
¡levantaré un ejército en la capital y tomaré su cabeza revoltosa! A propósito, puesto que 
Yoshiharu no se asomó a ver el diario de lehisa, él no sabía el contenido de este. 


lehisa declaro, ¡Muerte! į; Yoshiharu es peligroso! Sin embargo. 


—Heee. Así que las chicas de Satsuma dicen cosas como "nya nya", eso suena lindo. 


lehisa se ruborizó en sorpresa y frunció sus labios, deberías haber dicho eso desde el principio. 
Ella borró el comentario peligroso en su diario con tinta negra. 


Y entonces secretamente escribió algo otra vez en el espacio en blanco. 


Tuve un pequeño malentendido. Este hombre audazmente dijo que soy linda y se rio 
alegremente. Su frivolidad es como la de Genji. 


La máquina de guerra más fuerte nacida en la familia Shimazu... la capacidad de Shimazu lehisa 
de traer víctimas sobre el campo de batalla era considerada de primer nivel durante el período 
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Sengoku. De hecho, se enorgullecía de tener los récords militares más anormales en la historia 
de Japón. 


—Esta es Shimazu lehisa-chan. La brecha entre su inocencia y su impresionante figura junto 
con la calidez del dialecto de Satsuma es extremadamente lindo, en otras palabras, Yoshiharu 
quién apenas había escapado de la muerte no se dio cuenta de lo que le vendría. 


—No, no necesitas decirlo dos veces. 


En ese momento, la disposición de Yoshiharu de ser cariñoso con las chicas le acababa de salvar 
la vida en Kyoto. 


—Sagara. No han pasado muchos días desde entonces, y aun así siento mucha nostalgia. 


—En efecto. Aunque nunca pensé que te volvería a encontrar como un prisionero del clan 
Shimazu. 


—Comparada con el pasado, me he vuelto más hábil en usar el dialecto de Honshu. 
—(De veras? 


— ¡Si! Sin embargo, me hubiera gustado leer el Cuento de Genji desde ese entonces. Sin 
embargo, estamos tan preocupadas con la guerra que se ha vuelto demasiado ocupado. Esto es 
demasiado cruel. Mi corazón de chica se ha ido secando lentamente. 


Aunque lehisa estaba asustada y nerviosa enfrente de Toshihisa, ella volvía a su usual yo 
cuando estaba a solas con Yoshiharu. 


Esto es bueno, Yoshiharu inadvertidamente se rio. 


—(De veras? Fue lehisa quién ideó la táctica del "T'suri no Buse". Esta es la primera vez que he 
recibido una derrota decisiva junto con todas mis experiencias de derrotas militares. Aunque 
todavía eres una niña, en efecto eres una genia de la guerra. 


— Nyaa. Fuiste derrotado por Saika Magoichi en Tennou ji. Fuiste pulverizado por los 
Tekkousen de Oda Nobuna en Kizugawaguchi. Fuiste arrestado como cautivo de Date 
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Masamune cuando dirigiste la caballería Takeda en la región de Kanto. Fuiste repelido por 
Uesugi Kenshin en Tedorigawa. Incluso con sus fracasos sucesivos, todavía lograste ganar de 
alguna manera, Sagara. ¡Hahaha! 


—S1 lo piensas así quizás es cierto. Sin embargo, todavía tengo un largo camino por recorrer 
comparado con Tokichiro-jiisan, quién es el daimyo más grande de la era Sengoku, Toyotomi 
Hideyoshi, Yoshiharu se rascó la cabeza. 


—Espero que puedas detener mi boda con Yoshihi mañana. Existe una razón para eso. 


—+** B-Bueno. ¿Quizás no puedes aceptar la boda a menos que la pareja sea yo? Eso, esto, solo 
estoy diciendo eso, porque, quizás, tú piensas de esa forma... por lo que... uum... 


—En realidad, si me fuera a casar con Yoshihi desapareceré de este mundo. 
—Nyaa nyaa. ¿Qué? 


—¿Qué quieres decir?, lehisa estaba confundida por lo que Yoshiharu había dicho, y él empezó 
a explicarle en detalle. 


—¿Sagara Yoshihi es la ancestra de Yoshiharu? 


—Cuando el ancestro y el descendiente se unen, su hijo se convertirá en el ancestro. Esto 
destruirá el orden del mundo. Pienso, que en futuro, ¿esto será llamado la ley de la casualidad? 
Por lo tanto, el descendiente deberá ser eliminado de este mundo. Lo que quiere decir, yo. 


—(Fue esta la causa de que Sagara se desmayará y casi se desvaneciera en ese entonces? 


— Cuando luché contra el ejército Shimazu, me decidí a morir sin arrepentimientos. Sin 
embargo, en este caso, mi existencia y las cosas que he hecho desaparecerán. Desapareceré de 
los recuerdos de todos. Me arrepentiré si eso fuera a suceder. Esto es debido a que todo lo que 
he hecho durante el período Sengoku desaparecería. 


—;¡No quiero eso!, lehisa estaba gritando, temblando. 
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—Sagara. Estuve bajo tu cuidado en Kyoto. Pienso en ti como mi mejor amigo. Esta vez, te 
protegeré Sagara. 


— ¡Gracias! Konoe-jissan esta dispuesto a persuadir a Yoshihisa y a Yoshihiro. Hay un 
problema con respecto al método que esta usando, pero quiero que lo perdones puesto que no 
tenemos tiempo. Si lehisa esta dispuesta a ayudarme, ¿persuadirías a Toshihisa conmigo? De 
esa forma apenas podrías lograrlo a tiempo. 


Tan pronto como escuchó el nombre Toshihisa, los hombros de lehisa dieron una sacudida con 
"Buku" mientras bajaba la mirada. 


—Pensar que lehisa mostraría una apariencia tan asustada, Yoshiharu no podía creer lo que 
había visto. 


—+*** Toshihisa-nee me detesta. No debería aparecer enfrente de ella, por consiguiente... 


—(Toshihisa te odia? Eso no debería ser cierto. Te preocupas demasiado. Toshihisa puede tener 
una boca mordaz, pero ella se preocupar por su familia y por ti, lehisa. Deberías entenderlo si 
hablas con ella. Eso me recuerda, es gracioso que las cuatro hermanas se vean tan parecidas. La 
mirada de todos se asemeja a la vista aguda de un halcón, haha. 


—+"* Es diferente. Toshihisa-nee, ni una vez elogió mi esfuerzo de hoy. Pensé que sería 
elogiada por que mi táctica del "Tsuri no Buse" logró derrotar al clan Ito. Soy una persona que 
solo sabe sobre la guerra. Pero ahora, no entiendo como se supone que continúe mis esfuerzos. 
Si bien, sigo dando lo mejor, Toshihisa-nee me sigue regañando... Uuu... ¡Hic! 


En ese momento, Yoshiharu se olvidó que estaba a punto de desvanecerse su existencia. 


Era un impacto que era demasiado grande; como si su corazón fuera disparado por un 
Tanegashima. 


Justo en ese momento, lehisa abrazó su diminuta figura y se acurrucó, como si quisiera 
ocultarse de algo. 


Esto debe ser una mentira. No puedo creer lo que ven mis ojos. 
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Yoshiharu gentilmente puso sus manos sobre los delgados hombros de lehisa que parecían listos 
a romperse en cualquier momento. 


—TIehisa. Todo esta bien. ¿Qué te pasó? ¿Puedes contarme sobre ello? 


—-+** Esto es algo que ocurrió durante mi infancia. Sagara, no debería hablar sobre esto en este 
momento. 


—No, estoy bien. ¿Cómo podría pedir algo como "Por favor salva mi vida" cuando una chica 
esta llorando enfrente mío? 


Y además. 


Hay algo que Yoshiharu no le dijo a lehisa, es algo que ella no sabía ahora, ni tampoco 
Toshihisa. 


En la historia que Yoshiharu conoce, el más joven entre los Cuatro Hermanos Shimazu... 
Shimazu lehisa... murió antes que el resto de sus hermanos. 


Él falleció cuando todavía era joven y dejó varias hazañas militares en la historia del período 
Sengoku al precipitarse en batalla tras batalla. 


Además, la causa de muerte es incierta. Algunos dicen que fue debido a envenenamiento o una 
repentina enfermedad. 


Sin embargo, hay una sola cosa que es cierta. lehisa quién había logrado completar la mortal 
táctica Shimazu del "Tsuri no Buse" continuó sus avances, y aun así, al final, no pudo unificar 
Kyushu. 


Ellos no pudieron derrotar a su enemigo jurado... el clan Otomo. 
Sucedió cuando ellos habían avanzado al norte para derrotar al clan Otomo. 


A último momento, "aquel que reinaba sobre todo el país" vino desde Honshu. No era Oda 
Nobunaga quién cayó en Honnouji. En su lugar, fue Kinoshita Tokichirou quién tomó el control 
de la administración del clan Oda como Toyotomi Hideyoshi. 
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lehisa aplastó completamente la división de vanguardia de Toyotomi en la Batalla de 
Hetsugigawa. 


Él también mató a Chosokabe Nobuchika y Sogo Masayasu y a otros varios generales famosos. 
Sin embargo, cuando el ejército principal de Hideyoshi se arremolinó sobre Kyushu, muchos 
líderes de clanes poderosos empezaron a revelarse a la vez. Debido a que era imposible 
mantener la primera línea, y debido a que fueron incapaces de llegar a una batalla decisiva, ellos 
fueron presionados con la opción de retirarse. 


A medida que los llamamientos para retirarse de la guerra siguieron aumentando, el Clan 
Shimazu finalmente se rindió a Hideyoshi. lehisa se dirigió al campamento de Hideyoshi. 


Inmediatamente después de eso, lehisa de repente murió. 


No hay nadie que pueda entender la causa de su muerte. Algunos dicen que fue envenenado por 
Hideyoshi. Sin embargo, el conocimiento de medicina durante el período Sengoku no era lo 
suficientemente desarrollado para sostener la sospecha de envenenamiento. 


Yoshiharu creyó que la chica delante de él... lehisa... tenía un destino diferente del genio 
comandante militar Shimazu lehisa. Ella era una joven muy alegre. Él pensó que no podría 
haber un final tan tráfico en el futuro de lehisa. 


Pero ahora, la lehisa que fue consagrada a las batallas e ideó una táctica suicida. 
Y la apariencia de lehisa que estaba llorando y tenía miedo de no ser amada por Toshihisa. 
Y por primera vez para Yoshiharu, las dos figuras de lehisa empezaron a sobreponerse. 


La muerte de lehisa estaba llena de misterios. Incluso tras ver el gran ejército de Hideyoshi 
acercarse ante sus propios ojos, él todavía permaneció hasta el final de su batalla. Esa era la 
forma de vida de lehisa. 


El gran deseo de unificar Kyushu fue inmediatamente desgarrado luego de su muerte miserable. 


Yoshiharu secretamente pensó que el miedo de lehisa por su hermana mayor le había dejado 
una cicatriz en su corazón. 
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Para recibir elogios de sus hermanas mayores, y tener su amor, lehisa puso su vida en la lucha 
de las batallas... y por lo tanto, ella se atormentó con ese pensamiento. 


Si no conociera a lehisa de la capital, si fuera ajeno a esa batalla, si no supiera que lehisa es una 
chica que ama la idea de enamorarse, podría haber priorizado mi supervivencia primero. 


Pero lehisa es mi amiga, por lo tanto no puedo abandonarla. 
—¿Intentas conocer la verdad otra vez en el último momento de tu vida? 


Siento como que seré regañado por Goemon esta vez, pero quizás Goemon inesperadamente se 
reiría de mí en su lugar. 


—Tehisa. Esta bien si no quieres hablar sobre ello. Esta noche, me quedaré contigo. 


—S1 bien la vida de Sagara esta débil en este momento, ¿todavía estás dispuesto a escuchar mi 
problema?, lehisa respondió llorosamente. 


—S1. No te preocupes por ello. Estoy más preocupado por ti que por mi. Le confiaré todas mis 
circunstancias a Konoe-j1isan. 


—Nyaa. Lo diré rápidamente. Una vez terminé, inmediatamente olvidate de ello y ve a ver 
Toshihisa-nee para convencerla que anule tu boda, lehisa esnifó. 


—De acuerdo. Te prometo eso. Ahora, limpia tu nariz. 

— FSniff*. 

Cuando Yoshiharu gentilmente acarició la cabeza de lehisa, ella finalmente se tranquilizó. 
Y ella empezó a hablar. 


—+*** Toshihisa-nee. Ella detesta la sangre que corre por mis venas. 
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—¿Sangre? ¿No todas las hermanas están relacionadas por sangre? 


—Sagara, quiero que mantengas esto en secreto. Mi madre es diferente de la madre de mis tres 
hermanas mayores. Podría ser posible que yo sea la hija de la concubina favorita de mi padre. 
Por todos los derechos y tradición, esa clase de niños debería ser tomados como chicos 
adoptados por otra familia. Justo como en el cuento de Hikaru Genji, cualquier niño que nazca 
de una madre de bajo rango debe ser removido de la familia imperial. 
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Capítulo 4 - Las Cuatro Hermanas Shimazu Parte II 
Durante la era Sengoku, el clan Shimazu constantemente luchó contra los otros clanes. 


El abuelo de las cuatro hermanas— Shimazu Jisshinsai— es el antepasado del clan Shimazu. Él 
es la primera persona en la historia de Japón que obtuvo el arma llamada arcabuz y su método 
de fabricación. 


El padre de las cuatro hermanas —Shimazu Takahisa— vio que la Unificación Tripartía del los 
antiguos territorios del clan Shimazu— Satsuma, Osumi y Hyuga — estaban al alcance de la 
mano. 


Aunque los Shimazu eran un clan prestigioso, ellos habían estado en confusión por largos años 
debido a la discordia interna de la familia. 


Por lo tanto, Jisshinsai que era un excelente educador en vez de un samurái, educó 
rigurosamente a su heredero, Takahisa así como también a sus nietas, las Cuatro Hermanas, 
sobre la importancia de la unidad familiar. 


Era similar a Mori Motonari quién preparó la anécdota de las "Tres Flechas", para enseñarle a 
los 3 hermanos Mori la importancia de la unidad familiar. Especialmente para el clan Shimazu 
cuya historia estaba llena con varias discordias internas. Por esta razón, Jisshinsail puso mucho 
más atención y esfuerzo en educar a las cuatro hermanas. 


El les enseñó sobre el respeto hacia cada una individualmente y realzó sus respectivas 
características especiales mientras criticaba sus fallas. 


Jisshinsai consideraba a las cuatro hermanas de esta forma. 


Para la hermana mayor, Shimazu Yoshihisa, "posee la virtud de la benevolencia y el talento para 
convertirse en la suprema comandante de los tres estados”. 


Para la segunda hermana, Shimazu Yoshihiro, "posee una valentía excepcional”. 


Para la tercera hermana, Shimazu Toshihisa, "posee una capacidad sin igual en la creación de 
estratagemas astutos de principio a fin". 
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Para la hermana menor, Shimazu lehisa, "posee habilidad en las tácticas militares". 
Y así, todo esto era la verdad. 


Yoshihisa, Yoshihiro y Toshihisa. Cada una de ellas respectivamente, tomó el rol general, logró 
hazañas militares como la Valquiria, y estuvo a cargo de ser la estratega e idear planes y 
complots. 


Sin embargo, lehisa fue la única cuyo talento no podía ponerse al día con su crecimiento en 
comparación con las otras tres hermanas. 


Para enseñarle artes militares a la joven lehisa, Niiro Musashi fue seleccionado para ser su tutor 
privado. A pesar de tener una apariencia como si fuera el hijo de un ogro, su corazón era puro 
como una doncella. Quizás esto podría haber sido causado por el hecho que una persona tan 
refinada como él era rara en Satsuma. 


Niiro Musashi pensó que lehisa era una chica linda. Él pensó que no era bueno para el futuro de 
una joven princesa estar solo llena de conocimiento de tácticas salvajes de guerra. Por lo tanto, 
aparte de enseñarle tácticas de guerra, él también la instruyó sobre el Cuento de Genji que luego 
se convertiría en su pasatiempo. 


Rumores sobre lehisa, “El mal pasatiempo de la hija menor de la familia Shimazu”, empezó 
gradualmente a circular a lo largo del clan. 


En un cierto día. 


A las cuatro hermanas se les dio una vacación por parte de su padre Takahisa para que se 
divirtieran montando a caballo juntas. 


Y entonces un incidente ocurrió. 


Las tres hermanas mayores pudieron cabalgar sus caballos favoritos grácilmente, sin embargo, 
la joven lehisa no era buena en la equitación, y debido a que su caballo era demasiado grande, 
ella casi se caía con frecuencia. 


—¡Nyaa nyaa! 
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—¿Estás bien lehisa-chan? 
— M1 hermana menor, esto es vergonzoso. 


lehisa inadvertidamente derramó lágrimas, "Uuu" cuando sus respetadas onee-samas, Yoshihisa 
y Yoshihiro, simplemente se reían de ella. 


La hermana mayor, Yoshihisa, estaba a punto de decirle algo a lehisa pero ella se encontraba sin 
palabras debido a alguna razón. 


En ese momento, la tercera hermana, Toshihisa que era conocida por su lenguaje mordaz miró a 
lehisa quién estaba luchando con su montura y súbitamente murmuró a toda velocidad. 


—No se puede evitar. El caballo que lehisa esta usando viene de una madre diferente de los 
caballos que estamos usando. Es lo mismo que con los humanos. A pesar de que solo una de las 
hermanas tiene mala calidad, no es necesario preocuparse por eso, lehisa. 


En consecuencia, lehisa estaba asustada de Toshihisa desde el momento que ella escuchó 
aquellas palabras. 


Ella no quería escuchar aquellas palabras por nada del mundo. 

Entre las cuatro hermanas, solo tres eran las hijas de la esposa legal de Takahisa. 
Sin embargo, solo la joven lehisa era diferente. 

Fue luego que Yoshihisa se hiciera mayor que lehisa nació de una concubina. 


Por lo tanto, el talento de lehisa era demasiado inmaduro comparado con las tres hermanas 
mayores. 


Su cuerpo también era pequeño y no podía ser comparado con el de Yoshihisa y Yoshihiro. 


Su hermana ya había salido al campo de batalla y era activa como una princesa guerrera, a 
lehisa, quién todavía estaba en su infancia le gustaba jugar. 
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Ella pensó que era mucho más divertido escuchar los relatos de amor de la capital por el 
contrario de ser instruida en tácticas de guerra. 


lehisa sintió incongruencia de ser contada como una de las 4 Hermanas Shimazu por un largo 
tiempo. 


El nacimiento de Yoshihisa-nee es diferente del mío. Sin embargo, amo a mi madre. No 
obstante, quizás la razón por la que mi capacidad es pobre comparada con las demás es debido a 
que la sangre Shimazu que corre por mis venas es más leve. 


lehisa era una jovencita muy sensible. Manteniendo esa duda, ella se aterraba cuando algún 
general la acusaba de algo. 


Sin embargo, ella pensó que esto era imposible, puesto que nunca escuchó que sus verdaderas 
hermanas mayores dijeran algo como eso. Debido a que ella creía que si bien ellas tenían 
madres diferentes, sus hermanas mayores todavía la adorarían como su hermana menor. 


Sin embargo, esto fue solo una ilusión. 

En realidad, ella pensó que no era amada por sus hermanas. 

Su corazón todavía joven, recibió una cicatriz que permanecería por el resto de su vida. 
Y cuando se dio cuenta, lehisa ya había estado llorando sobre el caballo. 


No había sonido. Su garganta estaba congelada por el miedo del impacto, por lo que no pudo 
alzar su voz. 


Ella sabía que su rostro se había vuelto gradualmente pálido. 
Ni siquiera le era posible respirar. 
—... ¿Iehisa? 


Toshihisa vio algo terrible cuando volteó a ver a lehisa. 
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Yoshihiro azotó su caballo y se precipitó hacia lehisa, —¿Qué sucede lehisa? Da un respiro, y le 
sobó la espalda. 


—+*** Uuh... Uuh..., Sin embargo, lehisa todavía estaba temblando sobre el caballo y dejó de 
respirar. En pánico, Yoshihiro gentilmente golpeó su espalda con la palma. 


—Cough... Cough... 
—;¡lehisa! ¡Respira! 


Yoshihisa estaba aturdida cuando vio este espectáculo. Tras un momento de vacilación, ella se 
decidió y abrió su boca. 


En lágrimas, regañó a Toshihisa severamente. 


—Ya sean caballos o humanos, ¡todo no puede ser solo determinado por la sangre! ¡lehisa 
todavía es nuestra hermana menor! ¡Toshihisa! ¡Por favor disculpate con lehisa! 


—+** Estaba equivocada. Dije demasiado. Solo olvida lo que dije hoy, lehisa. 
Sin embargo, lehisa nunca sería capaz de borrar el miedo hacia Toshihisa. 


Más que miedo de Toshihisa en persona, "Mi madre es diferente que la de ellas; mi linaje es 
diferente que el de mis hermanas", la mente de lehisa había estado desilusionada por su 
complejo de inferioridad y de la sensación de deuda. 


Después del incidente con los caballos, lehisa cambió y ahora se consagró en su estudio del 
conocimiento militar. 


Las cuatro hermanas nunca hablaron sobre el incidente a otra persona luego de eso. 


—Mi abuelo Jisshinsai me dijo que fui bendecida en lo que respecta a artes militares y tácticas. 
En ese caso, debería vivir por el bien de la batalla y morir también en una; todo por que el 
anhelado sueño del Clan Shimazu, la Unificación Sanshu (Unificación Tripartía), sea lograda a 
través del poder militar. Si ese es el caso, seguramente seré elogiada por Toshihisa-nee. Desde 
ese día, he estado determinada a hacer eso. 
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En el Tsuri no Buse, el general debería ser el señuelo para los enemigos con una cantidad 10 
veces superior a su propio ejército. Tal táctica nació de la intención resuelta de lehisa de tener 
una honorable derrota. La premisa de "luchar y morir por el clan Shimazu" también nació de 
esto, Yoshiharu entendió esto por primera vez. 


—Realmente veo a mis hermanas mayores como mías. Tengo que compensarles su amabilidad. 
El único talento que tengo es librar guerras y ganarlas. Y también, para no perder ningún 
momento en el campo de batalla, he hecho estás leyes de corte marcial, "El soldado que se retire 
del campo de batalla recibirá la pena capital" y "Aquellos que no puedan tomar el cuello de un 
enemigo también deberán encontrar la pena de muerte", por eso, e ideado la táctica honorable 
para morir en acción, el Tsuri no Buse. Tengo la determinación que si el general falla, entonces 
tomaré la responsabilidad y moriré en el campo de batalla. Pero... 


—"Toshihisa-nee no lo reconoció. 


—No esta permitido que los niños Shimazu que acaban de llegar a la edad, tengan una muerte 
sin sentido al tomar la posición sobre una cruel táctica de muerte honorable, el Tsuri no Buse, 
ella regañó severamente a lehisa. 


—Si no pienso en alguna medida que perturbe la formación del enemigo de antemano, entonces 
la táctica no podrá ser completada. 


—Cuando me apunté para convertirme en el general del ejército, Yoshihiro-nee me detuvo. 


—Todavía eres inmadura. Este rol no servirá a menos que lo haga yo. 


Incluso así, ella todavía usó la táctica y el clan Shimazu fue capaz de aplastar al clan Ito. lehisa 
pensó que seguramente sería elogiada por Toshihisa. Pero, eso no era nada más que un dulce 
sueño. 


—Una gran cantidad de samuráis de ambos bandos en Kizakihara murieron por mi diminuto y 
anhelado sueño. Todo esto fue debido al Tsuri no Buse. Ya no sé que más puedo hacer. Unificar 
los tres estados no es suficiente? ¿Me felicitará Toshihisa-nee si logró unificar todo Kyushu en 
su lugar? ¿Finalmente podré ser amada? 


—(Cuánto debería lugar? ¿Cuánta sangre debe ser derramada de ambos bandos? No importa 
cuánto luché, todavía no puedo cambiar la sangre que fluye dentro de mis venas. Si pudiera 
cambiar esta sangre entonces seguramente sería su hermana mayor. Entonces hasta el final, 
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permitan que muera luchando. Si muero luchando por el clan Shimazu entonces quizás seré 
reconocida por mis hermanas como su verdadera hermana menor. 


lehisa estaba reprimiendo su voz, llorando. 
Yoshiharu gentilmente abrazó el pequeño cuerpo de lehisa. 


En la historia, lehisa se esmeró en continuar luchando. Aun así, el sueño de unificar todo 
Kyushu fue solo una burbuja que fácilmente desapareció; además, su vida sería la primera en 
extinguirse entre los Cuatro Hermanos. 


La razón es la sangre que corre a través de lehisa. Es debido a que ella piensa que no es amada 
por sus hermanas debido a su linaje, Yoshiharu pensó eso. 


—Sagara: .. 
—S1. Lo he escuchado. Todas las cosas que querías decir, pero no podías, ahora las has dicho. 


—No tengo resentimiento contra Toshihisa-nee. Y tampoco guardo resentimiento a Yoshihiro- 
nee que se rehúso a enviarme al campo de batalla. Sin embargo, quiero ser útil para mis 
hermanas. Con su amor. Quiero ser reconocida como una de las Hermanas Shimazu. Por lo 
tanto, incluso si el arte militar es ignorado en la futura batalla decisiva contra el clan Otomo, 
saldré como la vanguardia y cargaré de frente para morir como el señuelo. Si no lo hago, ya no 
puedo encarar a los subordinados que perdieron sus vidas como señuelos en mi táctica del Tsuri 
no Buse en Kizakihara. 


—No seas tan imprudente para morir lehisa. Es fácil para cualquiera morir en esta era Sengoku. 
¿No te arrepentirías de morir sin ser amada por tus hermanas mayores? Tú seguramente te 
arrepentirás en el último momento de tu vida. 


—-+** Pero. No hay nada que pueda hacer sobre mis orígenes. 


—Las cosas como el linaje de sangre no importan en absoluto. Mirame a mi, soy una persona 
del futuro que tiene un trasfondo familiar cuestionable. He vivido e incluso llegué a la posición 
de comandante del clan Oda solo con mi lamentable conocimiento del futuro y por vivir 
valientemente así como también al usar engaños sucios. He recibido el título honorario de la 
corte "Chikuzen-noKami" del Palacio Imperial. Tengo objetivos. Y me he enamorado de la 
gobernante del mundo, Nobuna. 
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—La relación de sangre no tiene nada que ver con la existencia humana, y tampoco es necesaria 
ni significativa. Lo que decide tu propia vida es tu propia voluntad. Esto es decidido por tus 
propias acciones. Por lo tanto, ni siquiera tus hermanas mayores te diferenciarían de los demás. 
Cree en tus hermanas. 


—Iehisa. El asunto que te atormenta no es sobre tus hermanas mayores. Es tu mente la que ha 
sido plagada por el problema de tu linaje. 


—=Es diferente. 


—No es diferente. Lo entiendo. Porque, si hablas sobre linaje, entonces estoy ubicado en el 
escalón más bajo en esta era Sengoku. Bueno, mi ancestra proviene de Kyushu, por lo que mi 
posición ha cambiado un poco. En algún punto, incluso he pensado en dejar el lado de Nobuna. 
Esto es debido a que soy el responsable de toda la mala reputación que rodea a Nobuna, al 
permanecer a su lado. Pero he decidido que no volveré a huir. Nobuna me ha dicho que cosas 
como linaje de sangre y posición social no importan. Incluso tus hermanas mayores deberían 
pensar lo mismo. 


lehisa finalmente levantó la vista y su mirada coincida con la de Yoshiharu. 


—Aah. Sagara. Tu rostro coincide con el de Hikaru Genji, aunque tu cara todavía se ve como la 
de un mono. 


—Y o no pienso que me mire tan parecido a un mono. 

—** Sagara. De hecho, en realidad... 

—¿En realidad qué? 

Ruborizada, lehisa murmuró. 

—-+*** Quiero enamorarme, incluso si es solo por un día, antes de morir... 


—(Entonces por qué no vienes a la capital por turismo? Ir a la tierra santa que fue el escenario 
del Cuento de Genji. Hay una clase sobre los Cuentos de Genji si visitamos el Santuario 
Shimogano en el Monte Kurama. 
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—;¡Fue divertido! 


—Tehisa, puesto que no entiendes nada sobre las ceremonias del té, vamos a pedirte a Juubei- 
chan una recepción con té caliente. 


—Claro, ahora, quiero algo de té ahora. 
[Nota del Traductor Inglés: Si, ella repitió "ahora" dos veces] 


—Finalmente te has animado. Ahora voy a encontrarme con Toshihisa. Descubriré la verdad 
sobre el incidente de los caballos como es debido. Estoy seguro que fue un malentendido entre 
tú y Toshihisa. 


—¿Nyaa nyaa? Si bien Sagara tiene tiempo libre, también me siento renuente a hacerlo. Sin 
embargo, si Sagara desaparece, estaría triste. 


Gyuu, lehisa abrazó a Yoshiharu fuertemente. 


lehisa todavía era una joven princesa guerrera del clan Shimazu. A pesar de tener un cuerpo 
pequeño y delicado, ella era inesperadamente fuerte. 


Yoshiharu quién no podía escapar se sentía avergonzado. 


—Woah, espera un minuto. ¿No me dejarás ir? Mi tiempo se hace cada vez más corto a cada 
minuto. 


—Comparado conmigo, Sagara debe hacer todo para detener la ceremonia de matrimonio. 
Prometeme eso. Si no lo haces, no te permitiré salir de esta habitación. 


—S1. Entiendo. Lo prometo. 


Incluso si me reúno con Toshihisa, ella contestaría de forma tajante, —Independientemente de 
si desaparecerás o no, esto no tiene nada que ver conmigo, sin embargo, Yoshiharu pensó que él 
todavía podía mantener su promesa. 
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y ; 
—(Qué? ¿Detener la ceremonia de matrimonio de mañana? Por supuesto que no. Tu extraña 
conjetura de que si desaparecerás o no no me importa. Para empezar, no puedo entender la razón 
por la que desaparecerás si te casas con Sagara Yoshihi. Por cierto, ¿no es este un truco barato 


para posponer la boda? Esa Sagara Yoshihi en verdad es una zorra astuta. Si deseas desaparecer 
entonces hazlo por tu cuenta. 


Su reacción era la esperada. La conversación terminó en 3 minutos. Yoshiharu esbozó una 
sonrisa incómoda mientras recibía el té. 


Él actualmente se encontraba en la habitación de Toshihisa. 
Frotando sus ojos soñolientos, Toshihisa preparó una segunda taza de té, rechinando sus dientes. 


—Si no fuera por que eres amigo de Konoe Sakihisa-sama, esto se habría considerado como un 
caso donde un mico ha irrumpido en la alcoba de una doncella en la noche. No lo entiendo en 
absoluto. ¿Qué está pensando Oda Nobuna? Mezclar el exaltado linaje de Konoe-sama con un 
mono. El hecho que estés diciendo que eres descendiente del distinguido clan de Sagara Yoshihi 
ya es una historia sospechosa. En realidad, esto es solo una excusa para casarte con Oda 
Nobuna. 


—Bueno entonces. Este es el asunto principal. Si es posible, no quiero hablar sobre relaciones 
de sangre enfrente de lehisa. 


Toshihisa se alarmó enormemente. 

Ella soltó la taza de té de sus manos. 

—¿P-Por qué quieres discutir un asunto sobre lehisa? 
—He escuchado sobre el incidente del caballo. 


— ¿De quién? ¿De quién has escuchado eso? ¿Fue de lehisa? ¿Debido a que no pudiste 
persuadir con razonamiento has recurrido a usar este truco sucio? Qué plan tan cobarde. 


—-¿Eh? No he venido aquí a seducirte. 
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—;¡Eso es una mentira! Antes de esto, un impostor que se proclamaba como Konoe Sakihisa se 
infiltró en el castillo. En realidad, de todas las cosas, ¡se metió dentro de la habitación de la 
obstinada Yoshihiro-nee y quedo medio muerto! ¡Ese impostor también intentó engañar a 
Yoshihiro-nee para que abortara la boda de Sagara Yoshiharu! ¿Él es tu cómplice? 


—Por consiguiente, todos los medios para alagar mi vida han sido agotados, Yoshiharu suspiró. 


—-": Haa, Konoe-jiisan... incluso si ha cambiado a un hombre completamente diferente, él 
piensa demasiado bien de si mismo... quizás también fue debido a que Yoshihiro fue demasiado 
seria. 


—El falso quedo completamente desmayado; él no se levantará hasta mañana. Parece ser un 
maestro del Estilo Kashima-Shinto-Ryu, pero él no fue rival para el estilo Taisha-Ryu que 
Yoshihiro-nee aprendió en el campo de batalla. Es bastante plausible que el impostor no sea una 
persona influyente. Pero, el misterio del Estilo Kashima-Shinto-Ryui... fue el hecho que cuando 
la espada fue desenvainada, Yoshihiro-nee parecía estar en peligro. 


— Además, se suponía que sería una prueba de amor, ¿y aun así se convirtió en un duelo de 
espadas? Bueno, era de esperar de Yoshihiro que la situación terminará de esta forma. Sin 
embargo, Konoe-jiisan sacaría su espada si él quiere matar seriamente a alguien... Pero, puesto 
que estaba tratando de persuadirla, no tendría significado matarla... No obstante, considerando 
cuánta maestría en la espada tiene Yoshihiro, pienso que sería imposible para el enemigo 
superarla. 


—A pesar de que Konoe-jiisan es fuerte, es demasiado imprudente cuando se trata de hacer un 
juicio.S1 solo él fuera similar a un verdadero hombre sabio como Iwakura Tomomi, entonces 
quedaría garantizado que la administración Konoe podría ser realizada. Sin embargo, no se 
puede evitar, así que Konoe-jiisan, es mejor si tomas un largo descanso, Yoshiharu aplaudió con 
sus manos mientras hacía un rezo. 


Con esto, estoy cada vez más atrapado en un jaque mate. Y ahora, es imposible para mí dejar 
que la herida de lehisa sea la excusa para rogarle a Toshihisa por mi vida. Por cierto, es 
imposible que las opiniones de Toshihisa e lehisa coincidan a menos que se reconcilien. Si esto 
continúa, entonces no me salvaré. 


Yoshiharu bebió su té de un sorbo y dijo, —El segundo por favor. 


—Esta es una buena oportunidad para que sepas esto, Sagara Yoshiharu. Consagre todo mi 
ingenio para lograr la Pacificación Sanshu y la dominación de Kyushu. No puedo ser 
influenciada por algo como el amor, así que regresa. 
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—¿Yoshihisa y Yoshihiro parecen estar ansiosas en buscar un marido para ti? 


—;¡ Aquellas dos son descuidadas puesto que tiene pechos prominentes y cuerpos femeninos! 
Porque ellas piensas que no sería difícil para ellas encontrar un esposo comparadas conmigo. 


—No, espera. ¿Por qué te estás consagrando con tu ingenio por el bien del clan Shimazu hasta 
ese punto? Desde una perspectiva diferente, esto es similar a la obligación de lehisa por su 
linaje de sangre. 


—E-Eso fue. Debido a que dije cosas crueles e hice que lehisa se convirtiera en una maniática 
de las batallas... No, ¡esa no es la verdad! ¡Todo es culpa de mi pecho plano! ¡Todo esta mal con 
este pecho plano que tengo! ¡Los hombres de Satsuma siempre han puesto sus miradas sobre los 
abundantes pechos de mis dos onee-samas! ¿Por esa razón los míos son más pequeños que los 
de la pequeña lehisa? ¿Por qué los míos no sobresalen de la misma forma que la erupción del 
Sakurajima? 


Yoshiharu descubrió una posibilidad detrás de la expresión perpleja de Toshihisa. 


Toshihisa no intentaba odiar a lehisa. Había algo de resentimiento sobre los pechos. Sin 
embargo, ese era un resentimiento que cada doncella tendría. Pero no tenía nada que ver con 
lehisa como persona. 


— ¿Te arrepientes de las frases que dijiste en aquel entonces durante el incidente de los 
caballos? 


—Por favor no digas eso como si lo supieras todo, ¡hombre grosero! ¿Qué sabes tú? ¡Tú y yo 
nos acabamos de conocer hoy! 


—No obstante, lehisa y yo originalmente eramos amigos. Ella es una chica honesta con una 
disposición frenética. Ella probablemente no puede ser odiada por sus onee-samas. En otras 
palabras... 


—;¡Contén tu lengua! ¡No me arrepiento del hecho que regañe a lehisa! ¡Es mi responsabilidad 
como una hermana mayor que ha luchado para meter conocimiento de artes militares y tácticas 
dentro de mi incompetente hermana menor! La táctica que ella ideó la posicionaba a ella sobre 
la primera línea para matar al enemigo. Tal táctica no es nada más que ponerse a uno mismo en 
gran peligro. Si tal táctica fuera utilizada, serías asesinado inmediatamente y en consecuencia no 
quedarías cualificado como un buen general. 
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—Estabas preocupada por la seguridad de lehisa. 


—;¡Es diferente! No dije que no quería que lehisa muriera en una batalla particularmente. Si no 
metiera mis manos para tapar sus defectos, esa táctica absurda del T'suri no Buse no estaría 
completa. En ese momento, intenté obligar al ejército Sagara a cambiar su movimiento al 
entregarles información falsa debido a que el Tsuri no Buse utiliza pequeños señuelo con el fin 
de atraer al enemigo a la aniquilación. Esa táctica quedará inválida una vez ellos queden 
acorralados en una ataque por los flancos entre sus enemigos y aliados. 


—Sin embargo, si bien descubrí tu información falsa debido a mi conocimiento del futuro, el 
clan Shimazu todavía logró ganar, ¿cierto? 


— ¡Esto es debido a que Yoshihiro-nee es una extraordinaria Takegami! Si reemplazas el 
general con lehisa, ella sería asesinada por el ejército Sagara. ¡Tu acción fue demasiado 
impertinente! ¡Ya solo vete y desaparece! 


—Bueno entonces, hablemos sobre el argumento de aquel entonces durante el incidente del 
paseo a caballo. Estoy a punto de desaparecer para mañana en la boda de todas formas. 


—+*"* Qué hombre tan ridículo. Más que rogar por tu vida, estás más preocupado por el 
problema de lehisa. 


De acuerdo con lo que Toshihisa dijo a regañadientes, la verdad sobre el incidente del caballo 
no fue causada por nada más que los sentimientos personales de Toshihisa que fueron disentidos 
con vehemencia. 


Era bien conocido el hecho que durante aquellos días, lehisa había sido una mala hermana 
menor con pasatiempos románticos. 


El día antes del evento del paseo a caballo de las cuatro hermanas, Toshihisa y Yoshihisa 
tuvieron una pequeña plática. 


—Si esto continúa, lehisa se convertirá en una princesas inútil. Es necesario obligarla a que 
piense sobre si misma, Toshihisa discutió sobre ello. 


Sin embargo, Yoshihisa dijo, —Iehisa todavía es una niña, deberíamos observala a la larga, ella 
estaba siendo generosa con lehisa. 


1P TRADUCCIONES Página 174 de 304 





Oda Nobuna no Yabou Vol. 13 


Toshihisa no estaba convencida, —Si bien también soy una hermana menor, mis onee-samas 
siempre miman a lehisa. 


En primer lugar, era digno de mencionar que la joven lehisa tenía mejores pechos. 


Si bien comparto la misma sangre con mis dos onee-samas, mi pecho es plano. ¿Iehisa quién 
tiene una madre diferente es más importante para mis onee-samas debido a que su pecho es 
similar al de ellas? 


Se decía que esa insatisfacción había brotado en ese momento. 


Pero resultó estar bien ahora. El interés por la guerra de lehisa había despertado y ella empezó a 
trabajar al mismo ritmo que las otras hermanas del clan Shimazu. 


—Primero que todo, la madre de lehisa es diferente de la nuestra, y ese es un hecho indiscutible. 
Incluso si ella se deprime por ello, no es algo que yo pueda entender. En el mundo de los 
Shuras, Kyushu, una princesa mimada no puede vivir sin fuerza de voluntad. Debido a la 
naturaleza gentil de Yoshihisa-nee, ella no puede educar a lehisa y Yoshihiro-nee es demasiado 
generosa. Por lo tanto, recae sobre mí jugar el papel de la chica mala al decir las palabras 
crueles. Ha llegado al punto donde quiero agradecerle a lehisa por ello. 


—Pero Si bien la teoría puede ser entendida desde el punto de vista de un humano, todavía me 
siento mal por lehisa. lehisa ha sido lastimada por ti desde ese día. ¿No te disculparás con lehisa 
y reconciliarte con ella? 


—Me rehúso. 
—¿Por qué? 


—¿Qué harías si los hábitos perezosos de lehisa se muestran otra vez? Todo esta bien si ella me 
odia; debido a que he tomado el papel de la chica mala. Si la mandataria del clan Yoshihisa-nee 
es odiada, esto causaría muchos problemas. Ella quiere ser la mandataria del clan más cruel de 
la Era Sengoku. Pero eso es imposible para ella en primer lugar. La disposición de Yoshihiro- 
nee también la hace imposible para hacer de la chica mala. 


—Tehisa no te odia. Ella solo quiere ser amada por ti. 
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Toshihisa bajó su cabeza por un tiempo, mientras acariciaba la taza de té en sus manos. 


Yoshiharu estaba esperando. 


El relato de Toshihisa sonaba plausible, sin embargo, había una contradicción. 


Contando el paseo a caballo, esto debería haber ocurrido cuando el padre de las cuatro hermanas 
—Shimazu Takahisatodavía estaba con vida. Incluso si ella es una genio, debería haber tomado 
algo de tiempo para que el talento de la joven lehisa floreciera; esto no es algo que podía decirse 
que había ocurrido recientemente. Y debido a que lehisa todavía era una niña para ese entonces, 
sus pechos no deberían haber crecido todavía. 


Además, la expresión que Toshihisa hizo cuando reprendió a lehisa no era una feliz. No era 
aparente que la hermana mayor tuviera un gusto oscuro por abusar de su hermana menor. 


En realidad, se veía como si Toshihisa misma agonizara cada vez que abusaba de lehisa. 


—... Eres tan tonto, Sagara Yoshiharu. ¿Quieres mediar entre lehisa y yo? Eso es demasiado. 
¿No desaparecerás una vez te cases con Yoshihi? 


—Por supuesto, no quiero desaparecer, pero he visto el rostro lloroso de lehisa. No puedo 
dejarla sola. No me queda mucho tiempo, de todas formas. Además, no puedo imaginarme que 
tú estés de acuerdo con la opinión de lehisa en cancelar mi boda. En este momento, tú condición 
con ella es como de una cautela mutua con un oponente. 


—No estoy asustada de lehisa, Toshihisa murmuró resentidamente. 


—Parece que me has sobreestimado. Soy una mujer que está demasiado preocupada en expandir 
el territorio del clan Shimazu. Ha llegado al punto que no me queda más opción que maltratar a 
mi incompetente hermana menor. He dhico esto antes; hoy es la primera vez que te conozco. No 
juzgues qué clase de personalidad tengo a tu conveniencia. 


—No. Yo sé qué clase de princesa guerrera eres. Tu futuro. Debido a que tus recuerdos sobre mi 
se desvanecerán una vez que desaparezca, te diré tu futuro. 
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—Alto. No me digas mi futuro. 


—Shimazu Toshihisa. Tú futuro es exactamente como te lo has imaginado. Lo mismo va para 
lehisa. 


—Hay un factor obstinado que juega un gran papel en el destino. No obstante, también hay una 
inevitable conclusión en tu destino, causado por tu propia voluntad y acciones. Aunque puedes 
tener algunas expectativas puesto que eres la general más hábil dentro del clan Shimazu, no 
obstante, en el futuro que conozco, el clan Shimazu no pudo unificar Kyushu a tiempo. La Era 
Sengoku se está acercando rápidamente a su final. Una persona que rige el poder sobre todo el 
país aparecerá en Honshu. Incluso con los hombres de Satsuma Hayato, no hay forma de 
enfrentar a este oponente con estrategias o tácticas. Y entonces, el fervoroso deseo del clan 
Shimazu perecerá como un sueño. Y en cuanto a lehisa... 


—;¡Alto! ¡Si dices algo más te mataré! 


—Tehisa, ella murió antes que el resto de las Cuatro Hermanas. 


—;¡Por favor! ¡Ya no digas más! ¡No quiero escuchar! 


Toshihisa abrió sus ojos ampliamente, después de eso cubrió sus oídos como si estuviera 
poseída por el miedo. 


Le dije a la fuerza el futuro. Aunque fue un poco rudo, sin embargo, toda esta conversación 
incómoda desaparecerá de la mente de Toshihisa una vez desaparezca. Solo esta vez lo 
permitiré. No creo que este siendo presumido... pero como se esperaba, no quiero desaparecer. 


Si desaparezco, la única persona que conoce el futuro de la era Sengoku de Japón será Gaspard. 
¿Alguien respetará la manera en que Gaspard interfiere con el destino de las princesas guerreras 
a través de sus corazones? Entre todas, ¿no son consideradas las cuatro hermanas Shimazu el 
obstáculo más formidable para la ambición de Gaspard? 


Esto esta mal. 


Retiraré mi anterior afirmación. 
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Quiero sobrevivir, como me esperaba. 


Cuando veo las cristalinas lágrimas de Shimazu Toshihisa, mi remordimiento reaparece puesto 
que este será el final de la vida de Shimazu Toshihisa. 


—¡Sagara Yoshiharu! ¿Por qué tus ojos están llenos de lástima? ¡Cierra la boca! ¿Esta es mi 
culpa? Ese miserable futuro ocurrió debido a que acorralé y abuse de esa niña, ¿es eso lo qué 
quieres decir? 


—No estoy diciendo eso. Te respeto. No siento ninguna lástima. Tú eres una persona que 
acarreará todos los crímenes por si sola y cometerá seppuku para proteger a las hermanas 
Shimazu. 


—¿Yo? Para cargar los pecados de mi hermana, ¿cometí seppuku? ¡No soy una tonta! Yo, si 
vivo, ¡puedo hacer muchos planes! ¡No será posible para mi proteger al clan Shimazu si muero! 


—No. Por el bien de tus hermanas, cometiste seppuku. Shimazu Toshihisa es esa clase de 
persona. 


—+*** Tal cobardía. ¡Para decir esas cosas sobre mi! 


T—Lo siento. Pero, quizás durante el incidente del paseo a caballo. Tú querías proteger a alguien. 
Pero debido a que no querías herir a otras personas a excepción tuya, decidiste cargar con todos 
los crímenes y ser la víctima. 


—Si vas a decir tanto. ¡Sagara Yoshiharu! Entre las 4 Hermanas Shimazu ¿Hay alguna que 
quede con vida en este mundo de Shuras? 


—Ah. Fueron salvadas. Con tu vida en intercambio. Fuiste una persona sabia que asumió el 
rencor del que reina sobre todo el país a propósito. Al final, cometiste seppuku para proteger al 
clan Shimazu. 


— Pero... aun lehisa... esa niña esta... 


Yoshiharu le dijo esto, mientras intentaba disimular el dolor en su corazón. 
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— Al final lehisa siguió teniendo miedo de ti. Ella falleció mucho antes que tú... 
Toshihisa jadeó involuntariamente. 
Su cuerpo se estremeció, poco a poco. 


Ella ya no podía permitirse continuar actuando el papel de una hermana mayor contra la 
estúpida hermana menor. 


—Estoy bien... pero lehisa, esa niña... de algún modo, por lehisa... no soy capaz... pero una 
persona del futuro como tu podría... 


—Yo siempre he intentado cambiar la situación a mi favor de algún modo. Pero la realidad es 
una cosa cruel. Incluso el resultado de la Batalla de Kizakihara no puedo ser cambiado por mi. 
Mi poder suma solo lo de un hombre. Con solo yo, no puedo cambiar el futuro de alguien. 
Necesito la ayuda de los demás. 


Una de las razones por las que Toshihisa creyó en la previsión de Yoshiharu, fue debido a que él 
ya sabía que el shinobi que había enviado al ejército Sagara antes de la Batalla de Kizakihara 
era falso. 


El resultado fue que el ejército Sagara logró precipitarse y flanquear al ejército Shimazu. 


El corazón de Toshihisa casi se detuvo cuando escucho que sus planes habían sido descubiertos 
por el ejército Sagara. 


La persona que lo había descubierto era el hombre del futuro... Sagara Yoshiharu. 


Se dijo que Yoshiharu lo descubrió no por su inteligencia, sino por que tenía el conocimiento 
del futuro. 


Sin embargo, Yoshiharu no podía cambiar el destino tan fácilmente. 


—-+** Cómo... Qué debería hacer... 
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Yoshiharu se percató de la expresión aterrada de Toshihisa con ojos mirando hacia arriba eran 
similares a los de lehisa.. 


—Poco a poco lo he entendido. No estás asustada por la posibilidad que lehisa te odie. Con 
resultado de agitar su corazón, lehisa se consagraría a la guerra hasta sus límites en el futuro. Es 
debido a que eres una persona sabia que lo descubriste. Pero no podías aceptarlo. No quisiste 
reconocer la táctica de lehisa. Y por consiguiente, la revisaste. Debido a que no querías que 
lehisa renunciara a su vida y luchara a muerte en el campo de batalla. 


—Si todas tus palabras son una mentira, entonces no te dejaría seguir con vida. Ahora, es fútil 
revelar esa profecía a alguien más. Sin embargo, te mataré inmediatamente si filtras esta 
información a alguien más. 


Toshihisa mordió sus labios, mirando ferozmente a Yoshiharu. 
T—Lo sé. Sería algo malo hacer eso. Pero, lo hice solo esta vez por que ya no me queda tiempo. 


—Sagara Yoshiharu. Ya no queda tiempo para que hagas excusas ante mí. Ahora debes reunir a 
las Cuatro Hermanas Shimazu en la habitación de Yoshihisa-nee. Dependiendo de ti, la 
respuesta que con curiosidad deseas saber, será revelada. 


—¿Reunir a las cuatro hermanas y revelar la verdad sobre el incidente del paseo a caballo? 


—Si. Si deja a las otras dos personas, entonces creo que Yoshihisa-nee dará la respuesta 
inmediatamente. Sin embargo, puesto que desaparecerás cuando el tiempo de acabe, todas las 
hermanas deben reunirse en un solo lugar. Será una apuesta. Si Yoshihisa-nee tendrá el coraje 
para escupir la verdad enfrente de lehisa. 


—¿Crees en Yoshihisa? 


—S1. Es así. Ella tiene la virtud para convertirse en la suprema gobernante de los tres estados. 
Ella es la hermana mayor de la familia Shimazu. Aunque estoy preocupada que a ella le gusta 
tomar decisiones en base a los "Omikuji" (papeles de la fortuna que usualmente se ven en los 
templos shinto). No hay nadie más aparte de ella que conozca, que tenga tal valentía y 
magnanimidad. 


Toshihisa quién había recuperado la compostura habló sobre la reputación de Yoshihisa con una 
sonrisa orgullosa. 
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—Una vez la verdad sea descubierta, la cancelación de tu ceremonia de boda puede ser 
solicitada a Yoshihisa-nee y Yoshihiro-nee. Y así, las dos personas deberían ser persuadidas. Si 
lográs hacerlo a tiempo. Vivirás. 


Si Yoshiharu resuelve la dolencia que apareció entre las hermanas durante el incidente del 
caballo, entonces Yoshihisa y Yoshihiro se retirarían con la decisión del matrimonio para 
compensar el favor. Toshihisa le otorgó esta sabia decisión a Yoshiharu. 


— Sagara Yoshiharu, si no te apresuras se te acabará el tiempo. El amanecer ya se esta 
acercando. 


Sin embargo, al mismo tiempo, Yoshiharu pensó en una persona que no podía ser dejada atrás. 
—(Puedo llamar también a Sagara Yoshihi? 

——— ARO 

La habitación de Shimazu Yoshihisa parecía como una "exhibición de hombres despiadados". 


—¡Todos bienvenidos! ¿Mi entrenamiento me ha hecho una villana hecha y derecha? Gracias 
por venir aquí a ver el tesoro de todos estos retratos invaluables de los hombres más 
despiadados y crueles. 


—-¿Qué es esto? ¿Estás segura que está es la habitación de una doncella? ¡Esta es una habitación 
repugnante!, Yoshihi quién había sido traída por Yoshiharu frunció el ceño. 


¡Este lugar parece exactamente como un reino de la maldad! 
Una serie de retratos de hombres abominablemente crueles decoraba la pared en fila. 


Las otras 3 hermanas Shimazu a excepción de Yoshihisa les desagradaba su habitación que se 
había convertido en una siniestra "exhibición de hombres crueles", todas a la vez la vieron en 
rechazo. 


—Esta pared tiene el retrato de los "Tres Malvados", aquellas personas son mis maestros. 
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—El primero de ellos es conocido como la "Infinita Crueldad" en todo Japón. Un hombre que 
favorece el uso de los tanegashima en el asesinato. Conocido por su epíteto de "El Rompe 
Corazones de Princesas Guerreras”, un traidor de primera clase. ¡Ukita Naoie! Él tiene una 
sonrisa refrescante, ¿no? ¡A él le gusta engañar a todos! 


—Este es la "Víbora de Mino", su nombre es Saito Dousan, quién ascendió de ser solo un 
simple mercader de aceite de la ciudad de Yamasaki, al desterrar a su señor y robar sus 
concubinas, ¡para convertirse en el gobernador de Mino! Cuando era joven, él era un hombre 
apuesto. Él es un hombre viejo que se ha retirado de su apariencia extremadamente atroz y 
malvada. Es fantástico, ¿verdad? Él es un oji-sama ejemplar, ¿cierto? Aah, cómo quisiera 
convertirme en un gobernante como él. 


—El ave de los "Tres Malvados", ¡ella es la mujer que quemó el gran Todai-ji de Nara! ¡Ella 
atacó al shogunato Ashikaga y trajo el final del Shogunato Muromachi! ¡Ella también envenenó 
a todos los daimyos de Miyoshi uno por uno! ¡Ella tiene la mayor cantidad de logros a lo largo 
del mundo de los "Tres Malvados"!, ella es una persona malvada que se rumorea que inició un 
incendio en los restos de la corte de Japón, ¡Matsunaga Danjo! Sorpresivamente, ¡ella también 
posee una belleza exótica! Pero, ¿su figura no se ve similar a la mía? ¡Aquellos grandes pechos 
e intrigante cintura que parece tentar a los hombres que la ven! Esto sostiene el hecho que tengo 
el talento para convertirme en una mujer cruel, ¿verdad? ¡Ooh! 


Como era imposible cambiar la personalidad irrazonable de su hermana mayor, Yoshihiro quién 
se sentía agitada, carraspeó. 


—;¡Aquí esta el hombre cruel más legendario en la historia de Japón sobre la pared! Él es el 
enemigo de la Corte Imperial de Ashikaga Takauji, ¡llamado como Taira no Masakado! Y 
ahora, aquí esta la persona cruel más singular que le he dado un tratamiento especial junto a mi 
cama, la "DaiRokuten Mao" (Rey Demonio del Sexto Cielo) ¡Oda Nobuna! ¡Ella destruyó el 
Enryaku-ji al prenderle fuego! ¡Ella hizo una calavera de oro con los restos de Asai Asakura! 
¡Ella era la que estaba detrás de la atroz hazaña de quemar el Kamigyo! ¡Ella enfrentó al templo 
Honbyo con tácticas de hambruna y una inmensa batalla de arcabuces! El grosor de su crueldad 
es diferente de los Shuras de Kyushu, debido a que ella sigue cercenando todos los honores de 
una batalla. Para convertirme en una persona cruel, debo seguir el ejemplo de esta general de 
Honshu. 


—Mi hermana es una buena persona, pero ella con persistencia se ejercita en el irrazonable 
entrenamiento para convertirse en una persona cruel, Shimazu Yoshihiro se ruborizó de la 
vergüenza. 


—jEllos en realidad no querían cometer esas terribles hazañas!, Yoshiharu intentó defenderlos. 
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—Tampoco Nobuna ni Dousan o incluso Danjo son en verdad personas malvadas... aparte de 
ese tipo Ukita Naoie-jiisan, Yoshiharu se estremeció cuando pensó en el rumor que rondaba 
sobre él. 


— Yoshihisa. Desde el principio, Nobuna esta luchando por el bien de las personas al traer un 
nuevo orden sobre la guerra en el mundo donde el sistema de gobierno del Shogunato 
Muromachi se ha podrido. Como resultado, ha causado una conmoción entre las clases altas y 
bajas de las personas, por lo tanto la llaman malvada. Sin embargo, ella nunca ha sido una 
persona malvada desde el inicio. Pero por supuesto, la persona misma tiene defectos y fallas, y 
ella no es una santa con un carácter noble. 


—O0h, eso no es algo bueno de decir, Sagara Yoshiharu. La cosa es. Anhelo seguir su firme 
voluntad de no estar asustada por su reputación pública. ¡Mirame a mi! Soy una persona tímida. 
Soy indecisa y me preocupo por mi reputación ante las personas. Cuando una batalla inicia, no 
puedo decidir nada sin utilizar los "Omikuji" (papeles de la fortuna)... pronto, transferiré el 
puesto de daimyo a la valiente Yoshihiro-chan y me retirare. Una vez me retire, me llamaré a mi 
misma la "Ryuhaku" (Condesa Dragón). 


—S1 Anesha se retira entonces yo también me retiraré. ¡Estoy hablando en serio!, Yoshihiro 
sugirió que ella se presentará como la "nueva restauración", Yoshihisa frunció sus labios, — 
Entiendo. 


—;¡Oh! Zorro-san quien no tiene nada que ver con la crueldad esta guardado como una reliquia 
junto a mi cama. El Inari-no-Kami [Nota del Traductor Inglés: Dios de la Cosecha] es adorado 
como el guardián de los nacimientos. 


—Esto es porque el fundador del clan Shimazu, junto con su posición social siempre ha sido 
protegido por Zorro-san. La leyenda dice que cuando una crisis caiga sobre la familia, el Inari- 
no-Kami descenderá como salvador en forma de zorro a la familia Shimazu. Bueno, esa es solo 
una leyenda ordinaria, pero siempre le traigo un pedazo de tofu frito como ofrenda a Zorro-san 
como el deber de la mandataria del clan diariamente. 


Yoshiharu recordó al joven noble que tenía el rostro de un zorro. (Zenki) 
—Zorro, ¿es...? Eso parece nostálgico. 


—Bueno entonces, ¿cuál es el asunto que tienes al reunir a las Cuatro Hermanas Shimazu junto 
con Sagara Yoshihi? ¿Concierne a admirar hombres malvados durante la noche? O, ¿es sobre el 
tema que desaparecerás si te casas con Yoshihi a la mañana siguiente? 


1P TRADUCCIONES Página 183 de 304 





Oda Nobuna no Yabou Vol. 13 


— También es por eso, pero el asunto más importante en este momento concierne al asunto del 
paseo a caballo. Quiero que le digas la verdad a lehisa de tu propia boca. 


—¿Sagara? ¿Esto no es sobre detener la boda? Sabes, ya no queda tiempo para discutir este 
asunto, lehisa que estaba oculta detrás de la espalda de Yoshiharu empezó a asustarse. 


—Estará bien. Esto es porque Yoshihisa siempre dirá la verdad. Tengo la aprobación de 
Toshihisa. 


—Eh. ¿Por qué estás tan desesperado por aprender la historia de lehisa-chan? ¿Ella no esta 
relacionada con Sagara Yoshihi y contigo? 


—Tengo una buena relación con ella, Yoshihisa. Esto es porque me hice su amigo y nos 
divertimos con lehisa en aquel momento en la capital. 


—¿No viniste a rogar por tu vida? ¿Yoshihiro-chan no había escuchado las circunstancias? 


—No creo en la palabra de ese falso Konoe-sama en absoluto, pero se lo conté a Anesha solo en 
caso de ser necesario. 


Yoshihiro se inclinó obedientemente y asintió. 


— Aunque tengo la disposición de ser el intermediario que le gusta presumir. Pero, debido a que 
no me queda más tiempo, esta es la forma más rápida de tomar la iniciativa. Esto también 
involucra a Yoshihi. 


Yoshihi todavía no podía aceptar el cuento que ella y Yoshiharu eran respectivamente ancestro 
y descendiente. 


—(¿Es demasiado repentino que te nombres a ti mismo mi descendencia? Para empezar, no 
tengo intenciones de casarme y tener un niño. Bueno, si mi pareja es Yoshiharu entonces puedo 
tomar la determinación para hacer eso, Yoshihi estaba confundida. 


— Yoshiharu. ¿Qué quieres decir con que desaparecerás cuando te cases conmigo? ¿No 
inventaste tal cuento solo porque no quieres casarte conmigo? 
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—S$1 eso fuera cierto entonces estaría bien, pero no estoy mintiendo. 


Yoshiharu levantó su brazo izquierdo que había empezado lentamente a ponerse transparente y 
se lo mostró a Yoshihi. 


—Y oshiharu, ¿qué es esto...? ¡Estás empezando a desaparecer! 


—Aah**: Mi cuerpo parece que gradualmente esta perdiendo su fuerza. Parece que el fin del 
plazo se esta acercando. 


—... ¿En serio? No debería haber ninguna relación entre tú y yo. ¿Esto es el destino...? Como 
se esperaba, aun no puedo vivir mi propia vida... 


—¿Yoshihi? 


—... No es nada. Solo estaba pensando en voz alta. Ya no te queda tiempo, ¿verdad? Deprisa, 
Yoshiharu. 


— Yoshihisa. Por favor di la verdad sobre el incidente del paseo a caballo a lehisa. Dile de tu 
propia boca lo que la mandataria de la familia Shimazu es. 


Yoshihisa se agitó. Aunque quedaba una corta cantidad de tiempo, ella estaba vacilando en lo 
que debería hacer como la mandataria de la familia Shimazu. 


Aunque la existencia de Yoshiharu estaba comenzando a ser acorralada y estaba lista para 
desaparecer en cualquier momento, él todavía estaba ocupado tratando de ayudar a alguien que 
conoció en la capital para reconectar la relación de sus hermanas. Aunque él había perdido la 
batalla y se convirtió en prisionero del clan Shimazu. Él era un hombre gentil muy distante de 
ser una persona cruel. La disposición de Sagara Yoshiharu no podía ser reprimida no 
importando los medios. Pero incluso así, de ninguna manera tenía el calibre para convertirse en 
un gobernante. 


—... Podría ser similar a ti en algunos aspectos. Por lo tanto, estoy tratando de deshacerme de 
mi personalidad amable. Para un general podría estar bien con eso. Sin embargo, un gobernante 
esta presionado a tomar una decisión algún día. Ahora que soy la persona que esta atada junto 
con el clan Shimazu, será imposible para mí obtener todo. ¿No es esto solo un sueño superficial 
Sagara Yoshiharu? 
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—Entiendo Yoshihisa. Este es el destino de alguien qué nació para gobernar. Por favor no 


rompas el sentimiento que Toshihisa tiene por lehisa. Eventualmente, una grieta empezará a 
formarse entre ellas. 


—¿Grieta? 
Yoshiharu todavía estaba absorto con lehisa. 


—( Hasta qué punto llegará tu noble corazón?, Toshihisa estaba exasperada, y silenciosamente 
le confesó a Yoshihisa. 


—Yoshihisa-nee. Todas sus hazañas del pasado desaparecerán cuando su existencia se vaya. 
Todos nuestros recuerdos sobre él se perderán. También será lo mismo sobre los recuerdos de 
esta fiesta del té nocturna. Si eso sucede, el futuro que él ha predicho se cumplirá también. 


Aunque solo fue un poco, Yoshihisa lo entendió. 

Una brecha fue creada entre Toshihisa e lehisa, desde el incidente del paseo a caballo. 

Esa grieta conduciría a las cuatro hermanas Shimazu a un futuro negro muy pronto. 

Quizás las dos personas que estarían involucradas en ese futuro oscuro serían Toshihisa e lehisa. 


—Sagara Yoshiharu. Olvidate sobre el incidente del paseo a caballo, ¿no deberías rogar por tu 
vida primero? ¿No tienes miedo a la muerte? ¿No estás asustado de que tu propia existencia 
desaparezca? 


—No le tengo miedo a la muerte. Incluso si fuera a recibir una herida moral, el dolor solo 
duraría un momento. Pero, estoy aterrado que mi existencia se desvanezca. Estoy 
extremadamente asustado de eso. Cuando eso pase, todos los rastros que he dejado en esta era 
Sengoku se habrán ido. 


—Entonces deberías haberme pedido cancelar tu boda con Sagara Yoshihi. 


—Es fútil, Yoshihisa. Esta es una persona que nunca se rendirá. Por favor di la verdad sobre el 
incidente del paseo a caballo a lehisa. Ese es el asunto más importante en este momento. 
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—¿Por qué eres tan obstinado? ¿No estás dándole la vuelta al orden de tus prioridades? 
—Es debido a que el asunto del incidente no se resolverá si no hablamos sobre ello ahora. 
Yoshihisa le sirvió té a Yoshiharu. 


Pero, Yoshiharu no fue capaz de sostener la taza de té; esto debido a que sus manos se habían 
vuelto transparentes. El no fue capaz de agarrarla. La taza de té se deslizo de las palmas de 
Yoshiharu y cayó sobre el piso de tatami. 


—... ¿Yoshiharu? 

—Sagara, ¡tu cuerpo está empezando a desaparecer! 

Por otro lado. El sol naciente había empezó a ascender detrás del Sakurajima. 
—... ¿Ha llegado la mañana al final? 

Yoshiharu pensó que esta vez se le había acabado el tiempo. 

Había algo que sentía que había sido cortado dentro de su corazón. 

Todo su cuerpo perdió fuerza. 

Él ni siquiera podía sentarse correctamente. 

—Y oshihi. Escuchame. 

Él apenas podía levantar su voz. 


Yoshihi trató de apoyar la espalda de Yoshiharu, pero ella no lo podía tocar. Yoshiharu le habló. 
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—Estoy asustado de que las cosas que he dejado atrás desaparezcan. Incluso si muero, mi sueño 
será heredado a los demás. Esa es la razón por la que no le tengo miedo a la muerte. Estoy 
asustado de que el sueño también se irá. Finalmente entiendo la razón por la que las personas 
quieren encontrar un compañero y engendrar un niño. Aunque ya es demasiado tarde... No 
importa cuántos obstáculos hayan, le juré mi vida Nobuna así como que tendríamos un niño 
juntos. 


Yoshiharu no quería quejarse enfrente de una princesa guerrera cuando estaba a punto de morir. 
El quería morir valientemente. 
Sin embargo, pensó que le podía decir sus lamentos a Yoshihi por alguna razón. 


—Lo siento por ser lamentable. Todas las cosas que he hecho desde que nací no habrán 
significado nada. No quiero tener ese detestable final. Estoy aterrado de ser olvidado por todos. 


—Todo esta bien, Yoshiharu. No tengas miedo. Te protegeré. Incluso si he sido protegida por el 
Tío Soun tantas veces. Incluso tú me protegiste en Kizakihara. Así que esta vez, te protegeré. 


—... ¿Yoshihi? 


—El sol todavía no se ha alzado completamente. Todavía queda media hora. No te rindas 
Yoshiharu. Mantén tu corazón firme. No puedes tumbarte ahora. 


Yoshihi inclinó su cabeza ante Shimazu Yoshihisa. 


— Shimazu Yoshihisa. Por favor dinos la verdad sobre ese incidente. Me rendiré al clan 
Shimazu en ese momento. Si deseas destruir al clan Sagara entonces acabalo con la décima 
octava generación. Puedes traer un hombre de clan Shimazu como mi esposo. Lo soportaré. 
Todo esto es por el bien de Yoshiharu. 


—Sagara Yoshihi. ¿Deseas salvar tanto a Sagara Yoshiharu? ¿Incluso si entiendes que no 
estarás relacionada con él como pareja? 


—Así es. El clan Sagara es diferente del clan Shimazu. Cuando una crisis interna dentro de mi 
clan continúa, seguiré perdiendo un miembro de mi familia una y otra vez. El abuelo expulsó a 
Tokuchiyo quién es mi única hermana del clan. Desesperadamente me aferré al tío Soun para 
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encontrar el significado por el que nací. Pero no puedo encontrar ningún significado para mi 
vida. Ni siquiera tengo una ambición. No es una gran meta como la unificación de los tres 
estados en el clan Sagara. No tengo ningún señor ni maestro cómo el tío Soun con su señor. 
Hasta ahora, estoy satisfecha con ver las sonrisas de las personas. 


—No obstante, ahora es diferente. 


Yoshihi estaba sonriendo, mostrando un gesto de sobar la espalda de Yoshiharu que ella no 
podía tocar. 


—Este chico parece asemejarse a mi naturaleza. Él no tiene la ambición de tomar el control del 
mundo. Sin embargo, a diferencia de mi, él ha encontrado el significado de su vida. Él lo ha 
descubierto a través de su propio poder. Para mi propio remordimiento, parece que puedo 
encontrar un vínculo con una persona del mundo exterior. Sin embargo, fui apartada de ello 
puesto que he sido protegida en la jaula del tío Soun. 


Yoshiharu prestó atención a las palabras de Yoshihi, su conciencia se desvanecía. 
Era una voz gentil llena de afecto. 
Yoshiharu pensó que esta era la verdadera voz de Yoshihi. 


—Es debido a que quieres compartir los deseos de Sagara Yoshiharu que aceptaste casarte con 
él ¿verdad? Sagara Yoshihi. 


—Así es. Pensé que podría ser capaz de tener una familia si estaba con él. Él es una persona 
amable que nunca me traicionara, sino que en su lugar, me protegerá si se convierte en mi 
familia. Quiero proteger su sueño. Si no puedo protegerlo al casarme con él. Debido a que 
desaparecerá. Entonces todo desde la hermosa Kumagawa de mi país que amo tanto junto con el 
Castillo Hitoyoshi, así como también el Puerto Yatsushiro y el puesto de mandataria del clan 
Sagara, y finalmente mi propia castidad, le entregaré todo esto al clan Shimazu. 


—( Hablas en serio? 


—S1. Cuando supe que él era mi descendiente, lo entendí todo. Hay algo que deseo saber sobre 
la maldición sufrida por la descendencia que vine del clan Sagara, que causa que el clan tenga 
constantes peleas. Sin embargo, la sangre de la familia Sagara no es repugnante. Yoshiharu me 
dijo que el destino de alguien no esta decidido por el linaje. En primer lugar, fui capaz de 
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defender su aspiración, encontré el significado de mi vida, y puedo decírselo con orgullo al tío 
Soun. Eso es lo que pienso. No obstante... 


—¿No obstante? 


—Solo Tokuchiyo quién no es conocida por los Shimazu. Ella es mi poco prometedora hermana 
menor. Mi única hermana. Debo proteger a mi hermana no importa lo que pase. Así que 
renunciaré a todo excepto Tokuchiyo. ¡Por favor no lastimen a Tokuchiyo! ¡Por favor no 
pongan sus manos sobre ella! 


—TFue una buena idea dejar que Yoshihi asistiera a la reunión de las Cuatro Hermanas Shimazu. 
Después de todo, Yoshihi ama a su hermana menor Tokuchiyo más que a nadie. Aunque parece 
haber una razón por la que ella no puede expresar su amor... a Yoshiharu se le atascó el pecho. 


—No destruiré al clan Sagara ni tomaré la vida de Tokuchiyo, y dejaré intacto el territorio del 
clan Sagara. También no te obligaré a casarte con un hombre que no amas. No haría tal cosa 
puesto que yo también todavía soy una doncella, respondió Yoshihisa. 


—He herido tanto a lehisa-chan como a Toshihisa-chan en aquel momento durante el incidente 
del paseo a caballo. Y aunque, pensé que permanecería siendo la mala persona hasta que 
muriera, como se suponía que fuera. Sin embargo, es imposible para mi convertirme en la chica 
mala. He perdido ante ustedes. Los dos Sagara Yoshiharu, Shimazu Yoshihisa le contó la 
historia sobre el incidente del paseo a caballo a lehisa. 


—La palabras que Toshihisa-chan te dijo cuando te regañó. No era algo que Toshihisa-chan 
debería haber dicho. En realidad, era yo, como la hermana mayor, la que se suponía que tenía 
que decirlas. 
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Capítulo 4 - Las Cuatro Hermanas Shimazu Parte IV 
Yoshihisa, Yoshihiro y Toshihisa. 

Las tres hermanas adoraban tiernamente a la joven lehisa hace años. 

Ellas no eran conscientes que las posiciones sociales de sus madres eran diferentes. 


Yoshihisa y las demás querían enviar a lehisa a la capital; de ese modo ella podría recibir un 
entrenamiento extenuante para convertirse en una princesa guerrera, excelente tanto en literatura 
como artes militares. 


Desde la perspectiva de las tres hermanas, la pacificación Sanshu... quizás ellas necesitaban 
darle a la joven el destino de convertirse en las Shuras del clan Shimazu en la subyugación de 
Kyushu. 


En consecuencia, querían enviar a la joven lehisa a un mundo diferente al final. El mundo fuera 
de Kyushu. El mundo colorido de la capital. 


Algún día, bajo las ramas de un floreciente árbol de sakura en la capital, quiero hacer que las 
personas admiren a lehisa quién se ha convertido en una hermosa princesa guerrera. Me gustaría 
hacer que el mundo sepa que hay una adorable princesa guerrera llamada Shimazu lehisa en 
Satsuma. Espero eso. 


Sin embargo, era necesario darle una educación especial como general. 


Si Iehisa crece como una princesa mimada por haber sido muy consentida, ella se perdería en el 
campo de batalla y moriría. 


Y así, Niiro Musashi, quien tenía un cuerpo pequeño y muscular que se parecía a un daruma 
[Un muñeco japonés sin brazos ni pies, color rojo y con una cara enojada], fue escogido para ser 
el tutor privado de lehisa. 


Niiro Musashi era un general valiente y tenía una lealtad obstinada hacia el clan Shimazu. 
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Todos los miembros de su familia eran bien conocidos por sus habilidades de primer nivel en 
"sojutsu” [Nota del Traductor Inglés: Literalmente arte de la lanza] 


Su abdomen tonificado incluso podía desviar una lanza y era apodado como "muro de hierro”. 


Aunque su rostro era como el de un demonio, él era un hombre elegante en Satsuma quien 
estaba familiarizado con el Cuento de Genji. 


Aunque sus músculos se asemejaban al de un oso, su mente era similar a la de una doncella. 


Y así, Niiro Musashi que tenía dos naturalezas contradictorias era adecuado para el papel de 
educar a lehisa... así es como se suponía que tenía que ser. 


Sin embargo, Niiro Musashi cuidó de lehisa como si se tratara de su propia hija. 


Aparentemente, la ingenuidad de lehisa parecía ser un talento que movería a las personas para 
que la amaran. 


Niiro Musashi estaba emocionado por el rostro de la niña tan joven y adorable. 


—Hacer que esta adorable princesita viva la guerra es demasiado cruel, Niiro estaba perplejo, y 
le enseñó a lehisa sobre el elegante mundo del Cuento de Genji más de lo necesario. 


Yoshihisa y las demás también eran indulgentes con lehisa. Ellas tenían la misma mentalidad 
que Niiro Musashi. 


—A este ritmo, esto podría ser un problema, ellas suavemente advirtieron a Niiro Musashi, pero 
no podían culparlo completamente. 


lehisa creció teniendo pasatiempos elegantes como si se tratara de la típica hija de un daimyo. 
Sin embargo, Satsuma era un país impulsado por la batalla por las personas de Hayato. 


Finalmente, un rumor, "lehisa es una mala hermana menor", ascendió desde algún lugar dentro 
de todo el clan. 
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—Debido a que su madre es diferente, la sangre de la familia Shimazu que corre a través de sus 
venas está más diluida que sus otras hermanas mayores, tal notoriedad fue construida en esa 
tendencia. Debido a que el rumor había llegado a Shimazu Takahisa quién era el padre de las 
cuatro hermanas, la posición de lehisa dentro de la familia se volvió delicada. 


Originalmente, ella había sido la cuarta princesa del clan. 


En un principio, no había habido ninguna razón para que ella permaneciera dentro de la familia 
principal de los Shimazu. 


A menos que fuera excepcionalmente talentosa. 
A este ritmo, lehisa podría ser dada en adopción. 


Esto era una prueba. Yoshihisa, Toshihisa y Yoshihiro se apresuraron a citar una reunión con las 
tres personas interesadas. 


—... Qué debería hacer... no se me ocurre una buena idea. ¡¿Qué pasa con eso de tener una 
madre diferente?! ¡Mataré a la persona que empezó este rumor con mis propias manos! 


La militarista Yoshihiro estaba encolerizada debido a que estaba seriamente preocupada por 
lehisa. 


—Debemos esperar, Yoshihiro-nee. Necesitamos saber la disposición de lehisa para aprender 
tácticas militares. Y lo que Jisshinsai-ojisama dijo, debemos demostrar que lehisa tiene talento 
en las artes militares. 


—Toshihisa-chan esta en lo correcto. Si podemos demostrar que lehisa tiene talento, la plática 
sobre la adopción desaparecerá. La persona que empezó el rumor también se rendirá. 


—Ya veo. Soy demasiado impulsiva y salvaje... estoy avergonzada. 


—Yoshihiro-nee. Una hermana compartirá las otras responsabilidades. Deja esto conmigo y 
Yoshihisa-nee. 
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Toshihisa quién era buena para idear planes tomó el papel principal; con Yoshihisa, las dos 
pensaron en una contramedida. 


Ellas decidieron la fecha y lugar donde se daría el evento del paseo a caballo de las Cuatro 
Hermanas. 


Alguien entre las hermanas debería hacer una analogía con el caballo y repetir las palabras 
crueles susurradas dentro del clan a lehisa. 


Decir que el linaje de lehisa era diferente y que su sangre Shimazu estaba más diluida, y que 
ella no podía ser comparada con las otras tres hermanas. 


Todo esto era para despertar la motivación de lehisa, para hacer que su talento en las artes 
militares floreciera. 


Ellas necesitaban transmitir los comentarios insidiosos y recibir el desprecio de lehisa. 
Esta era una pesada responsabilidad. 


Pero, debido a que las tres hermanas siempre habían adorado a lehisa hasta ahora, alguien tenía 
que hacerlo. 


—Y o lo haré. Si hablamos sobre asuntos militares, debería ser yo, la Valquiria Yoshihiro. 


—Y oshihiro-nee esta rechazada de tomar el papel puesto que eres incapaz de fingir. Pronto, ella 
descubrirá que es una mentira. Pienso que si se trata de onee-sama, probablemente romperías a 
llorar debido a que te sientes culpable por lehisa. 


—-+** Uuh... yo podría llorar... lo siento. 


—Y oshihiro-chan. Yo seré la que se lo dirá a lehisa. Como parte de mi entrenamiento para 
convertirme en una persona despiadada. Como la hermana mayor de los Shimazu, hay veces 
cuando debo actuar como la mala. El tiempo es propicio. 


Yoshihisa inusualmente decidió esto con determinación. 
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—Soy la hermana mayor que ha heredado la posición familiar; no habrá ningún obstáculo en 
términos de comportamiento. 


—(Estaremos bien si lo hace Anesha? Para empezar, no creo que ser una villana le quede a 
Anesha... siento como que esto es imposible desde una perspectiva distinta a la mía. 


—Yoshihiro-chan. Aunque esta es una responsabilidad pesada, también es una prueba para 
alguien que se convertirá en la siguiente mandataria del clan Shimazu. 


—Sin embargo, ¿no sería mucho mejor ver el progreso de lehisa hasta ahora? A diferencia de 
nosotras, las tres hermanas, ella podría ser un genio que tarda en florecer. 


—No, Yoshihiro-nee. El clan Shimazu sufre de una crónica escasez de poder militar debido a 
nuestra escasa población. Por consiguiente, incluso si ganamos una batalla, no seremos capaces 
de ganar la guerra. Los Shimazu carecen de la "estrategia" para superar la diferencia en poder 
militar. Y nos hace falta una persona que pueda llenar esa brecha dentro del ejército Shimazu. 
Esa persona es lehisa, quién fue apodada por Jisshinsai-ojisama como una genio en artes 
militares. 


—Toshihisa, si ese es el caso, debemos poner nuestra fe en lehisa. 


—Onee-sama. Podría ser cruel, pero lehisa nació después y es más joven que nosotras. Ahora 
que Oda Nobuna de Owari ha ganado poder y ha empezado su unificación radical del mundo, 
no tenemos tiempo para esperar pacientemente el crecimiento de lehisa. 


No obstante, durante el día del evento del paseo a caballo. 

Yoshihisa titubeó en el último momento. 

lehisa quién no era buena en equitación estaba luchando desesperadamente. 
Todo sobre las acciones de lehisa era tierno. 


Al ver el estado de lehisa, ella no pudo evitar sentirse enamorada. Todas las cosas que había 
preparado decir de antemano no podían salir de su garganta. 
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—No se puede evitar, el caballo que lehisa esta usando vino de una madre diferente que la de 
los caballos que estamos usando. Esto es similar con los humanos. A pesar de que solo una de 
las hermanas tiene mala calidad, no es necesario preocuparse por eso, lehisa. 


Yoshihisa no pudo decir el diálogo de la villana que había estado practicando tantas veces en su 
alcoba a lehisa. 


Sin embargo, si nadie lo decía, lehisa sería expulsada del clan Shimazu por ser una mala 
hermana menor. 


Aun así, con todo eso, ella no podía decirlo. 
No quiero herir a lehisa. 


¿Qué debería hacer? ¿Qué debería hacer? Mi cuerpo se siente como una piedra. No puedo hacer 
nada. En ese momento, el cuerpo de Yoshihisa estaba petrificado, haciendo su cuerpo inmóvil. 


A favor de su hermana mayor, la tercera hija, Toshihisa dijo las líneas que se suponía que 
Yoshihisa dijera de su propia boca. 


El resentimiento de lehisa, el cual era necesario ser soportado por Yoshihisa, Toshihisa lo tomó 
todo sin dudar. 


No obstante, la confusión y asombro que lehisa recibió cuando le hablaron sobre el asunto de su 
"sangre" fue más allá de las expectativas de las tres hermanas. 


Yoshihisa no lo sabía; no tampoco Toshihisa o Yoshihiro. 

Las tres hermanas nunca se lo hubieran imaginado. 

Debido a que las tres hermanas nunca se habían preocupado por tales asuntos. 
Debido a que ellas nunca antes habían juzgado a lehisa de esa forma. 


Pero para lehisa, ella siempre había estado agitada en su corazón, y estaba sufriendo por el 
hecho que la madre de sus tres hermanas era diferente de la de ella. Ella negó la sospecha que 
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había tenido de sus tres hermanas mayores, y llevó una vida honesta con la ferviente creencia de 
la ilusión que sus hermanas la amaban. 


Fueron ingenuas. 


Cuando Yoshihisa se dio cuenta que una herida imborrable que nunca sanaría por el resto de su 
vida había sido infligida a lehisa, fue demasiado tarde. 


Yoshihisa pensó que ella debería proteger a lehisa. 


En ese momento, Yoshihiro se precipitó e intento ayudar a lehisa que estaba sufriendo en 
estabilizar su respiración a la normalidad. 


Pero, era demasiado tarde. 


Además, ellas no podían hacer nada en absoluto. 


Yoshihisa gritó las palabras que de repente flotaron en su mente. 


Palabras, que ella siempre quiso decirle a los vasallos que estaban abusando del orgullo de 
lehisa en las sombras. 


Aquellas palabras fueron arrojadas a la hermana menor Toshihisa. 


—Ya sean caballos o humanos, ¡no todo esta determinado solo por el linaje! ¡Iehisa todavía es 
nuestra hermana menor! ¡Toshihisa! ¡Por favor disculpate con lehisa! 


Justo ahora, tengo que convertirme en una verdadera villana, la peor clase de villana. 


Yoshihisa se arrepintió de su propia indecisión y cobardía. 


—+** Estaba equivocada. Estoy hablando de más. Solo olvida lo que dije hoy, lehisa. 


Y en consecuencia, Toshihisa tomó todas nuestras cargas, sola. 
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Esa noche, en la habitación de Yoshihisa. 


Toshihisa estaba sonriendo, apoyando la espalda de Yoshihisa que no podía parar de llorar, — 
¡Lo siento!, ¡lo siento! 


—Yoshihisa-nee. Esto es lo mejor. La turbulenta era Sengoku terminará. Pronto llegará el 
tiempo en que el clan Shimazu necesitará encarar la crisis de la extinción. Para ese momento, 
necesitaremos una persona del clan Shimazu que sea la odiada. Por lo que, en ese momento de 
emergencia, esa persona cargará con todos los pecados y será descartada. 


Toshihisa quién era excelente en la previsión ya había predicho que un futuro cruel le esperaba 
al clan Shimazu. 


—Para proteger el vínculo del clan Shimazu, el clan no debe perder a Yoshihisa-nee. Yoshihiro- 
nee es la persona quién es necesaria para encargarse del poder militar del clan Shimazu. Por lo 
tanto, yo soy la más cualificada para regañar a la joven lehisa. 


Toshihisa sonrió tranquilamente como si hubiera aceptado su propio destino. Era una expresión 
gentil. 


—Toshihisa-chan. Vas a llegar a tal grado de sacrificarte por nosotras, ¿tus hermanas? Será 
también como hoy, ¿que intentarás morir para protegernos? 


—+*** Quizás onee-sama no lo entendería incluso si se lo explico. No puedo decir lo que estoy 
pensando en este momento. Me lo guardaré en mi corazón. 


— ¡Eso no esta bien! ¡No debes hacer eso en absoluto! ¡Debes tomar un esposo antes que 
nosotras y engendrar un niño! ¡No se te permite quedarte sola en este mundo! ¡A las hermanas 
menores no se les permitirá en absoluto morir antes que las hermanas mayores! 


—Mirate, estás empezando a llorar otra vez. No puede hacer eso, onee-sama. Incluso si una 
crisis cae sobre el clan Shimazu, esto aun es solo una plática sobre el futuro. Por favor no llores 
como niña. 


—¡Si no prometes eso entonces le diré a lehisa-chan la verdad sobre lo que ocurrió hoy! 
¡Escupiré la verdad de que soy verdaderamente la mala! 
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—S1, si. Puesto que lo he prometido, por favor para de hacer eso. Ya que le hemos dado la 
motivación a lehisa con tanto esfuerzo, no tendrá significado si todo regresa a la normalidad y 
ella se vuelve una mimada. Sin embargo, incluso así, no es posible regresar a la normalidad 
completamente. Puesto que el corazón de esa niña ha sido lastimado. 


—Lo que esta hecho, hecho esta. Yo soy la que lo ha hecho todo sola. Si podemos hacer 
florecer el talento de lehisa en las estrategias con esto, entonces lo vale. Si las tres hermanas 
fuéramos a confesar la verdad sobre el incidente de hoy a lehisa, ella puede que ya no se 
recupere. Así que esa es la razón por lo que esta bien, onee-sama. 


CL 
nee == 
] ) 


—lehisa-chan. Lo siento. Esa es la verdad. Originalmente era mi responsabilidad como la 
hermana mayor regañar a la hermana menor. Debido a mi indecisión, te he lastimado a ti y a 
Toshihisa-chan... 


lehisa quería creer las palabras de Yoshihisa. 

Ella quería creer otra vez que ya no era la imouto de ellas tres "con la sangre más diluida". 
Yoshihisa nunca podía decir mentiras. 

Pero, quizás la gentil Yoshihisa quiso proteger a Toshihisa. 


Mientras estaba sufriendo por las palabras de Toshihisa, lehisa estaba confundida, ahora 
avergonzada de si misma debido a que dudo de sus hermanas. 


—... No puedo creer completamente en las palabras que onee-sama ha dicho... no puedo 
pertenecer a las hermanas Shimazu... 


—;¡lehisa-chan! ¡Alto! 


—Iehisa, por favor escuchame. No soy capaz de fingir o actuar haciendo historias. Puesto que 
no tengo el derecho de interferir desde que soy una cobarde. Esa es la razón por la que me he 
mantenido en silencio sobre este asunto. Pero ya no más. Porque también soy tu hermana 
mayor. Yoshihiro, quién había estado observando el curso de la reunión en su mayoría en 
silencio, comenzó a hablar. 
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En ese momento, durante el incidente del paseo a caballo, Yoshihisa quedo muda y no podía 
regañar a lehisa. 


Yoshihiro no podía hablar con tacto. 


Toshihisa tomó la iniciativa mientras Yoshihiro solo podía ver desconcertada como se rápido se 
había desarrollado la situación. 


Yoshihiro se culpó a si misma mientras daba palmadas a la espada de lehisa, cuyo aliento se 
había vuelto errático sobre la montura. 


No entiendo nada excepto las artes militares. Siempre he estado un paso atrás de mi hermana 
mayor y hermanas menores. Era algo habitual y pensé que estaba bien. 


Sin embargo, el rol de regañar a lehisa era originalmente mi trabajo como la que esta a cargo de 
los asuntos militares del clan Shimazu. 


Solo me he dado cuenta de todo esto después que fue demasiado tarde. 


Si la que regañara severamente a lehisa por su negligencia en las artes militares fuera yo, 
entonces lehisa no hubiera sido tan herida. 


Ya que Toshihisa, una persona que no esta relacionada con los asuntos militares del clan, no 
debería haber regañado a lehisa, quién no quería aprender las artes militares. Se siente como si 
su propia existencia esta siendo negada. 


Nadie de las tres hermanas pudo percatarse cuán preocupada estaba lehisa sobre su "sangre". 
En ese sentido, las tres hermanas habían cometido el mismo error. 


No obstante, si ellas simplemente hubieran dicho antes, "Dedicate más a las artes militares", a 
lehisa entonces las cosas no hubieran terminado de esta forma. 
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Unos cuantos días más tarde. 


Niiro Musashi quién entendió la mayoría sobre el repentino cambio en el comportamiento de 
lehisa visitó a Yoshihiro. 


Él era un hombre de complexión pequeña de los Satsuma Hayato. [Nota del Traductor Inglés: 
Las personas de Hayato eran los Mongoles de Kyushu] que actuaba como el tutor privado de 
lehisa. 


—Y oshihiro-sama. Como aquel que tiene la responsabilidad por ser negligente a la tarea de 
enseñarle a esta joven princesa que es linda como un gatito. ¡Mis ojos han sido cegados por la 
lindura de lehisa-sama! Por lo tanto, por el bien del futuro de las 4 Hermanas... Cometeré 
seppuku. 


Niiro Musashi se apuñaló con el cuchillo en el estómago, pero sus firmes músculos abdominales 
bloquearon la hoja como si fueran acero. 


Niiro Musashi tenía una estatura pequeña, pero había estado entrenando aterradoramente su 
cuerpo. 


—Maldita sea. Esta espada es demasiado blanda. ¡Permitame tomar mi cuello en su lugar! 


—No seas tan apresurado en cometer seppuku otra vez. ¡No es necesario morir dos veces! ¿No 
ha ocurrido algo puesto que has venido a reportarmelo? 


—... Desde el incidente del paseo a caballo, lehisa-sama ha empezado a estudiar seriamente los 
asuntos militares. Sin embargo, su expresión es trágica, aunque al mismo tiempo, también 
valiente... tengo un presentimiento que algo malo ocurrirá. Y estaba en lo cierto. 


—Eres un hombre elegante cuyo corazón es como el de una doncella más de lo que fuera una de 
verdad. A diferencia de mi, no puedo leer las sutiles expresiones de lehisa. Si te mueres, 
entonces estaré en problemas. Pero, ¿por qué tienes ese mal presentimiento? 


—lehisa-sama ha inventado una táctica suicida, con una muerte honorable como premisa. 
Seguramente hemos pensado algo así dentro de nuestras mentes antes. 
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—(¿Una táctica suicida honorable? Aunque las guerras de los Shuras empiezan al descartar la 
propia vida, nunca antes se me había ocurrido usar una táctica tan extrema como esta. 


—La guerra del clan Shimazu se hará más intensa a partir de ahora. lehisa-sama usará y se 
deshará de su propia vida como una bala de Tanegashima por las tres hermanas mayores. Parece 
que está decidida a ese papel puesto que es la hermana menor con la sangre más diluida. Hasta 
ahora, el amor que ella ha recibido de Yoshihiro-sama y las otras dos hermanas ha estado 
deteniendo el despertar de este impulso. 


Niiro Musashi le entregó el manual de la táctica de guerra "Tsuri no Buse" que lehisa había 
escrito a Yoshihiro. 


Era un libro bien escrito de una batalla que haría a cualquiera pensar que no era algo que la 
infantil lehisa podría haber escrito. 


Yoshihiro lo examinó cuidadosamente y lo entendió fácilmente. 


Es como el abuelo había dicho. lehisa es una genio de las estrategias. No obstante, esto es 
demasiado extremo. Esta táctica parece decir que uno descarte su vida totalmente. 


—La misma general se convertirá en un señuelo y se retirará mientras lucha contra un enemigo 
diez veces más grande en números. Los ejércitos de emboscada y atracción se darán la vuelta 
para realizar un ataque por los flancos para subyugar al ejército enemigo. Para ponerlo en 
palabras simples, es como darles un campo de caza oculto. Ya sea si la batalla se pierde o gana, 
la mayoría del ejército señuelo quedará herido o asesinado. 


—Musashi. Esto es... 


—Sería imposible para nosotros lograr una victoria triunfal en este país de Shuras de Kyushu si 
no implementamos esta táctica. La lucha entre el clan Shimazu y el Ito por la provincia de 
Hyuga de 150 año no terminará. Si el general no entrega su vida así como lo hacen los soldados, 
entonces la Pacificación Sanshu y la supresión de Kyushu no se alcanzará. Si no podemos 
llevarla a cabo entonces el clan Shimazu será engullido por los gobernantes de Honshu 
eventualmente. Estas son las palabras de lehisa-sama. Esa princesa en verdad es una genia de la 
guerra. 


—¿Jehisa se convertirá a si misma en la general del ejército señuelo contra el ejército Ito? 
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—Al aparecer audazmente enfrente de los 300 soldados y atraer los enemigos que suman 10 
veces más que el propio ejército, los enemigos serán destruidos por el Tsuri no Buse. Esta es la 
táctica que lehisa-sama ha hecho. Aunque ella morirá, pero, el anhelado deseo del clan Shimazu 
de lograr la Pacificación Sanshu que ya lleva 150 años finalmente será alcanzado. 


—No, ella no debe. lehisa todavía es una niña. ¿Cómo se le podría permitir hacer esta cosa que 
parece suicidio? 


—Tehisa-sama intenta liderar a los soldados por su cuenta por todos los medios. La razón para 
esto es debido a que las fuerzas señuelo serás dañadas severamente, incluso si ganan. El ejército 
será exterminado si pierden; la mitad de los soldados morirá si ganan. Esta es la táctica que 
lehisa-sama ha pensado. lehisa-sama no se quedará atrás a observar. 


—Pero no seríamos capaces de reunir 300 soldados. Ni los soldados rasos o la caballería 
consentirían usar esta táctica tan absurda. 


—No. 300 voluntarios ya se han reunido, Yoshihiro-sama. 


Bajo la guía de Niiro Musashi, Yoshihiro viajó en su caballo de regreso a la residencia junto al 
río, y entonces miró fijamente con sus ojos completamente abiertos el escenario ante ella. 


Los 300 hombres de Satsuma Hayato se habían reunido para convertido en soldados muertos. 
—;¡Yoshihiro-hime! 

—Es una mala broma llamar a lehisa-hime una hermana menor incompetente. 

—Tehisa-hime ya esta lista para descartar su vida en el campo de batalla. 

—Hemos cometido un error. 


—Ella es una persona valiente que quiere abandonar su propia vida para ser útil a sus hermanas 
mayores. 
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—A la joven lehisa-hime no se le puede permitir morir sin conocer nada sobre el amor y la 
elegancia. 


— ¡Jamás! 
—;¡Nosotros somos los hombres más fuertes de Japón! ¡los hombres de Satsuma Hayato! 
— Vivir y morir por la batalla es el deber de los hijos de Satsuma. 


—En esta batalla, ¡ofrendaremos nuestras vidas para proteger a lehisa-sama y ganar por todos 
los medios! 


Los hombres se pusieron de pie, sosteniendo sus lanzas y soltando gritos como si se trataran de 
monos salvajes. (Referencia al grito de Shimazu Toyohisa de Drifters :v) 


Yoshihiro supo que los sirvientes siempre amaron a lehisa. 


—Solo tengo una condición, Yoshihiro le informó a los hombres. 


—No permitiré que la hermana menor muera antes que la mayor. No quiero que lehisa muera. 
En esta batalla decisiva, me convertiré en la general. Es mi papel portar una lanza y perforar a 
los enemigos en el campo de batalla. Hombres. Si están de acuerdo conmigo, entonces luchen y 
mueran junto a mí. 


Todos asintieron. 
Justo antes del comienzo de la Batalla de Kizakihara. 


En la reunión estratégica, lehisa estaba furiosa ante la objeción de Yoshihiro, —¡¿Por qué no 
me permitirás ser la general?! 


Por otra parte, Toshihisa también dijo, —Esta táctica tiene un montón de fallos. Estaría bien si 
los enemigos que enfrentemos solo sean el clan Ito. ¿Qué sucederá si el ejército Sagara y Kai 
Soun ayudan al clan Ito desde Higo? 


1P TRADUCCIONES Página 204 de 304 





Oda Nobuna no Yabou Vol. 13 


El refuerzo enemigo debería salir desde atrás de la fuerza de emboscada del clan Shimazu y 
atacarla. 


Para expulsar los refuerzos de Higo, mi trampa es necesaria, pero fui rechazada, "¿No puedo 
ayudar a mis hermanas mayores?", estaba desalentada. 


La razón por la que Toshihisa era más estricta de lo habitual con lehisa era debido a que no 
quería que lehisa supiera la verdad del evento del paseo a caballo. 


Pero más que nada, Toshihisa sabía que lehisa ideó el "Tsuri no Buse" para redimirse a si 
misma a expensas de su propia vida. 


Cuando Yoshihiro le entregó el manual del Tsuri no Buse la noche anterior a la reunión, 
Toshihisa se mordió el labio y lloró en silencio. 


—Solo sé cosas sobre las artes militares. Tu sabiduría es necesaria. Si metemos manos en esto 
juntas, entonces lehisa y los hombres de Satsuma Hayato que han consagrado sus vidas a lehisa 
pueden ser salvados de la aniquilación, Yoshihiro apretó las manos de Toshihisa y le imploró, 
—Por favor encuentra un camino a la victoria. 


Y así, Toshihisa hizo un plan para complementar el Tsuri no Buse. Era un plan que fue llevado 
en secuencia. 


Ella movería al clan Ryuzoji a atacar al clan Aso del Norte de Higo para bloquear al Shura más 
fuerte de Kyushu, Kai Soun. 


Entonces usaría un mensajero falso para asegurarse que Sagara Yoshihi del Sur de Higo no 
llegará y librará una batalla decisiva. 


Sagara Yoshiharu era estricta cuando venía de relaciones de sangre, pero confiaba 
completamente en Kai Soun. Ahora que Kai Soun no podía entrar en la guerra, él no permitiría 
que Sagara Yoshihi entrara en la batalla entre los clanes Ito y Shimazu. Ella sería detenida por 
todos los medios. 


Incluso si Yoshihi quién valora la fe y la confianza se moviera contra su voluntad, enviaremos 
un espía disfrazado como un mensajero de Kai Soun para que Sagara Yoshihi pare de mover a 
su ejército en respeto a la voluntad de Kai Soun. 
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La información secreta debería conducir a la victoria en la batalla. Pero, terminó en fracaso 
debido a la inesperada llegada de Sagara Yoshiharu que había venido del futuro. Los 500 
soldados Sagara llegaron al campo de batalla. La táctica T'suri no Buse de lehisa estaba a punto 
de colapsar. 


Si lehisa quién no tenía una abrumadora fama militar fuera la general, entonces los hombres de 
Satsuma Hayato habrían continuado luchando hasta el último hombre y, después de eso, 
recibirían un ataque desde el flanco por parte del ejército Sagara e Ito que tenían un abrumador 
poder militar, y deberían haber sido exterminados hasta que nadie quedara. 


En el último momento, debido a la fama militar de Yoshihiro, el general supremo del ejército 
Ito hizo su juicio cegado por la alegría y emoción de tener una oportunidad de matar a la 
"Valquiria", Shimazu Yoshihiro. Una victoria por remontada ocurrió en el último momento. 


—Durante la impetuosa reunión, reunimos todos los aspectos en una sola estrategia. La táctica 
de lehisa, los estratagemas de Toshihisa; el poder militar que me fue otorgado; y la decisión 
hecha por Yoshihisa-anesha de confiarnos la batalla decisiva a nosotras; las tres hermanas 
menores nos trajo esta victoria. 


La Pacificación Sanshu fue alcanzada e lehisa fue salvada. 


La mitad de los 300 hombres de Satsuma Hayato que se habían ofrecido voluntarios para ser el 
ejército señuelo no regresaron, pero la otra mitad sobrevivió. 


Mientras ella miraba los cadáveres de sus aliados caídos y enemigos yaciendo sobre el campo 
de batalla, Yoshihiro rezó que sus almas pudieran descansar en paz. Al mismo tiempo, ella 
estaba agradecida que lehisa sobreviviera debido a su ardua lucha. 


—;¡Yoshihiro-hime! 
—;¡No permitiré que la hermana menor muera antes que la mayor! 


—No hemos olvidado aquellas palabras en el último momento cuando estábamos a punto de 
morir. 


Niiro Musashi quién sobrevivió a esta batalla asintió y dijo, —Una nueva era ha llegado a 
Kyushu, Yoshihiro-sama. La guerra del clan Shimazu cambiara. 
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—Eso es todo lo que sé. No hay nadie dentro de la familia Shimazu que te desprecie debido a tu 
sangre. Toshihisa, Yoshihisa-anesha y todos nuestros sirvientes también. Esa es la razón por la 
que pudimos ganar contra el ejército Ito. Al final, fuimos capaces de cambiar los 150 años de 
estancamiento en la historia Shimazu de las crónicas de Kyushu. Pero lehisa, yo soy diferente. 
Hay algo por lo que quiero regañarte. Algo que tengo que hacer. 


Yoshihiro gentilmente abrazó los hombros de lehisa. 
—Tonta. No hay forma que permitiera que mi hermana menor muera antes que yo. 


Desde la garganta de Yoshihiro, quién abrazaba a lehisa, salió una voz que no sonaba como 
palabras completas y compuestas. 


—-** Si. Nee-chan-** 


No había forma de decir si la razón por la que Toshihisa devolvió una respuesta a las palabras 
de Yoshihiro fue debido a la plática con Yoshiharu sobre su futuro y el de lehisa. A su vez, 
luego, Toshihisa abrazó a lehisa. 


—+*** Toshihisa-neechan. Fui tonta por sospechar. Dudar de Toshihisa-neechan... 
—Esta bien. Es porque no eres lo suficientemente inteligente para descubrir mi previsión. 


—Molesto. ¿Por qué Toshihisa-neechan sigue siendo tan sarcástica? No podrás casarte con 
nadie. 


—Tehisa, prometeme una cosa. 
—No debería tomar un esposo antes que Toshihisa-neecha, ¿es eso? 
—Es diferente; ¿en verdad eres una idiota lehisa? 


—(Entonces de qué se trata? 
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— Incluso si solo se trata de un día, debes vivir más que yo. 


lehisa quién no conocía el futuro no podía entender el verdadero significado detrás de aquellas 
palabras. 


Ella mostró sus dientes blancos y se rio. 


—Esto es extraño. De algún modo, se siente como si la hermana mayor no fuera necesaria en 
absoluto. Digo, esto es bueno después de todo; ustedes tres solo deberían ser amistosas entre sí. 
Puesto que me convertiré en una verdadera villana. 


Yoshihisa frunció sus labios en aburrimiento. 


—... Que hermanas tan envidiables... mi familia es diferente de la familia Shimazu. Que solo 
repite disputas internas. 


Sagara Yoshihi entrecerró sus ojos luego que fue iluminada súbitamente por el sol de la 
mañana. 


Era de mañana. 

—... Yoshiharu, puedo tocarte... 

Yoshihi gritó. 

Yoshiharu sintió su propio cuerpo regresar. 

—¿Ah? Estaba al borde de caer dormido, pero, ¿todavía sigo vivo? 


—NO has desaparecido. Estás salvado. Es debido a que las 4 Hermanas Shimazu han decidido 
cancelar tu matrimonio conmigo. 


—M1 visión antes se había oscurecido, pero pude escuchar la conversación. ¡Felicidades lehisa! 
Puedes entender esto bien. Eres la hermana menor más amada y número de Kyushu. Ya no 
necesitas preocuparte. 
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—;¡Ah! ¡Todo esto es gracias a ti Sagara! La boda también ha sido formalmente cancelada con 
esto. ¡Ahora puedes ser mi esposo! 


— ¡Espera un momento Shimazu lehisa! ¿Por qué Yoshiharu se tiene que convertir en tu 
esposo? Como su ancestra, ¡Jamás permitiré esto! 


—¿Nyaa nyaa? ¡Cuando pensé que una rival en el amor había desaparecido! ¡una suegra 
apareció! 


Parece que todos los problemas han sido resueltos. 


—Sagara Yoshiharu. Esta Shimazu Yoshihisa no olvidará tu amabilidad durante estos tres 
últimos días. Pero puesto que soy una persona malvada, olvidaré tu amabilidad luego de 3 días, 
sin embargo, cancelaré tu matrimonio con Yoshihi. 


—No es una persona malvada quien se olvida de la amabilidad sino un gato, ¿verdad? 


—O0h, yo odio al Templo Honbyo. Todos los Nyankousou y los cristianos son prohibidos en 
Shimazu. ¿No me vería como una persona malvada si reprimo la religión? 


—¿No crees que no tiene sentido si te conviertes en eso? No estás calificada para convertirte en 
una mala persona. 


—¡¿DOSHITEEE?! [¿por qué?] 


—Le has contado la verdad a lehisa después de todo. 


—Esto es porque, ¡es imposible convertirse en una mala persona enfrente de lehisa! 


—¡Sagara! ¡Esto es bueno! Ahora puedes negociar un acuerdo con el clan Otomo. 


—No se puede evitar que el matrimonio quede cancelado. Si bien Yoshiharu metió su nariz en 
los asuntos de las Hermanas Shimazu y debería haberlas abandonado con todas sus fuerzas, al 
final usó la distancia más corta hacia su meta. Este hombre afortunado en verdad es diabólico. 
¿O es debido a que él es una persona desinteresada con una codicia extraordinaria? 
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Sin embargo, esto no iba a terminar de forma tan simple. 

Había una princesa guerrera que todavía era testaruda. 

Es la Valquiria... Yoshihiro. 

Yoshihiro no cree en nada de misticismos o milagros. 

Ella era la pragmática definitiva que era incluso más testaruda que Nobuna. 


—Sagara Yoshiharu. Te agradezco por resolver este asunto. Sin embargo, esto es un cuento 
diferente. Tu matrimonio con Sagara Yoshihi se pospondrá para una fecha posterior. Nunca 
cancelaré esto. 


—(Eh? ¿Eh? ¿Eh?, Todos alzaron sus voces. 


—Shimazu Yoshihiro. ¿Eres una cabeza hueca que no puede leer el ambiente? ¿Eres una idiota? 
Y aquí yo, estando un poco conmovida por la tontería de la familia Shimazu por un momento, 
¡y todo se arruinó por tu culpa! 


—Y oshihiro-neechan, ¡no, no! ¡Por favor cancela la boda! 


—... Yoshihiro-nee. ¿No has visto que la figura de Sagara Yoshiharu ha desaparecido? El 
hecho que su existencia se irá una vez se case con Yoshihi no es falso. 


—Eso solo fue una ilusión Óptica. Pensar que una persona lista como Toshihisa caería con eso. 
Esto es simplemente porque todos estamos cansados por desvelarnos anoche, así como la 
repentina llegada de Konoe-sama. 


—Yoshihiro-chan. ¿Al ser la Takegami te hace incapaz de entender el ambiente y tener un 
pensamiento inflexible? ¿Vas a terminar como Kan'u (Guan Yu) de los Anales de los Tres 
Reinos (Sangokushi)? 


—Como su onee-sama. Siento que mi linda lehisa se esta aferrando mucho a Sagara Yoshiharu. 
Estoy preocupada que lehisa podría ser apartada si permito que la situación se suavice. Sin 
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embargo, si fuera a darle una boda con Sagara Yoshihi, entonces mis celos y fuertes deseos de 
monopolizar a lehisa podrían ser restringidos en una jaula. Con esto, me sentiré aliviada. 


—;¡Onee-sama! ¡Por tal razón! ¡Hay un límite para la estupidez! 


—Toshihisa. No se trata que este demasiado preocupada por lehisa. Es una mentira que la 
existencia de una persona será exterminada totalmente. ¡Eso es el 90% de la razón! ¡Mi 
preocupación por lehisa es solo del 10%! 


—;¿Esta es la verdad Yoshihiro-chan? ¿Puedes decir que esta es la verdad a tu onee-sama? Si no 
puedes decirla enfrente de tu onee-sama, ¿no serías llamada una mala persona? 


—Uuuh... entonces el 90% de esto es por estar preocupada por lehisa. El hecho que un don 
nadie como Sagara Yoshiharu se autoproclame un descendiente de Sagara Yoshihi es demasiado 
absurdo; no me lo creo. Fue debido a este patético hombre del futuro, Sagara Yoshiharu, cayó 
bajo el efecto de algún tipo de alucinación. Debería ser imposible llamarlo el descendiente del 
clan Sagara. Él tampoco esta calificado para ser un esposo de la familia Shimazu, la cual tiene 
una historia venerable. Hay una diferencia en posiciones sociales desde el principio. Lo siento 
por lehisa. Si lehisa se fuga con un hombre, entonces moriré de dolor. 


— Incluso si eres afectuosa hacia nuestra imouto, ¡esto es demasiado Yoshihiro-chan! 


—¡Espera un momento! ¡Pensar que desapareceré de este mundo por esa estúpida razón! ¡Este 
es un problema de faldas! ¡Mis problemas de faldas han revivido una vez más! ¡Ayudame 
Zenki! 


En lo alto de los cielos, la existencia astral —Zenki—se estaba riendo de la tribulación de 
Yoshiharu. 


—¡Mi cuerpo se esta volviendo transparente otra vez!, gritó Yoshiharu, deslizándose de los 
brazos de Yoshiharu. 


—Y oshiharu, ¿quién es Zenki? Ah, Toshihisa, ¡piensa un plan! ¡Esto debería ser la especialidad 
para alguien que tiene una felicidad débil y un pecho plano como tú! 


—Cierra la boca, ¡zorra molesta! ¿Por qué no haces tú un plan? 
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—Suficiente. La raíz de este problema es debido a que Yoshiharu no tiene una prometida con la 
cual casarse. Si se reduce a esto, entonces debo imponer una novia excepto mi misma a 
Yoshiharu ahora. Es molesto, pero si lehisa se convirtiera en la esposa de Yoshiharu, es... 
Momento, ¿por qué estoy pensando en una medida tan humillante? ¡No se burlen de mi! 


—Entonces, ¡Sagara Yoshiharu no puede tomar una prometida de la familia Shimazu! Debido a 
que no hay evidencia concisa que él es un hombre de la familia Sagara, ¡hay un problema con 
respecto a su posición social! En primer lugar, ¡Yoshihiro-nee no le permitirá a lehisa ser su 
prometida con una firme determinación! 


—Esta es la prueba definitiva; ¡él ha empezado a desaparecer! Bueno, ¡Toshihisa deberías 
convertirte en la prometida de Yoshiharu! Naturalmente, la condición es respetarme como su 
suegra, ¡y ser humilde y servirme como una criada! 


—;¡¿Haaaaaa?! ¿P-P-P-Por qué debo convertirme en la p-p-prometida de este mono? 
—¿Por qué estás sonrojada? ¿No me digas que tú....? 
Goemon quién estaba oculta dentro del techo le envió una señal con sus ojos a Yoshiharu. 


—Sagara-shi, si esto continua, todas las cosas que has hecho serán inútiles. Solo matemos a 
Yoshihiro, pero Yoshiharu naturalmente refutó, rechazando la idea. 


Después de todo, incluso con el ninjutsu de Goemon, sería fútil puesto que Shimazu Yoshihiro 
era alguien quién no podía ser fácilmente asesinada. 


Yoshihiro quién vivió como una Shura en Kyushu no sería alguien piadosa como Uesugi 
Kenshin. 


Goemon podría ser asesinada esta vez. 
Y Yoshihiro sintió el intercambio de sus señales con los ojos inmediatamente. 
¡Esto es malo! ¡Goemon!, ¡Huye! 


Pero, ¡Sagara-uji desaparece si escapo! 
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Yoshihiro agarró la espada que estaba en su cintura, —Hay alguien sospechoso dentro del techo, 
y estaba a punto de ponerse de pie cuando. 


— Hohoho. Para disipar la vergüenza de mi fallo anterior, ¡Konoe Sakihisa ha revivido 
espléndidamente! ¡Soy el aristócrata más elegante como se esperaba! 


Teniendo un ojo inflamado e hinchado, el Kampaku de dientes negros y rostro blanco... Konoe 
Sakihisa, se había aplicado maquillaje otra vez y entró en el dormitorio de Yoshihisa. 


—Eh. Kampaku-sama, ¿qué sucede con esta trágica apariencia? ¿Este es el trabajo de una 
p ¿4 g P re y 

persona sospechosa? ¡Qué clase de demonio utilizó violencia contra Konoe-sama! ¡Esta 

Yoshihiro capturara a esa persona y la cortará a la mitad! 


Mientras Yoshihiro quién tenía una completa lealtad hacia la familia Konoe estaba a punto de 
postrarse, Konoe simplemente dijo, —Bueno, es imposible hablar sobre esto. No te preocupes. 
El tiempo se desperdiciará si te lo explico, y logró reprimir a Yoshihiro con una expresión 
cansada. 


—... Revelar la verdad causaría situaciones más complicadas, y definitivamente cometerías 
seppuku. 


—Ah. Este es el Kampaku, Konoe Sakihisa-sama. Él es un caballero elegante, maravilloso y 
aristócrata que ha dominado la cima de la sociedad de los nobles de la corte. Él es exactamente 
como Hikaru Genji. 


Yoshihi empezó a comportarse astutamente modesta y reverenció a Konoe inmediatamente. 


—Hohoho. Sagara Yoshihi, antes has donado bastante a la corte imperial. Tu lealtad en verdad 
es admirable. Dejame el asunto del clan Sagara a mi. Prevendré que el clan Sagara se mezcle 
con el clan Shimazu. 


—Hehe. Estoy muy agradecida. 


—;¡¡Aaaargh!! ¡Sagara Yoshihi! En verdad eres una mujer astuta. Le pediste un favor a Konoe- 
sama más rápido que yo. ¿Quieres usar ese favor ahora mismo? Lo que significa que quieres 
recuperar tu posición al tener una posición alta en el Shogunato Ashikaga y recibir la palabra 
"justicia", ¡eres astuta! 
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— Hmph. Una existencia humana noble como yo debería asociarse cercanamente con los 
aristócratas de la capital. Decir que soy astuta o lista, Shimazu Toshihisa, no quiero que me diga 
eso una persona de pecho plano como tú. 


—¡Mi pecho no tiene nada que ver con esto! 


— ¿Tienes ventaja sobre este Konoe problemático? ¿Has hecho una buena relación con el 
shogunato y la corte imperial por el bien de la Provincia de Higo?? Veo un talento sorprendente 
dentro de Yoshihi, Yoshiharu estaba impresionado. 


—... Konoe-sama esta en mi habitación... Si fuera Matsunaga Danjo entonces ella me 
recomendaría envenenar el té... ¿Qué debería hacer? 


— Bueno, bueno. Shimazu Yoshihisa. Qué comunicativa eres para hablar sobre planes 
despiadados. Para empezar, estoy aquí para hablar sobre el asunto concerniente a Sagara 
Yoshiharu. 


—¡Nyaa nyaa! ¡Tanto tiempo de no verlo Konoe-sama! ¿Está aquí para ayudar a Sagara? ¡Por 
favor persuada a Yoshihiro-neechan! 


—Es cierto jii-san. ¡Por favor haz algo! ¡Por favor di algo para limpiar el fracaso de nuestra 
operación! ¡Yoshihiro debería prestarte atención si se trata de ti! 


—No. Incluso si se trata de una orden de Konoe-sama, es indignante que Sagara Yoshiharu se 
convierta en el esposo de una princesa del clan Shimazu. ¡He decidido posponer tu boda con 
Sagara Yoshihi no importa cuanto tome! 


—¿Así que es imposible para ti Konoe-jiisan? ¿He quedado en jaque mate?, Yoshiharu miro sus 
manos transparentes y frunció el ceño. 


—Esta es mi responsabilidad por confiar en la ambición de Oda Nobuna, asintió Konoe. 


—... Esta es una declaración desagradable, pero no hay más remedio. Esta es mi última carta 
del triunfo. Por favor perdoname, ¡gran ancestro de la familia Konoe y Fujiwara! El precioso 
linaje de la familia Fujiwara será alterado significativamente por mis propias manos. 


Konoe levantó sus párpados y de ese modo declaró majestuosamente. 
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—Presten atención, las 4 Hermanas Shimazu. Y sobre todo, la más leal Yoshihiro. Tú también 
Sagara Yoshihi. Puesto que no pudimos cumplir nuestra misión como mensajeros en Satsuma, y 
debido a que estoy impresionado por los admirables modales de Sagara Yoshihi hacia mi 
persona, lo he decidido aquí y ahora. Tomaré a Sagara Yoshiharu como mi hijo adoptado. 


—¿Hijo adoptado? ¿Este Sagara Yoshiharu se convertiré en el hijo adoptado de Konoe-sama? 
Yoshihiro se quedo sin palabras. 


—Nyaa nyaa, lehisa alzó su voz como un gato. ¿Sagara se convertirá en su hijo adoptado? 
¿Habla en serio?, ella estaba confundida. 


—En efecto. Aunque es un asunto simple, es mi responsabilidad recuperar la pérdida de mi 
ancestro que ha descendido dentro de Satsuma hasta ahora. La apariencia y personalidad de 
Yoshiharu y Yoshihi contrastan entre si, pero es un hecho que la figura de Yoshiharu empezó a 
desaparecer cuando estaba a punto de casarse con Yoshihi. Toda la familia Sagara anteriormente 
pertenecía a mi respetada rama secundaria de la familia Fujiwara hace mucho tiempo; el clan 
Sagara se movió de su señorío en la Provincia Totomi a Kyushu y se convirtieron en samuráis. 
En otras palabras, Yoshiharu es el descendiente de Yoshihi y, por una interpretación obligada, 
también tiene el linaje de la familia Fujiwara dentro de su herencia de sangre. 


—¡Espera un momento Konoe-jiisan! Si estás diciendo eso, entonces el futuro de Japón estará 
lleno de personas que tienen la herencia de la familia Fujiwara o Tachibana, Yoshiharu estaba 
sorprendido. 


— ¡Idiota! ¡Habrá algo de suerte si mantienes tu boca cerrada!, Yoshihi tapó la boca de 
Yoshiharu. 


—Puesto que Sagara Yoshiharu se ha vuelto mi hijo adoptivo, entonces no habrá problema con 
su linaje. Bueno ahora, para la familia Shimazu cuya lealtad ha recaído sobre el Palacio Imperial 
y la familia Konoe por años hasta ahora, quiero que le entreguen una prometida a mi hijo 
adoptivo Yoshiharu. Si eso ocurre, entonces las dos familias —las familias Shimazu y Konoe— 
volverán a ser una. ¿O quieren que entregue al valioso Sagara Yoshiharu a Sagara Yoshihi en su 
lugar? 


—Nyaa nyaa. Pensé que Sagara y Konoe-sama se gritaban entre si y que tenían una relación 
cómica, ¡pero ustedes en realidad son extrañamente cercanos! Ahora que se ha convertido en el 
hijo adoptivo de Konoe-sama, ¿entonces eso significa que Sagara se convertirá en el siguiente 
Kampaku? 
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—Hohoho. Puesto que él es el descendiente de Yoshihi, no sería un asunto imposible. 


—¡De ser una porta-sandalias del clan Oda a convertirse en el Kampaku! ¡Sagara ha tenido 
éxito en su vida! 


—¿Este mono? Así que el rumor de la absurda insistencia de Oda Nobuna de hacerlo el 
Kampaku era cierta, al lado de lehisa, Toshihisa quedo despistada. 


— ¡Gracias Kampaku-sama! Con esto, ¡la familia Sagara esta salvada! ¡Por lo que seré la 
prometida de Sagara! 


— ¡E-E-E-Espera lehisa! ¡Todavía eres una niña! ¡Nuestras dos hermanas mayores están 
preocupadas sobre mi matrimonio y están intentando hacerme una prometida antes que ellas 
dos! Así que, por el bien de la familia Shimazu, ¡me convertiré en el sacrificio! 

i 


—Nyaa nyaa, ¿qué pasa con esto tan repentino? Toshihisa-neechan es demasiado sagaz. 


—Bueno, bueno. lehisa-chan y Toshihisa-chan. Y yo aquí pensando que las dos se habían 
reconciliado; fue una corta relación de confianza. Y no quiero que peleen entre las dos, por lo 
que pienso que la hermana mayor, Yoshihisa-chan debería ser la representante del clan Shimazu 
y convertirse en la prometida de Sagara Yoshiharu. 


—(Eeh? ¿Por qué tomaste ese pronta decisión sin consultar antes los "Omikuji" (papeles de la 
fortuna) en este momento? Yoshihisa-nee se mantiene diciendo que quiere convertirse en una 
verdadera villana; ¡y ahora lo esta haciendo al tomar a un esposo antes que yo! 


—Eso es porque Toshihisa-chan. De acuerdo al reporte que entregaste antes, Sagara Yoshiharu 
tiene un amor sin igual ante los pechos. Yoshihiro-chan esta removida de ser una candidata. 
Aparte de las tres hermanas restantes, no es necesario decir quien los tiene más grandes, 
¿verdad? Lo entenderás si lo ves, ¿verdad? 


—Nyaa nyaa. Tan pronto como Sagara obtuvo una promoción, ¿ustedes dos quieren convertirse 
en su esposa? 


—Bueno, bueno, lehisa-chan. Si me interpongo, entonces me haría una villana, ¿verdad? En 
primer lugar, es imposible para lehisa-chan. Yoshihiro-chan. Puesto que Yoshihiro-chan nunca 
lo permitiría. 
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—Tal cosa. Si bien ella sigue perseverando en tratar de encontrar un esposo para mi, ¿por qué 
esta persona necesita interponerse aquí? Hay una oportunidad que Yoshihisa-nee pueda 
convertirse en una verdadera villana. No puedes escoger a nadie más excepto a mi; así que si 
quieres decidir en un encuentro comparando el tamaño de nuestros pechos, entonces te mataré, 
¡Sagara Yoshiharu! 


—Si esto se supone que pase, entonces solo deberíamos hacer una batalla de lanzas, y la que 
gané se convertirá en la prometida de Sagara. 


—Es fútil lehisa-chan. Las hermanas no se pueden matar entre si, ¿de acuerdo? Si es así, ¿por 
qué no decidimos a la prometida por medio de la fortuna? Nuestro clan Shimazu ha sido 
protegido por el Inari-no-Kami desde nuestra primera generación, Shimazu Tadahisa nació bajo 
la providencia de Hitodama (Fuego Fatuo) en Sumiyoshi-Taisha en Settsu. Esto se ha 
convertido en algo importante, entonces deberíamos dejar que Inari-no-Kami lo decida. 


—Yoshihisa-nee está usando "Omikuji" otra vez. Tal indecisión. ¡Por favor responde a mis 
sentimientos y dame una buena! 


Entre la conmoción, Konoe Sakihisa estaba rechinando sus dientes, —¡Kuuh-! ¡Sagara 
Yoshiharu está siendo disputado por las Hermanas Shimazu! Mientras que yo fui abatido por la 
soñolienta Yoshihiro, ¡Sagara Yoshiharu ya ha tomado los corazones de 3 de las Hermanas 
Shimazu! En cuanto a mi, ¡me siento mortificado! ¡Qué humillación! 


Yoshihi estaba perdida en pensamientos mientras cruzaba sus brazos, —Esto es inaceptable, 
pero no se puede evitar puesto que todo esto es para salvar a Yoshiharu. 


Ella no dijo que lo "odiaba", pero pensó que el motivo era demasiado detestable. 


—No, espera. Si me caso con cualquiera de las tres hermanas, el resultado todavía será el 
mismo puesto que Nobuna vendría a matarme. Konoe-jiisan, ¿como el Kampaku no deberías 
poder manejar esto más fácilmente? Una vez que haga esto, no podré regresar otra vez al clan 
Oda. ¿No hay otra forma?, Yoshiharu estaba perplejo. 


—Me he vuelto el hijo adoptivo de la familia Konoe. Puesto que la familia Shimazu nunca 
estaría convencida de cancelar mi matrimonio con Yoshihi. Pero, tampoco me quiero casar con 
una princesa del clan Shimazu, sería conveniente para mi solo por un tiempo. Por favor, de 
algún modo, piensa en algo mejor. 
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—Cabrón desconsiderado. No quiero incitar la furia de Oda Nobuna, pero ahora las cosas se 
salieron de control. 


—Sin embargo, también has incitado innecesariamente a las tres hermanas. 


—Pero, también tenía que hacerlo. Si no, entonces las 4 Hermanas Shimazu no cancelarían tu 
matrimonio con Yoshihi. 


—... Las hermanas que hace un momento se estaban abrazando y llorando, ahora están 
discutiendo por un mono. Después de todo, tener una hermana es algo feo, Sagara Yoshiharu. 
Fue una buena decisión que desterrara a Tokuchiyo. Una princesa guerrera de la era Sengoku no 
necesita una familia después de todo... 


—Y oshihi también está molesta. ¡Por favor no te pongas triste! 


Mientras las tres hermanas estaban discutiendo, —Sagara Yoshiharu se convertirá en el hijo 
adoptivo de Konoe-sama, pero todavía llevaré a cabo su matrimonio con Yoshihi. Una vez un 
guerrero se decide, no se retractará de sus palabras, Yoshihiro no cambió su mentalidad, y se 
levantó, con los ojos bien abiertos. Las demás fueron abrumadas y cayeron en silencio a la vez. 


—Para empezar, un maestro es un maestro, mientras que un sirviente es un sirviente. La 
integración de la familia Konoe y Shimazu es absolutamente indignante. En esa situación, es 
como si un sirviente suplantara a su señor. Mi Anesha esta un poco abrumada debido a las 
diversas sorpresas, pero yo todavía me mantengo estable. Sagara Yoshiharu y Sagara Yoshihi, 
las preparaciones han sido hechas en el salón principal. ¡El tiempo del matrimonio ha llegado! 


La testarudez de Shimazu Yoshihiro era demasiado aterradora. 


— Además, no quiero ver a las tres hermanas peleando de esta forma luego de reconciliarse. 
Más que tener esta competencia, es mejor que nadie de ellas se convierta en la prometida de 
Sagara Yoshiharu. Todas deberían abstenerse de hacerlo, en respeto a cada una respectivamente. 
La insistencia de la familia de reclamar a Yoshiharu como su esposo es innecesaria. Hay que 
entregarlo a Sagara Yoshihi que quiere salvar su vida. ¿No esta bien? ¿Anesha, Toshihisa, 
lehisa? 


— Así que, incluso con todo el alboroto que se ha hecho, ¿no podemos salvar la vida de Sagara? 





NA NMMNAYP A VBR 
\DUCCIONES Página 218 de 304 





Oda Nobuna no Yabou Vol. 13 


—Hahaha. lehisa. Todavía eres una niña. Un humano no vive en el pasado o en el futuro. Por lo 
tanto, no hay tal cosa como un hombre del futuro. Es solo que Sagara Yoshiharu se ha 
convencido a si mismo de eso. Además, el hecho que su cuerpo este desapareciendo es 
simplemente debido a su imaginación. 


—... Incluso cuando la existencia de Sagara Yoshiharu esta menguando, Yoshihiro-nee todavía 
insiste en que esto solo es una ilusión. Ahora, ¿qué deberíamos hacer? 


— Hmm. El sentido del realismo inflexible de Yoshihiro-chan ha llegado al nivel de la 
Takegami. Es fútil ahora. 


—He enfrentado una derrota honorable usando mi rostro real. Incluso mi carta del triunfo de 
hacerlo mi hijo adoptado ha fallado. Incluso has refutado la teoría a prueba de balas sobre la 
desaparición de Sagara Yoshiharu que he pregonado con solo unas cuantas palabras. Ya no hay 
nada más que pueda hacer, Konoe había agotado todos sus recursos, y por lo tanto declaró la 
derrota. 


—-(Estás de broma?, Yoshihi estalló de cólera. 


—¡Yoshihisa! ¡Toshihisa! ¡Maten a esta mujer obstinada! Si es imposible, ¡entonces solo hay 
que confinarla! Puesto que ella no escucha las palabras de otras personas, ¡Yoshiharu 
desaparecerá! 


—TIyaaa. ¿Recuerdas la Batalla de Kizakihara? Yoshihiro-chan es la Takegami más fuerte de 
Satsuma. Es imposible confinarla. Nos encontraremos con las represalias y seremos derrotadas. 


—Claro. Todavía sería imposible incluso si alguien suspendido en el techo le lanza un dardo 
envenenado. Aparentemente, la testarudez de Yoshihiro-nee, como el origen de su fuerza, se ha 
convertido en algo abominable de ver en el campo de batalla. 


—;¡Nyaa nyaa! El cuerpo de Sagara esta empezando a desaparecer otra vez. 


—... El cuerpo de Yoshiharu se ha vuelto tan transparente que es suficiente para ver la pared 
que esta detrás de su cuerpo. 


—En verdad esto se acabo, Yoshiharu entró en desesperación. 
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Sin embargo, la situación repentinamente cambió a una inesperada sorpresa. 
En este momento, un mensajero entró en la habitación de Yoshihisa. 


—¡Kai Soun del clan Aso ha avanzado! Sagara Yoshihi se ha rendido ante el clan Shimazu. 
Mientras habló, los territorios del clan Sagara están siendo anexados, ¡y él está marchando por 
el camino para librar una batalla decisiva con el clan Shimazu! 


—Tío Soun, Yoshihi empezó a perder la voz. 
—¿No tenía el clan Ryuzoji a Kain Soun en jaque?, Yoshihiro le preguntó al mensajero. 


—No. Es imposible. Kai Soun debería haber estado ocupado lidiando con el clan Ryuzoji, 
incluso Toshihisa tampoco podía creer el repentino reporte del mensajero. 


—No. Kai Soun quién se enteró que el ejército Sagara se había rendido a los Shimazu en 
Kizakihara hizo un asalto nocturno sobre el campamento principal del ejército Ryuzoji para 
confrontar a su comandante supremo. Entonces él los amenazó, "enviaré tropas al sur y 
aniquilaré al ejército Shimazu". “Sin embargo, si me vas a seguir molestando, entonces atacaré 
el norte y destruiré completamente al clan Ryuzoji. Quemaré Hizen y mataré hasta la última 
persona que quede. No solo las personas, sino que también los perros y osos”, Kai Soun es el 
Shura entre los Shuras que mató a 3 de sus propios hijos quienes habían tramado una rebelión 
contra el maestro del clan. El clan Ryuzoji quienes tenían miedo de este hombre se retiraron 
durante el amanecer. Ellos también dijeron, "Hemos despachado tropas requeridas por el clan 
Shimazu". Sin embargo, no vale tener una guerra de aniquilación con Kai Soun debido al clan 
Shimazu. 


— Imposible. Avanzar hacia el territorio del clan Sagara sin dudar. Kai Soun debería haber 
intercambiado un juramento de renuncia a la guerra con Sagara Yoshihi, dijo Toshihisa. 


—Kai Soun tiene absoluta lealtad hacia el clan Aso. Si el clan Sagara perece, el clan Aso 
también caería. Kai Soun se rehúso a despachar tropas. Pero entonces, fue culpado por su 
maestro, ¿El Clan Sagara o Aso? ¿Cuál es tu maestro?, Y así, él a regañadientes rompió su 
juramento y fue al frente con determinación. Se dice que en ese momento, Kai Soun tenía la 
apariencia de un demonio que era capaz de asesinar a su propio maestro, siguió describiendo el 
mensajero. 


—Iba a confrontar a Kai Soun luego que los territorios del clan Sagara que permanecían como 
una zona neutral cayeran en las manos del clan Shimazu. Sin embargo, las acciones de Kai Soun 
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son más rápidas que la de nuestras expectativas. Es imposible celebrar ahora una ceremonia de 
matrimonio, la expresión de Yoshihisa cambió completamente. 


— Nee-sama. No hemos acabado de asegurar el gran territorio Hyuga que el clan Ito ha 
abandonado. Ahora que la mayoría de nuestras tropas han sido despachadas a Hyuga, no hay 
suficiente poder militar para enfrentar a Kai Soun en una batalla decisiva. Debemos 
interceptarlos en Higo inmediatamente. Si Satsuma es invadida, ¡entonces el clan Otomo 
también avanzará rápidamente al sur y a Hyuga! 


— Entiendo, Toshihisa-chan. Kai Soun debe haberse percatado que nuestras preparaciones 
todavía no estaban completas y ha decidido hacer un ataque sorpresa. Ahora que el Sur de Higo 
ha sido anexado al clan Shimazu, el clan Aso ya ha sido abrumado por la diferencia en poder 
militar, y por lo tanto, ya no les queda una oportunidad de victoria sino es con esto. 


—Esta no es la responsabilidad de Toshihisa. Incluso yo que consagré todo a las artes militares 
sigo siendo impresionada por la naturaleza monstruosa de Kai Soun. Esa persona es un Shura 
genuino. 


—Sagara Yoshihi. Ahora que Yoshiharu y los 500 soldados Sagara han sido devueltos, por 
favor regresa a tu territorio inmediatamente e intercepta a Kai Soun en la costa. Hasta que los 
ejércitos Shimazu que están dispersos en Hyuga regresen, deber ganar tiempo de algún modo. 


Yoshihi intercambió un juramento de renuncia a la guerra con Kai Soun. 
La única vez que la promesa sería rota sería cuando Yoshihi muriera. 
—;¡Yoshihi estará en conflicto!, Yoshiharu alzó una protesta. 


—Deberías ganar algo de tiempo. No dije que tienes que luchar contra Kai Soun en el frente. si 
es necesario, entonces enviaré nuestro ejército de reserva. Aunque, si hay algo que se puede 
decir, es que el oponente es el invencible Shura de Kyushu. Él no es alguien que pueda ser 
confrontado solo con el poder militar del clan Sagara. 


—Pero La relación de esas dos personas es como la de un padre y su hija. Yoshihi, ¡debes 
rehusarte! 


—... Esta bien, Yoshiharu. Hay cosas que le pasan a un samurái que se rinde. Si me opongo a la 
orden de la actual mandataria, entonces no habrá lugar dentro del clan Shimazu para los 
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sirvientes del clan Sagara. Es debido a que tengo que hacer méritos como una recién llegada que 
perdió una batalla y se rindió, siento cierta afinidad con este lugar y se me permitió salvar los 
500 soldados que se rindieron en Kizakihara. El ejército Sagara es adecuado para ser la 
vanguardia. ¿No serías capaz de sobrevivir luego que el Tío Soun decida luchar contra mí? 
Mira, ahora es posible tocar tu mano. 


Yoshihi se rio mientras entrelazaba sus dedos con los de Yoshiharu. 
Su sonrisa era demasiado hermosa, y Yoshiharu no podía evitar tener una premonición. 


Ahora que se habían rendido y servían al clan Shimazu, Yoshihi esta en conflicto con Kai Soun 
con el cual intercambió un juramento de renuncia a la guerra. ¿Ella intenta morir en el campo de 
batalla? ¡Eso es igual que la historia que conozco! 


—¡Qué locura! ¡La perturbación de Kyushu debería haberse detenido pero en su lugar se ha 
acelerado! ¡Sagara Yoshihi es una princesa guerrera importante que tiene una enorme lealtad a 
la Corte Imperial! ¡Tengo que ir a una negociación directa con Kai Soun y amonestarlo! 


—Aah. Puesto que sería asesinado por Soun en silencio, por favor manténgase aquí Kampaku- 
sama. 


Yoshihisa hizo un rostro agitado ante las palabras de Konoe. 


—Es algo cruel que esas dos personas luchen entre ellas, lehisa protestó ante Yoshihisa y sus 
otras hermanas mayores. 


—Se dice que Kai Soun ha empezado a avanzar al territorio del clan Sagara. No te preocupes. 
No deberías luchar, y, en su lugar, protege el campamento principal hasta que el ejército de 
reserva llegue. 


Toshihisa exhortó a lehisa, y así, lehisa accedió a regañadientes. 
—Sagara, ¿esto va a estar bien? Tengo un mal presentimiento... 


—Cambiaré el destino de Yoshihi esta vez, Yoshiharu asintió, acariciando tranquilamente la 
cabeza de lehisa. 
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Capítulo 5 - Campo Resonante. 
Hibiki-no-Hara 

Sur de Higo... en el Monte Yatsushiro. 

Tarde en la noche, en el Templo de Madera Myouken. 
Yoshiharu y Yoshihi, los dos visitaron este santuario solos. 


Sagara Yoshihi... a quién se le había permitido regresar con sus 500 soldados sin descanso para 
confrontar a las fuerzas de Kai Soun, el cual había capturado Yatsushiro desde Castillo Mifune. 


Sagara Yoshiharu, quién no debería haber sido liberado como rehén por parte del clan Shimazu, 
fue devuelto a Yoshihi bajo la orden de Shimazu Yoshihisa. 


Con esto, Yoshihi no podía traicionar al clan Shimazu; pero luchar con Kai Soun rompería su 
corazón... era un doloroso dilema que debería haber sido imposible en Kyushu, el mundo de 
Shura. 


Ahora, con el pacto escrito de renuncia a la guerra que se mantenía dentro del Templo Myouken 
en las manos de Yoshihi; antes de entrar a la zona, los dos hablaron entre ellos. 


Los tontos recuerdos de su infancia, la joven Yoshihi jugaba frecuentemente en este templo de 
madera Myouken. 


— Yoshiharu. Entiendo la razón por la que me llamaste a la reunión de las Cuatro Hermanas 
Shimazu. Olvidar mi antagonismo y aceptar a Tokuchiyo, ¿no es así? Tú, sin embargo, dudaste 
en protestar abiertamente con tu boca, porque no conoces las circunstancias, es algo así, 
¿verdad? 


—Tienes razón, eso pasó una vez con Nobuna; porque no soy capaz de entender el corazón con 
la que estoy frente a frente; sin pensar sobre las consecuencias, repetidamente, he hecho 
comentarios bastante insensibles. No conozco las circunstancias entre tú y Tokuchiyo-chan. 
Quizás, debería haber sido capaz de descubrir las circunstancias si fueran ciertas, pero, ya no 
queda tiempo. 
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—¿No había ansiedad de pensar que las Cuatro Hermanas Shimazu se pelearían y la reunión se 
vendría abajo? 


—No es así. Siempre hay una ligera riña ocurriendo entre hermanas en cada casa. Incluso en mi 
familia... el ejército del kinder Sagara... hay algunas cosas terribles ocurriendo. 


—Confías en ellas. Para ser honesta, envidio a aquellas cuatro hermanas. No puedo escoger la 
familia en que naceré. Y también es mi destino nacer en este mundo como la princesa del clan 
Sagara. 


—Yoshiharu. Tu sabías el resultado de la Batalla de Kizakihara. Probablemente conoces la 
continuación de eso también. ¿Qué sucederá después de esto?, Yoshihi se sentó en una banca, 
después de decir aquellas palabras mientras extendía el pacto escrito que era más importante que 
su vida. 


—... Después de perder con el clan Shimazu, Sagara Yoshihi luchará con Kai Soun bajo las 
órdenes del clan Shimazu. Ese es tu destino. No debes tomar posición en Hibiki-no-Hara. Será 
una sentencia de muerte cuando te retires sobre el río y este bloqueado por el despeñadero del 
valle. 


—(Hibiki-no-Hara? Eres tonto, decirme la zona más peligrosa para ser derrotada. Después de 
todo, seré derrotada por el tío Soun como se esperaba. 


—Esta bien. El futuro nunca esta escrito. Seguramente puede ser cambiado bajo algunas 
condiciones. Puede ser evitado. Ten una fuerte voluntad para evitar ese destino. 


—(Cómo?, me pregunto. Toda mi situación esta convergiendo en un solo destino, Yoshihi se 
rio. 


— Incluso si caigo, Sagara Yoshiharu. Mientras quedes tú, el clan Shimazu no disolverá al clan 
Sagara. En caso de emergencia, se lo pediré a Tokuchiyo. No puedo pedirle nada al Tío Soun 
que se ha convertido en mi enemigo. Pero no permitiré que Tokuchiyo herede el clan Sagara. Tu 
serás el que heredara el clan Sagara como el décimo noveno mandatario. 


—(¿ Qué? 
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—No dudes. Originalmente eres el descendiente del clan Sagara. Si tú quién eres un general del 
clan Oda también se lleva bien con el clan Shimazu, superarás esta era devastada por la guerra y 
protegerás al clan Sagara. En otras palabras, la vida de Tokuchiyo. 


—Y oshihi. Esas palabras son totalmente como un testamento. 


—Crece junto con tu ejército de parvularia. Reúne un gran número de correligionarios. En la 
familia Sagara que no tiene ninguna disputa interna, deberías ser capaz de formar una nueva 
familia. En ese momento, te convertirás perfectamente en un persona de este mundo. Serás 
capaz de superar tu nostalgia y el deseo de volver a ver a tu madre. 


Yoshiharu contuvo su aliento. 
Era porque la expresión tensa y serena había desaparecido del rostro de Yoshihi. 
Era un apariencia gentil similar a la de Tokuchiyo; como dos gotas de agua. 


—(Pretendes morir Yoshihi? 


—(Cómo puede ser? Sin embargo, puedo decir esto. Finalmente he encontrado la razón de mi 
nacimiento. Todo esto es gracias a ti, Sagara Yoshiharu. 


—Esa sonrisa transparente. La he visto antes. Justo antes que Takenaka Hanbei cayera enferma, 
ella me mostró esa sonrisa. 


—El tiempo pasa del futuro al pasado. La vida también conecta el pasado con el futuro. Si no 
puedo aferrarme a la verdad, entonces escogeré el futuro sin dudar. 


—No es así Yoshihi. Es posible alcanzarla. Incluso si es imposible hacerlo solo; con dos, tres, o 
cuatro personas, será posible. 


—Si sobrevivo, me casaré contigo. Desaparecerás. Todas las cosas que has hecho en este 
mundo serán en vano. Todos olvidarán tu voluntad. Por otro lado, si yo muero, sobrevivirás. Mi 
recuerdo permanecerá contigo y Tokuchiyo. ¿Cuál es el mejor? No vacilaré sobre esto, Yoshihi 
tomó la mano de Yoshiharu y se rio. 
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—¡Por favor no te rindas! Ambos debemos sobrevivir al final. No será solo uno. Mientras 
podamos persuadir a Yoshihiro, la boda será cancelada. La razón por la que fue difícil es debido 
a que ella no guarda ninguna malicia, pero, puesto que ella no es malvada entonces puedo hacer 
algo al respecto. Si muero, ¿terminará aquí? Si sobrevivo, ¿qué sucederá? 


—Y oshiharu. Tu madre debe ser una persona amable. Quiero verla una vez. 


—(Eh...? ¿Mi madre? Ella se parece un poco a Tokuchiyo. Animada y alegre, ella es una 
persona amable. 


Ella es similar a ti, en cómo tú y ella sonríen que ahora se ha superpuesto, Yoshiharu se sintió 
avergonzado, incapaz de decir eso. 


Yoshiharu se arrepintió de esa vacilación inmediatamente. 
—Fufufu. Como se esperaba, todo parece estar destinado. 
—¿Qué clase de asunto es ese? 


Yoshihi no respondió, y, en su lugar, admiró el árbol sagrado que se imponía a través del salón 
principal. 


Inconscientemente, Yoshiharu siguió la mirada de Yoshihi. 


Yoshiharu se percató que Yoshihi había quemado repentinamente el juramento escrito que 
sostenía en sus manos... 


—Quiero ver el mundo fuera de Kyushu. Soy un ave enjaulada dentro del clan Sagara. Esa es 
una de las razones por las que nunca he vivido por mi propio bien. 


—Lo que has quemado es tu pacto escrito. 


—Ah, esto esta bien. Después que muera en batalla, será imposible casarme contigo. Con esto, 
sobrevivirás. 
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—;¡Eso no esta bien! ¡Dame otra oportunidad! ¡No cometeré la torpeza de Kizakihara otra vez! 
Hazme el estratega otra vez, o soldado, o explorador, ¡o incluso una tropa de apoyo esta mejor 
que nada! ¡Dejame ir al campo de batalla! 


—TFufufu. No creo que puedas derrotar al tío Soun. No habrá tan suerte como la hubo en el 
Castillo Hitoyoshi. Si te encuentras con el tío Soun en el campo de batalla, no habrá más 
discusiones y serás asesinado sin cuestionamientos. 


Yoshiharu no podía refutarla. Estaba mortificado. El Shura entre los Shuras que se había 
convertido en una maquinaria de asesinatos... Kai Soun... trajo su lanza, sus fuerzas y entró al 
campo de batalla. Era abrumadoramente insuficiente para Yoshiharu. 


—No pongas esa cara Yoshiharu. La diferencia en poder militar entre tú y esa persona no es tu 
culpa. Hay demasiada diferencia en tu crianza. 


—Y oshihi. Incluso si no tengo habilidades militares, todavía puedo luchar contra Kai Soun con 
el clan Shimazu 


—Dime, Yoshiharu. 
—(¿ Qué? 


—Es un destino muy cruel si tu desapareces al unir manos conmigo. Finalmente, ¿me darás un 
beso de despedida? 


—Ah, no. Esto no esta bien. Desapareceré si te beso. 


— ¿Qué pasa con eso? Qué aburrido... parece que he nacido bajo una estrella muy 
desafortunada. 


—Lo siento. Es normal para los Americanos besar a los miembros de su familia. Puesto que es 
diferente de las costumbres japonesas, esto sería un problema. 


—B-Bueno solo fue una broma. No lo tomes en serio. Bueno, es momento para que me mueva. 
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Yoshiharu finalmente entendió. 


Yoshihi probablemente quiso iniciar una nueva vida al casarse conmigo. Una forma de vida 
diferente de su vida anterior, en la cual siempre había estado asustada de la rebelión del clan 
contra toda la familia como la mandataria del castillo Hitoyoshi que protege al clan Sagara. Ella 
podría haber estado manteniendo esa esperanza, incluso si le fue ordenado por el clan Shimazu. 
Por alguna razón, a ella no le importaba tenerme a mi como su pareja de matrimonio. Con la 
niña ilegítima nacida el mismo día que ella se convirtió en la mandataria del clan Sagara. La 
relación incompatible con Tokuchiyo causada por su nacimiento también podía ser cambiada. 


—Espera un momento Yoshihi. Posiblemente te refieres... 


—Ah, Yoshiharu. Deberías parar de ser una persona descuidada y una amable. Aunque podrías 
ser renuente a ello, deberías priorizar las personas que quieres proteger. Una pequeña daimyo 
del Sur de Higo en la esquina de Kyushu sobre aquella quién reina sobre todo el mundo con el 
fin de subyugar el mundo de la era Sengoku. ¿Cuál es la más importante para el futuro de las 
personas de Japón? ¿No viniste a esta era Sengoku por el bien de Oda Nobuna? O quizás, ¿tus 
sentimientos por Oda Nobuna pueden ser agitados a este grado? 


—... Eso es... Eso es diferente. No pretendo abandonar a Nobuna. Sin embargo, todavía yo... 


—Eres un general y el amante de Oda Nobuna. Entonces, ve inmediatamente a reunirte con 
Otomo Sorin y rescata a Oda Nobuna de su crisis. ¡No pierdas más tiempo conmigo que solo 
soy una daimyo rural de Higo! ¡Idiota! 


— Ahora, ante mis ojos, ¡una princesa guerrera esta yendo a encontrarse con su muerte 
predestinada! ¡No puedo hacer ninguna prioridad! ¿Cómo podría abandonarte cuando estoy 
enfrentando tal difícil situación? Además, tu existencia se parece a la de mi madre. 


—No, no soy tu madre; ¡vete metiendo eso en la cabeza! 
— Incluso si no eres mi madre, ¿no somos cercanos? Somos una ancestra y su descendiente. 
—Ni siquiera cerca. Puesto que tú y yo no estamos relaciones por sangre. 


—Puesto que ambos estamos conectados, si terminamos juntos, desapareceré. 
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—No. Para decirlo precisamente, aunque digas que la sangre entre tú y yo parece estar 
conectada, es más como, "No se supone que estemos conectados en primer lugar", esa es la 
historia correcta. 


—No tengo idea de lo que estás diciendo; mi cerebro es lento. ¡De todos modos! ¡No me dejes 
Yoshihi! 


—No, no he engendrado ningún niño. ¡Tokuchiyo debería haber sido tu ancestra directa! ¡Ese es 
el destino original! ¡El destino se asienta en el lugar donde debería estar! 


—Y oshihi. Estaba avergonzado por un instante, y dude en decirte lo que debería haberte dicho. 


—Adiós, Sagara Yoshiharu. Debes vivir por el sueño de Oda Nobuna. Estoy feliz de haberte 
conocido. 


Yoshihi se levantó. Yoshiharu intentó detenerla. 
Esta vez, el puño de alguien golpeó el plexo solar de Yoshiharu. 


Yoshiharu fue tomado por sorpresa y entonces inevitablemente perdió la consciencia. Él fue 
cargado sobre la espalda de Goemon, que había aparecido de repente desde el suelo. 


T—Lo siento por las molestias, asintió Yoshihi. 


—Nin nin. Sagara Yoshiharu es el sucesor de mi clan Sagara. No permitiré que él entre a esta 
batalla. Debería alegrate si lo llevas con Otomo Sorin tan pronto como lo hayas regresado con el 
clan Shimazu. Creo que el clan Shimazu piensa que ellos podrían enviar fuerzas de reserva si 
ganó algo de tiempo, pero ellos no podrán lograrlo. Esto es debido a que el tío Soun sigue el 
mismo camino que Otomo Sorin; ella avanzará a Hyuga con todas sus fuerzas. Aunque Otomo 
Sorin ciertamente es indecisa, el estratega Namban que de forma inconcebible utilizó ese 
artefacto para matar a Yoshiharu es una persona competente que puede exceder la imaginación 
de las Cuatro Hermanas Shimazu. Ya no queda tiempo. 


—La otra Sagara. Proteger a mi señor de la derrota es algo bueno y extraordinario para nosotros. 
Pero, ¿estás bien con esto? ¿Cómo te sientes por esto?, Puesto que Sagara-uji siempre dice, un 
hombre debe tomar el papel en el campo de batalla, en lugar de las mujeres, y no al contrario, 
Goemon dijo esto como complemento a su pregunta. 
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—Esa es solo la forma de pensar egoísta de un hombre. Incluso una mujer puede morir por su 
hombre. Especialmente, por mi propio descendiente, no dudaré, murmuró Yoshihi. 


—Seré la sustituta que morirá en esta batalla; la descendencia debe prosperar. Yoshiharu y 
Tokuchiyo deben sobrevivir. 


—La otra Sagara. Esa plegaria seguramente llegará hasta Hokuto-no-Mikoto [Dios de la 
constelación de la Osa Mayor] desde el templo Myouken. 


—Para proteger a Yoshiharu de su desaparición, debo cometer suicidio aquí, pero entonces, 
abandonaría al clan Shimazu de obstruir el movimiento del enemigo y no lucharía contra el tío 
Soun. Porque... he decidido que quiero ser derrotada por el tío Soun desde el principio. Desde el 
día que el tío Soun salvó mi vida. 


—Puedo entender tu punto de vista. Sin embargo, una vez se despierte, Sagara-uji seguramente 
entrará en el campo de batalla. Eso es seguro. 


—No. Incluso si él trae un pequeño contingente, el tío Soun no puede ser superado. No 
subestimes al Shura más fuerte de Kyushu. Por consiguiente, esta es la despedida. 


Goemon, cargó a Yoshiharu, yéndose sin hacer ruido. 
Sin embargo, había otra persona con la que Yoshihi debía reunirse al final. 


— ¿Desde cuándo te has estado escondiendo Tokuchiyo? Sé que has estado allí desde el 
principio, Yoshihi le habló a Tokuchiyo quién se estaba ocultando dentro del bosque del templo. 


—... Aneue. 
Tokuchiyo que estaba usando una armadura de piel de oso se mostró delante de Yoshihi. 


—Una apariencia horrenda como siempre. ¿Lo has escuchado todo? Tú eres la ancestra de 
Yoshiharu y no yo. 


—Eh? ¡Eso no es posible! Yoshiharu es de mi aneue. 
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—La madre de Yoshiharu se parece más a ti, no a mi. 


—No, la sonrisa de aneue de hace un momento se parece a la de la madre de Yoshiharu. Estaba 
a punto de decir eso, pero estaba muy avergonzada de decirlo, Tokuchiyo continuó hablando. 


Una vez más, el sensación de la reunión entre las hermanas fue saboreada lentamente. 
Tokuchiyo habló sin pausa mientras observaba la reacción de Yoshihi. 


Ella se mantuvo hablando rápido como su ventilará todas sus emociones. 


—Tokuchiyo. Esa forma apasionada de hablar. ¿No son tú y Yoshiharu similares en eso? 
Entrometidos y de sangre caliente. Carecen de cualquier dignidad, pero tienen una sonrisa 
alegre. Un personaje amado por las personas debido a la sinceridad de su estupidez. Siempre 
avanzando hacia adelante sin pensar en las consecuencias. A la inversa, una astuta y noble 
mentirosa como yo no es similar con Yoshiharu en personalidad o apariencia en absoluto. 
Somos completamente opuestos, como el agua y el aceite. 


—;¡No hay tal cosa! ¡Aneue solo estaba usando la máscara de la mandataria del clan Sagara! Lo 
sé. Te convertiste en la mandataria del clan a una temprana edad. Con la rebelión contra el clan 
causó tu expulsión del Castillo Hitoyoshi, aneue debe haber estado usando una máscara para no 
mostrar misericordia a aquellos que se rebelaban. Así que estuviste actuando como una persona 
despiadada, sin embargo, eso solo fue una actuación. ¿No me salvó aneue y a varias personas de 
la purga de Kai Soun? 


—Eso claramente es un malentendido, Tokuchiyo. Fui torpe, y permití escapar a las personas 
que se rebelaron; tal cosa nunca sucederá dos veces. Es solo eso... 


—No. Yoshiharu me lo dijo. ¡Aneue no intentó asesinarme o desterrarme de casa! Si aneue en 
verdad me odia, ¡debería ser imposible para mí estar cerca! De hecho, pensé en ir a Satsuma o 
Hyuga, para desaparecer de Aneue. Si aneue en verdad piensa que soy un obstáculo, entonces 
me retiraré tranquilamente. Pero, las palabras de Yoshiharu sacudieron mi depresión. 


—Hmph, Yoshiharu es una persona compasiva y entrometida. Es igual que tú, el pariente de 
una tonta. Pero yo soy diferente. Puesto que soy la hija de la esposa legal del mandatario del 
clan Sagara. Aquella que posee la crueldad de aquellos que se oponen a su familia. Tú no eres 
más que una amada hija ilegítima... 


Qué difícil es para mí. Tokuchiyo ha sido afectada por mis palabras. Probablemente he dicho 
demasiado, Yoshihi chasqueó su lengua. 
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Tokuchiyo se puso pálida. 


—... ¿Puedes decir que eso no es una mentira? Si dices que si, nunca apareceré ante aneue, 
nunca más... 


Yoshihi no podía decir ni si ni no. 

No, esto es una mentira, ella intenta dilucidarlo ahora mismo. 

Si expulsó mis sentimientos, haré a Tokuchiyo miserable para toda su vida. 
Sin embargo, debo de decirlo. 

Porque, por última vez, he visto a Tokuchiyo. 

Sin embargo, ninguna palabra salió. 


Pero, al final, quería hablar con Tokuchiyo, no como la mandataria del clan Sagara, sino como 
mi misma, cuando ella pensó eso, las lágrimas fluyeron. 


No obstante, era un pensamiento inaguantable. Yoshihi iba a ser asesinada pronto. Se suponía 
que ella no le dejaría esa emoción a Tokuchiyo. 


—Lo siento. Puesto que soy estúpida, le he dicho cosas terribles a aneue. Aneue. Continuaré 
adorando a aneue, Tokuchiyo trató de tomar la mano de Yoshihi. 


Sin embargo, Yoshihi huyó de Tokuchiyo y se precipitó hacia su caballo favorito que estaba 
amarrado en el árbol sagrado. 


—Tokuchiyo. Eres la reserva de sangre del Clan Sagara para el futuro de Yoshiharu. Solamente 
regresaré todo a cómo debería haber sido. 
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—Espera, aneue. Cuando dijiste que estabas anticipando esta conclusión, estabas feliz. 


—... Tonta imouto. ¿Puede una hermana mayor arrastrar a una hermana menor a la ruina? 
Estaré feliz con esa declaración. 


—(¿ Qué? 


Tokuchiyo tembló por sus emociones. Por primera vez, su hermana mayor le dijo esas palabras 
amables. Ella finalmente había sido reconocida como su familia. Porque era demasiada alegría, 
su mente quedo en blanco. Pero, cuando se hizo consciente que sería separada de Yoshihi, esta 
ya se encontraba sobre su montura. 


—Nos separamos aquí, Tokuchiyo. Si me sigues, porque has juzgado que no tienes la capacidad 
de sobrevivir en Kyushu de era Sengoku, serás ejecutada como una rebelde. Si ambas hermanas 
morimos sin dejar a un niño, entonces Sagara Yoshiharu desaparecerá. Estoy hablando en serio. 


Aquellas fueron las palabras que dejo Yoshihi. 
Sin embargo, Tokuchiyo se rindió. 
Esto era porque las palabras de Yoshiharu demostraron ser ciertas. 


Es como Yoshiharu había dicho. Mi onee-sama no me odia. Debería haber una razón que no 
podía decirme, por eso fui alejada por tanto tiempo. Puesto que onee-sama debe mantenerme 
alejada, ella lo exageró. Entonces, ¡ya no dudaré más! Hasta el muy final... 


A AA+ 


Las Cuatro Hermanas Shimazu que habían abandonado Satsuma y el Castillo Uchi para 
movilizar el ejército de reserva, estaban en Kumagawa Basin, esperando la concentración de 
tropas dispersas por todo Hyuga. 


La provincia de Hyuuga que el clan Ito había abandonado era muy extensa. 


Los soldados de Satsuma fueron dividiendo Hyuga con su mayor esfuerzo. 
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El poder militar restante en mano de las 4 Hermanas Shimazu solo sumaba 200. 


Por otra parte, los soldados despachados a Hyuga todavía no habían regresado en absoluto, o 
quizás no podían regresar. 


Otomo Sorin, quién había aceptado al clan Ito que había solicitado asilo, de repente declaró que 
ella reclamaría el antiguo territorio del clan Ito y construiría un reino de Dios en Hyuga. 


Ella había empezado a desplazar un extenso batallón para atacar Hyuga. 

Esto fue mucho más rápido que las expectativas de Toshihisa. 

Fue una decisión sabia que no podía haber sido pensada por la indecisa de Otomo Sorin. 
El clan Otomo estaba dividido en las facciones pro-Cristianos y anti-Cristianos. 


Esto debería haber tomado un mes más o menos antes que pudieran decidir enviar sus tropas y 
suprimir la oposición dentro del clan. 


Ya sea si las cuatro hermanas se apresuran a Hyuga o se unen a Sagara Yoshihi, como un 
ejército de reserva, quién ya ha empezado su batalla contra Kai Soun, o ordenarle a Sagara 
Yoshihi retirarse; todo aquello tenía que ser decidido rápidamente. 


Desde que llegó la mañana, una reunión continuó dentro del campamento. 


— ¡No permitiré que los japoneses sean divididos y luchen entre ellos por los Namban! 
¡Protegeré a la familia Shimazu quién mantiene un alto respeto por la Corte Imperial!, Konoe 
Sakihisa quién estaba con los ánimos caldeados fue con el gran ejército, todo por su cuenta; 
pero, debido al fracaso de la operación "la Seducción de las 4 Hermanas", no había mucho que 
esperar de él. 


—Yoshihisa-nee, a este ritmo, no seremos capaces de enviarle ninguna tropa de reserva a 
Sagara Yoshihi. 


—Si hacemos caso omiso, dejaríamos a Sagara Yoshihi morir por su cuenta. aunque eso 
ciertamente es una hazaña despiadada, dejará un mal sabor de boca. 
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—Anesha. No nos queda de otra que ordenar la retirada para Sagara Yoshihi. 


—Y oshihiro-nee. El ejército Sagara ya no tiene manera de retirarse. Asumo que Sagara Yoshihi 
ha abandonado el lugar seguro sobre la montaña y se espació por el valle del Hibiki-no-Hara. 
Por lo tanto, ellos serán sitiados por Kain Soun desde el frente. 


—¿Que dijiste Toshihisa? ¿No es eso como que ella quiere cometer suicidio? Sagara Yoshihi 
debería haber sido instruida en conocimiento militar por parte de Kai Soun; ¡yo estaba en 
peligro y también casi fui derrotada en Kizakihara! 


—No lo sé, al mismo tiempo que los hombros de Toshihisa cayeron, lehisa irrumpió. 


—i¡Sagara ha regresado! Él fue dejado inconsciente por Sagara Yoshihi y fue enviado de 
regreso. 


Yoshiharu, a quién le fue rechazada la entrada al campo de batalla por parte de Sagara Yoshihi y 
fue enviado de regreso junto con Tokuchiyo, quién estaba usando una armadura de piel de oso; 
ambos fueron guiados por lehisa al campamento. 


—;¡Lo siento! ¡Yoshihi no pudo ser detenida! La que esta vistiendo un atuendo de oso es la 
imouto de Yoshihi, Tokuchiyo. 


—¡Gracias! ¡Por favor envíen las tropas de reserva a mi aneue! ¡Serviré al clan Shimazu por 
toda mi vida si salvan a aneue! Incluso si me convierto en esclava, ¡lo que sea....! 


—;¡La hermana menor cuya madre es diferente que la de la hermana mayor!, lehisa esperaba ser 
de ayuda para Tokuchiyo puesto que sus circunstancias eran similares. 


Además, lehisa era amada por sus tres hermanas mayores, criada como una hermana Shimazu y 
mimada por sus hermanas mayores; sin embargo, Tokuchiyo fue inmediatamente expulsada del 
Castillo Hitoyoshi tras haber nacido, y se dice que ella vivió en la Montaña Yatsushiro. 


Sin embargo, Tokuchiyo adoraba de verdad a su hermana mayor Yoshihi. 


Por lo tanto, lehisa trajo a Tokuchiyo ante sus tres hermanas mayores. 
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—( La razón por la que Sagara Yoshihi quiere enfrentar la muerte es debido a que tiene un 
dilema concerniente a Kai Soun y el clan Shimazu? ¿O es porque no quiere que Sagara 
Yoshiharu muera? 


La expresión de Yoshihisa estaba llena de amargura. No quedaban tropas que pudieran ser 
usadas como fuerzas de reserva. Ellas deben entrar a Hyuga inmediatamente y obstruir al gran 
ejército aliado. —No podemos enviar ninguna fuerza de reserva. Sagara Yoshihi no tiene otra 
opción sino morir, incluso ante una cruel decisión, Yoshihisa todavía no podía mostrarse como 
una villana. 


La petición de Tokuchiyo fue ignorada. lehisa quién simpatizaba con Tokuchiyo también se 
sintió herida. 


Ella estaba asustada que su hermana mayor se hubiera convertido en alguien sin corazón. 
Ella no podía decir que Yoshihi moriría, a como diera lugar, cuando pensaba en ello. 


—Sagara Yoshiharu. En este momento estás bajo el mando del clan Shimazu, sin embargo, eras 
un mensajero del clan Oda que se suponía que iría donde Otomo Sorin. Pensé que tú podrías 
comprarnos algo de tiempo. 


— Yoshihisa. El avance del clan Otomo es rápido y también se que no queda ningún ejército de 
reserva que pueda ser enviado. Yoshihi también se lo esperaba. Esto es debido al estratega 
Namban, Gaspard, quién esta bajo el mando de Otomo Sorin. Para arrojarme en Yatsushiro. 
Gaspard utilizó a Chosokabe, Kobayakawa-san y otras princesas guerreras del Japón Occidental 
sin ser detectado. Él me obligó a encontrarme con Yoshihi para eliminarme. Esa persona puede 
predecir el futuro hasta cierto grado. Por lo tanto, yo, quién soy una persona del futuro, soy su 
enemigo natural. 


—El clan Shimazu también ha tomado parte indirectamente de eso. Tú habrías sido eliminado si 
te hubiéramos hecho casarte con Yoshihi. Estábamos ayudando a Gaspard a eliminar a su 
enemigo natural sin darnos cuenta. 


—TFue un accidente que fuera capturado por el clan Shimazu; quizás el destino estaba del lado 
de Gaspard. 


— Anesha. Aunque no creo en predicciones, esa persona Gaspard es un manipulador 
consumado. Es diferente del antiguo clan Otomo que carecía de un estratega esencial incluso si 
eran servidos por el clan vasallo de Tachibana Dosetsu. Si hay una persona que es más hábil que 
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Toshihisa en el clan Otomo, con más razón no podemos abandonar Hyuga. Si no entramos a 
Hyuga para establecer un frente, esto se volvería irreparable. El clan Shimazu debe proteger 
Kyushu de los Namban, Yoshihiro hizo un argumento sólido que era difícil de objetar por parte 
de su hermana mayor. 


— Yoshihiro. En el clan Otomo, esta mi amiga, Kuroda Kanbel. Si se trata de Kanbei, entonces, 
el peor escenario puede ser evitado. Un poco también esta bien, pero, ¿no puedo solicitar un 
contingente para ir a Hibiki-no-Hara? 


—Sagara Yoshiharu. ¿Por qué estás tan obsesionado con la vida de Sagara Yoshihi hasta este 
grado? Por tu extraña lógica, ¿no desaparecerías si tú y Yoshihi se casan? Puesto que no creo en 
ese concepto tan dudoso, no cancele la boda. Este ahora podría ser el único momento cuando 
puedes sobrevivir. Si Yoshihi muere, ¿no serías capaz de todavía permanecer en este mundo de 
la Era Sengoku? ¿También esta bien desaparecer por el bien de Yoshihi? ¿Qué hay con Oda 
Nobuna? ¿Estás escogiendo a Sagara Yoshihi sobre Oda Nobuna? 


—Pensaré sobre la cancelación de la boda luego de salvar la vida de Yoshihi. Soy imprudente a 
quier lugar que vaya. 


—Tú protegiste a Yoshihi porque ella es tu ancestra. 


—Por supuesto, que también por eso. Pero, también es porque Yoshihi es una chica. Porque ella 
es una princesa guerrera. 


Yoshihiro reconoció el gran espíritu de Yoshiharu, asintiendo en silencio. 


—Di todo las cosas que quieras decir, las escucharé, ella le indicó con su mirada. 


—Y oshihi ha estado preguntado el propósito por el que ella nació. Ni siquiera se le permitió ser 
la hermana de Tokuchiyo. No sé porque no le fue permitido. Fue todo la intención de su abuelo 
expulsar a Tokuchiyo del Castillo Hitoyoshi. No fue su voluntad. Yoshihi me protegió al 
enfrentar la muerte y me confió el clan Sagara y a Tokuchiyo. Creo que ella piensa que su 
propósito es morir en mi lugar. ¡Pero yo nunca lo aceptaré! ¡Lo prevendré! ¡Haré que Yoshihi 
avance por su cuenta y la convenceré esta vez! 


—Sagara Yoshihi sabe que ella esta destinada a no poder amarte como mujer. Por lo tanto, al 
menos como tu ancestra... como una existencia parecida a una hermana mayor o una madre. Ella 
puede mostrar su amor al sacrificarse, para protegerte. Si ese es el caso, deberíamos dejarla 
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hacer su deseo. Por un egoísmo de una vez en la vida, Yoshihi pudo encontrar el significado de 
su vida al final; su corazón ahora estará en paz. 


— ¡Ya sé eso! ¡Pero mi corazón no puede estar tranquilo con eso! ¡No puedo permitir de 
ninguna manera que Yoshihi acabe con su vida! 


—... ¿Incluso si desapareces de este mundo como resultado? 


—Oh. Incluso si desaparezco, estoy convencido que mi voluntad no desaparecerá. Seguramente 
la evidencia que he vivido quedará en algún lado del corazón de alguien. Si abandonó a Yoshihi 
aquí y sobrevivo, mi determinación morirá. No quiero convertirme en un hombre que 
abandonaría a Yoshihi a su suerte a favor de Nobuna. 


—Sagara Yoshiharu. Estás decidido hasta ese extremo. No debería haber ninguna relación entre 
tú y esta era. 


—Entonces no tengo derecho de vivir en esta época. Pero eso ya no es así. Esto no es algo que 
los demás puedan decidir. ¡Lo voy a decidir por mi cuenta! ¡El hombre que admiró dijo eso! 


—El hombre que admiras, ¿quién es él? 


—El hermano mayor de Kobayakawa, Mori Takamoto, quién no era fuerte en combate ni 
inteligente. Él era una existencia que permanecía detrás de la sombra de sus hermanas y no era 
una persona excepcional. Él era un hombre que podía reír y morir por sus hermanas en cualquier 
momento. El hombre que convenció al Rey Pirata, Murakami Takeyoshi, y condujo la Batalla 
de Itsukushima a su victoria. Y, junto con sus palabras, murió pronto, ¡avanzando hacia la era 
Sengoku! 


En ese momento, los hombres de Satsuma Hayato que se igualaban a mil hombres, reuniéndose 
afuera del campamento central, prestaron atención a la voz estruendosa de Yoshiharu. 


—¡Mori Takamoto abordó el bote de la Flota Murakami para defender a su hermana menor y 
dijo estas palabras mientras bebía veneno!, gritó Yoshiharu. 
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—įPiratas Murakami! Han visto las figuras desesperadas de mis hermanas menores. No se 
sienten avergonzados como hombres, ¡¿de aquellas jóvenes princesas guerreras que están 
uchando por pacificar esta era de guerra?! Un pirata o samurái, ¡ese no es el problema! 
luchand f t d ?! U t i l blema! 
¡Nosotros somos las mismas personas de Japón! ¡¿Cómo podría un hombre permitir que las 
mujeres y niños luchen para siempre mientras este vive en la pereza?! 


— Además, no puedo controlar mi temperamento cuando veo a mis hermanas menores, que 
comparten mi sangre y carne, en la escena de la carnicería; siempre he estado avergonzado de 
mi mediocridad al dejarles las batallas y las estrategias a mis hermanas menores. Por lo tanto, 
moriré por el bien de mis hermanas. 


—M1 vida es mi arma. 
RK 
—Mori Takamoto fue envenenado y murió. 


— Si. Sin embargo, la voluntad de Mori Takamoto no esta muerta. Reside dentro de 
Kobayakawa-san y Kikkawa-san. Y yo quién vine del futuro la he heredado. Nunca lo conocí, 
pero pienso que he heredado su voluntad desde el momento que la escuche de Murakami-jiisan. 
Incluso si desaparezco, seguramente no todo será olvidado. No debo abandonar mi voluntad 
hasta el último momento. Shimazu Yoshihiro, probablemente te será trasmitida, y tú podrías 
haberla heredado. 


Yoshiharu se rio, sin ninguna pizca de adulación. 
Cuando Mori Takamoto murió, quizás se estaba riendo de esta forma, pensó Yoshihiro. 


—Debido a la precaución en mi mente, insistí que él era un hombre extraño, y que al venir del 
futuro, no tenía el derecho de interferir en nuestro mundo, Yoshihiro estaba avergonzada. 


En ese mismo momento, la sonrisa de esta persona en este momento tomó algo importante 
oculto dentro de mi corazón. Tuve una sensación tan placentera. 
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lehisa ha estado anhelando amor todo este tiempo, me he percatado súbitamente que este 
probablemente es ese sentimiento. Estoy muy confundida. 


—Sagara Yoshiharu. En verdad eres un hombre valiente. Un hombre valiente no debería bajar 
su cabeza de esta forma. 


Yoshihiro se sonrojo y luego se puso de pie. 
Ella levantó al Yoshiharu de rodillas y agarró sus manos. 


—Eres un general del clan Oda hasta el final. Un general invitado del clan Sagara. No eres 
inferior al clan Shimazu. Por favor no nos solicites ayuda. Por favor di, ¡vamos a luchar juntos! 


—Entonces. ¿Enviarás la fuerza de reserva? 


—Sagara Yoshiharu. Aunque seriamente luchaste por curar la herida en el corazón de lehisa, 
nosotras enviamos a Sagara Yoshihi a su muerte. Por el contrario, tuve mis propias razones 
como hermana mayor y permití que Sagara Yoshihi muriera sin curarla. Estuve un paso por 
detrás de Toshihisa durante el incidente del paseo a caballo. Incluso si fuera a cargar con la 
culpa del clan Shimazu esta vez, podría haber ido demasiado lejos. Y antes que eso, te etiqueté 
como un forastero de este país hasta ahora y te he estado ridiculizando. Por favor perdona mi 
grosería y palabras inapropiadas. 


—No, no has dicho ninguna palabra inapropiada. Eres la Takegami, Shimazu Yoshihiro, quién 
brilla relucientemente en la era Sengoku. Es tu papel luchar decididamente contra el enemigo en 
el campo de batalla. 


—(De veras? ¿Luchar es mi existencia? 


—S1. Eres una existencia admirable para mi quién no entiende nada sobre las artes marciales. 
Sin embargo, te doy las gracias. 


—... Esa astuta cara sonriente. No se puede evitar. Si somos capaces de salvar a Sagara Yoshihi 
al amanecer, también podría cancelar tu boda. 


—¿Eh? ¿Por qué? Tú no crees en las supersticiones, ¿verdad? 
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—S1. No creo. Ya no quiero ver esa escena molesta... no, así esta bien. Fufufufu. 


—¿Y -Yoshihiro-chan? ¿Por qué tu personalidad cambió repentinamente? Después de todo, el 
rol protagónico de enviar nuestras fuerzas de reserva te debería pertenecer a ti, ¿onee-sama?, 
Yoshihisa quién se había puesto llorosa empujó a Toshihisa. 


—Sagara Yoshiharu es diferente de Konoe-sama quién explota la belleza y maquinaciones para 
seducir a una princesa guerrera; es molesto puesto que este tipo lo hace naturalmente. Quizás 
esto podría convertirse en algo problemático, onee-sama, Toshihisa presionó un dedo sobre su 
frente, soportando el dolor de cabeza. 


— ¿Nyaa? Yoshihiro-neechan, ¿qué hay con esa apariencia extraña de hace un momento? 
Además, ¡suelta las manos de Sagara ahora mismo!, lehisa a la fuerza irrumpió entre Yoshiharu 
y Yoshihiro. 


—¿0O-Qué pasa? ¿Qué hay de malo lehisa? Solo le estaba mostrando mi cortesía a este hombre 
valiente. 


—i¡Nyaa nyaa! Desde aquella ceremonia del té que tuvimos en la capital, ¡siempre me he 
sentado a la par de Sagara! ¡No se lo cederé a Yoshihiro-neechan! 


—l-I-Iehisa. ¿Por qué me estás viendo de esa forma? No has venido a odiarme, ¿verdad? Por 
qué esto es... ¡por favor no me mires con esos ojos de gato inquisidores! ¡No seré capaz de 
soportarlo! 


La cortina del campamento se había abierto, los hombres de Satsuma Hayato se reunieron en el 
campamento principal. —Bien dicho, chico Sagara, Hemos sido convocados aquí, y no nos 
vamos a sentar aquí en silencio, vamos a hacerlo, Tokuchiyo quién vio que el ánimo se caldeaba 
repentinamente, se percató de algo. 


“La moral es alta. Sin embargo, los números no son suficientes. Aunque hemos obtenido el 
ejército de reserva que hemos solicitado, ahora que ha terminado de esta forma... es como 
obligarlos a morir en el campo de batalla. ¿Qué harás? ¿Yoshiharu?” 


—S1. Es cierto. Todos son mucho menos de lo que había pensado. 


—;¡Bueno! ¡Derrotar una gran cantidad con pocos números es la forma de hacer las cosas de los 
Shimazu!, lehisa golpeó su pecho con la mano. 
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Aunque, después, "Me dolió", ella se puso llorosa por lo doloroso que fue. 


—Sacar a relucir sin preocupaciones su pecho que es más grande que el mío, aunque todavía 
siguen creciendo para Sagara Yoshiharu. Qué hermana menor tan bribona, Toshihisa chasqueó 
su lengua. 


lehisa ,—Por órdenes de la princesa, todos los hombres de Satsuma Hayato se pusieron de pie 
simultáneamente y tomaron sus lanzas en alto, apuntando hacia los cielos. 


—Es una forma de táctica militar anular las diferencias en fuerza de combate. Sagara Yoshiharu 
ya es parte del clan Shimazu. ¡Hemos prometido llevar el ejército de reserva a Sagara Yoshihi 
por todos los medios! ¡Solo podemos ir! ¡¿Cuándo iremos sino es ahora?! No solo luchamos 
ahora; ¡luchamos en cualquier momento! 


—¡Oh! Sagara Yoshiharu, quién vino de la capital junto con Hime-sama, ¡se veía genial hace un 
momento! 


—¡Nosotros somos los samuráis más fuertes de la era Sengoku! ¡los Satsuma Hayato! 
—¡Marchen hacia Kai Soun antes que las tropas de Sagara Yoshihi! 


—¡Oye Sagara Yoshiharu! ¡Tokuchiyo-chan! ¡Esta es la especialidad de Satsuma... Akumaki! 
¡Por favor coman! 


—¡Tenga comida antes de la guerra! 

—Tokuchiyo-chan es como una niña salvaje. 

—;¡Todos.... gracias! 

—"¡Los Akumaki!” fueron arrojados hacia Yoshiharu y Tokuchiyo y estos los recibieron. 


—¿Jehisa? ¿Qué es esto? ¿Este es el rumorado Chinko-dango? 
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— Akumaki. Es comida hecha de arroz glutinoso hervido con lejía. Puesto que puede ser 
preservado por mucho tiempo, siempre lo llevamos al campo de batalla. 


—(Lejía? Oh, es sorprendentemente delicioso. 

—¡Hay comida aparte de carne de oso, pescado y nueces por primera vez! Amu amu amu amu-. 
— ¡También necesitas tomar carbohidratos Tokuchiyo-chan! 

—¡Coman sin pena! ¡Coman! ¡Puedes repetirte! 


Cuando los sentimientos de Yoshiharu se intensifican, él suelta una voz estruendosa. Las voces 
parecen obtener una inesperada atracción de los hombres de Satsuma Hayato debido a que 
suenan como si el alma de Mori Motonari residiera dentro de ellas. 


—Yo anhelaba ser como un viejo conocido para los jóvenes soldados como él. Sheeesh. Las 
personas como él son más terribles que un villano, Yoshihisa se percató de esto, sonriendo 
Irónicamente. 


—Las opiniones de las 4 Hermanas han coincidido: la conclusión ha sido alcanzada, asintió 
Toshihisa. 


—Ya no hay tiempo que perder. Anesha, la actual mandataria del clan Shimazu, emitirá la 
orden. 


—Dejámelo a mi. Mi momento de brillar ha llegado. 


Shimazu Yoshihisa blandió el abanico de guerra en sus manos. Su expresión había cambiado 
completamente. De la cara de la hermana mayor de las 4 Hermanas Shimazu al rostro de la 
mandataria de la familia del clan Shimazu. Era la expresión de una Sengoku daimyo que 
luchaba en el mundo de los Shuras... Kyushu. 


—La reunión de las Cuatro Hermanas Shimazu ha concluido, ¡y por ende cambiaremos ahora a 
una reunión táctica! ¡Establezcan posiciones en Hibiki-no-Hara para rescatar a Sagara Yoshihi 
que ha sido rodeada por los enemigos! Tendremos una batalla decisiva contra Kai Soun y su 
invencible récord de guerra en Kyushu. Todos, ¡estén preparados para eso! 
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—Muny bien, ¡anesha! 

—¡Nyaa! 

—Toshihisa, ¡reporte de batalla! 

Toshihisa abrió el mapa de la geografía del campo de batalla y empezó a organizar las piezas. 


— Agregando su propio ejército, el maestro del clan Aso ha enviado 2,000 soldados como 
refuerzos a Kai Soun que partido desde el Castillo Mifune. Los 500 soldados de Sagara Yoshihi 
han abandonado los cuarteles en Yatsushiro y fueron al paso de la montaña; ellos han avanzado 
a través del río y tomaron posición en Hibiki-no-Hara la cual esta rodeada por montañas en 
todas las direcciones. Kai Soun ha tomado ventaja de la oscuridad de la noche y dividió sus 
tropas en dos para ejecutar un movimiento por los flancos y atrapar a Yoshihi de norte a sur. Por 
otra parte, este no es un movimiento ordinario de flanqueo. 


—El ejército separado ha sido organizado para convertirse en un muro, obstruyendo al ejército 
de reserva de los Shimazu desde el sur. Además, soldados señuelo fueron colocados en varios 
lugares como emboscada. Esto probablemente es una contra medida contra el Tsuri no Buse, 
Toshihisa analizó la situación de batalla indiferentemente como si fuera una máquina. 


—Es plausible que el único propósito de Kai Soun sea Sagara Yoshihi quién rompió el pacto 
escrito. Él no le esta prestando atención al ejército Shimazu y ha alineado sus tropas para atacar 
el campamento principal de Sagara Yoshihi. Por lo tanto, Kai Soun tomó posición en el lado 
norte donde no podía ocuparse del ejército Shimazu directamente. Cuando el tiempo llegue, 
ellos removerán la fuerza separada en el lado sur, intentando atacar el campamento principal de 
Sagara Yoshihi. Puesto que él no será atraído por el cebo, el cual es el ejército Shimazu, el Tsuri 
no Buse no tendrá éxito, incluso si es posible lidiar con las emboscadas que hay allá. 


—Como se esperaría del Shura más fuerte, no hay dudas en la formación de batalla. Por otra 
parte, la cantidad de soldados es alta, se quejó Yoshiharu. 


—Es inesperado que el clan Aso haya dado todo su poder en esta masacre. Esto es extraño. 
Pero, no hay sospechas en el maestro del clan Aso confiando todas sus fuerzas a Kai Soun. 
Cuando los tres hijos de Kai Soun fueron acusados de rebelión, el padre mató a sus propios 
hijos. 


—De todos modos, con solo esta pequeña cantidad de tropas de reserva, serían pisoteadas por 
Kai Soun que dirige un ejército. ¡Iehisa! Piensa en una táctica para ganar esta batalla. 





Oda Nobuna no Yabou Vol. 13 


—S1, ¡Yoshihiro-neechan! Esta vez, el Tsuri no Buse no se puede usar. Puesto que Kai Soun 
esta yendo directamente a la base principal de Sagara Yoshihi, ¡habrá algo de libertad de acción 
para el enemigo de atacar en un movimiento lento a todos los enemigos! De todos modos, 
¡deberíamos explotar inmediatamente este momento para avanzar hacia el campamento 
principal de Sagara Yoshihi tan pronto como sea posible! Sagara, si puedes llegar más rápido 
donde Yoshihi que Kai Soun, ¡podrías ser capaz de traerla de vuelta! ¡Utiliza el "Taladra y 
Extrae"! 


—(Taladra y Extrae? 


—¿Nyaa? ¿Sagara no lo sabe? Primero, dispersa a los ejércitos en una columna, luego el general 
quién es la punta de lanza hará una penetración centralizada. Cuando un soldado en el frente 
caiga, el siguiente soldado rotará, reemplazando al primero. Todo para atravesar la posición del 
enemigo hasta que su vida se agote. Es una muerte honorable. 


—(¿Qué yo fuerce una muerte honorable a los hombres de Satsuma Hayato? Eso es extremo 
como era de esperar. 


—Oye, ¿el hombre del futuro no se arrepiente de su propia vida?, ¿pero si de la vida de los 
soldados? Chico, esta es la era Sengoku, los hombres de Satsuma se rieron mientras mascaban 
sus akumaki. 


—Esto es malo. Yo sé que ustedes no le tienen miedo a la muerte. Sin embargo, recuerdo 
Kanegasaki y sin intención... 


—Nyaa. Soy yo la que propuso esta táctica. Como la persona que hizo la sugerencia, avanzaré 
junto con Sagara. Él que liderará es Sagara y yo lo defenderé. Cuando falle al cometer un error, 
moriré junto con los otros jóvenes soldados. ¡Ahahaha! 


—Eh? ¡Eso no esta bien! ¡El enemigo esta fuera de nuestra liga! Yoshihiro, ¡detenle! 


—No. lehisa ya no es una niña. Si una táctica que alguien ideó por su cuenta falla, este debe 
tomar la responsabilidad de luchar y morir. El táctico es esa clase de persona. 


—Y-Yoshihiro:** 


—No te preocupes. Soy la Takegami de Satsuma. Si se trata de una pelea en el campo de 
batalla, entonces tengo un plan. No permitiré que lehisa muera fácilmente. 


1P TRADUCCIONES Página 245 de 304 





Oda Nobuna no Yabou Vol. 13 


—-¿Qué estás planeando? 


—Yo también lideraré la carga. La hermana saldrá junto con lehisa. ¿Esta bien Anesha? 
¿Toshihisa? 


—No tengo objeciones, asintió Toshihisa y Yoshihisa declaró su decisión. 


—Iehisa, Yoshihiro, ¡vayan! ¡Corran más rápido que Kai Soun! ¡Escolten a Sagara Yoshiharu 
hacia Sagara Yoshihi! 


O 
El ejército Shimazu solo tenía 200 soldados. 


Los 200 soldados estaban apuntando a Hibiki-no-Hara y avanzaban en armonía mientras 
bramaban como si se tratara de gritos de monos salvajes. 


Liderando la vanguardia estaba Sagara Yoshiharu y Shimazu lehisa. 
Seguidos inmediatamente por Shimazu Yoshihiro. 


Sin embargo, no había señales de Tokuchiyo. —Es imposible para una princesa sin experiencia 
de combate hacer la penetración sobre el enemigo, Toshihisa la detuvo. —Reconozco tu 
esgrima. Sin embargo, incluso si reconozco el estilo Taisha-Ryu que has adquirido, no puedes 
sobrevivir con solo un estilo de espada en la batalla, donde una gran cantidad de soldados están 
mezclados, puesto que fue persuadida educadamente, Tokuchiyo no pudo ir por su cuenta. 


En este punto, Tokuchiyo parecía haberse dado cuenta por primera vez que Yoshihi siempre la 
estaba poniendo en un lugar seguro y la protegía del torbellino de la batalla al Sur de Higo. 


— Yoshiharu, debes sobrevivir, Tokuchiyo trasmitió aquellas palabras mientras veía a 
Yoshiharu partir. 


En el lado sur de Hibiki-no-Hara, el ejército separado dispuesto por Kai Soun bloqueó al 
ejército Shimazu cuyos números sumaban 1,000 soldados. 
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Además, la unidad principal bajo el control directo de Kai Soun debería haber sido incluida en 
la fuerza separada originalmente. En realidad, las unidades lideradas por Kai Soun estaban en el 
lado norte en este momento. 


Él juzgó que los 200 soldados del ejército Shimazu serían duros, incluso más que los 500 
soldados del clan Sagara. 


Era la expresión de determinación de Kai Soun de no permitir que las fuerzas de reserva del 
clan Shimazu aparecieran. 


Pronto, las figuras de los enemigos que estaban tratando de establecer un fuerte y ocuparse del 
ejército Shimazu podían ser divisadas. Las tropas en el ala izquierda parecían listas para huir 
ligeramente, sin embargo, las unidades de élite entrenadas por Kai Soun habían asumido 
posición en el centro. 


No había la más mínima apertura. Y el ejército Shimazu debe atravesar el centro. 
—Hablando de ella, Goemon ha desaparecido otra vez. ¿Esta protegiendo a Tokuchiyo? 
Yoshiharu se percató repentinamente. 


—Oh bueno, ella siempre es una persona elusiva. Es algo habitual para ella desaparecer de 
repente. 


—Sagara. 
lehisa esbozó una sonrisa inocente, cabalgando su caballo como si fuera un vendaval. 


—¿S1? ¿Qué sucede? Si tienes hambre, entonces ten unos cuantos Akumaki. En verdad son 
deliciosos. 


—No tengo remordimientos aquí, incluso si muero. Mi temor hacia mis hermanas mayores, el 
temor de mi sangre, ha sido limpiado. Todo esto es gracias a Sagara. 


—Ilehisa. Todavía es demasiado pronto para que mueras. ¿No querías enamorarte? No importa 
que resultado se de, no mueras. 
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—(Sagara no conoce el resultado de esta batalla? 


—S1. En la historia que conozco, el ejército Shimazu no envió ninguna fuerza de reserva para 
Sagara Yoshihi. Bueno, visto de esa forma, no había margen de maniobra en absoluto. 


—(De veras? Si es de esa forma, que así sea. Es como dijo Sagara sobre que el futuro no estaba 
fijo en un solo lugar. Pero, pienso que el futuro ha sido cambiado parcialmente. 


—S1. Es así. 


—Todo esto es debido al esfuerzos que Sagara ha hecho. Pero después de luchar esta batalla, 
podemos aferrarnos a un nuevo futuro. 


—No obstante, lehisa. Este no es el lugar donde tú dejaras tu "voluntad" y morirás. Todavía eres 
joven. Es tu lado el que se supone que heredará esa "voluntad", por favor no olvides esto. 


—Nyaa. Si pierdo a Sagara aquí, será mi más grande arrepentimiento. Quiero pasar más tiempo 
con Sagara. Todavía hay varios lugares en la capital que no he visitado aun. Más que eso, hay 
algo que todavía no le he trasmitido a Sagara. Si mueres antes que te lo diga, será mi 
arrepentimiento de toda la vida. No quiero eso. 


—¿Algo importante? 


—No es algo malo. Es algo bueno. Después que Sagara llegue al lugar de Sagara Yoshihi y te 
haya logrado proteger, reuniré mi coraje y te lo diré. Así que esta decidido. Esta será mi 
victoria. 


—Soy una niña que ha sido reconocida como una verdadera estratega por mi onee-sama. 
lehisa mostró sus dientes blancos. 


Los 200 soldados Shimazu que había sido alineados en una formación columnar, con la 
resolución de tener una muerte honorable, colisionaron contra las fuerzas separadas de Kai Soun 
que sumaban 1,000 y formaron un muro. 
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Incluso si la persona en cuestión, Kai Soun, estaba ausente, sus defensas eran sólidas, y la 
formación de ala de grulla fue ejecutada cuidadosamente así como una formación defensiva 
cerrada. No era algo que el ejército Shimazu pudiera atravesar tan fácilmente. 


La diferencia entre los ejércitos era abrumadora. 


En favor de usar la fuerza de una gran cantidad de soldados, las fuerzas de Kai Soun repelieron 
al ejército Shimazu que había hecho una columna para atravesar el centro; el encierro se estaba 
estrechando. 


Ellos fueron superados numéricamente. Los hombres de Satsuma Hayato cayeron unos tras 
otros. 


Sin embargo, desde el otro lado de los cadáveres de sus camaradas, los espadachines, uno tras 
otro, "Chestoooo", rugían como monos salvajes mientras llevaban a cabo un asalto suicida. 
(Mierda el escuadrón suicida se queda corto ante ellos :v) 


Los soldados de élite de Soun habían sido utilizados como una muralla contra el ejército 
Shimazu. Sin embargo, la ausencia de Kai Soun había hecho mella poco a poco. 


El taladro se había convertido en una línea delgada y larga; con velocidad furiosa y la demencia 
que apuntaba a un solo punto, el ejército Shimazu repitió su carga incluso si sus fuerzas estaban 
siendo diezmadas una tras otra. Finalmente, la larga formación de grulla no podía contenerlos 
por más tiempo. 


Una leve apertura apareció en la formación defensiva de los impenetrables guardias. 


—TIehisa-sama, estamos cambiando la historia del clan Shimazu, ¡que hizo que Sagara Yoshihi 
muriera sin ayuda en Hibiki-no-Hara! 


Niiro Musahsi que había sido el tutor privado de lehisa tomó sus lanzas y estaba cortando 
profundamente en la formación enemiga para hacer un agujero. Debido a su táctica, los 
valientes hombres del clan Shimazu cayeron uno tras otro. 


lehisa sentía que lloraba. She quería quejarse. Sin embargo, Yoshiharu y Yoshihiro estaban a 
sus lados, apoyando silenciosamente a lehisa. 
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Ya no era sobre una lucha dolorosa y suicida contra la diferencia en su linaje de sangre. En el 
futuro, como una de las 4 Hermanas Shimazu, y como la táctica del clan, Shimazu lehisa viviría 
con dignidad sin ninguna vergúenza. 


En frente de aquellos dos, quiero demostrarlo. 


Ahora es el momento que los hombres heroicos de Satsuma Hayato corten profundo dentro de la 
formación enemiga. Ya estoy lista. ¡Quiero ser reconocida! 


—¡Musashi! ¡Y todos los soldados jóvenes! ¡Esta no es una lucha para perder la vida! ¡Esta es 
la lucha para salvar la vida de Sagara Yoshihi! 


lehisa azotó su caballo y blandió su abanico de guerra, su caballo entonces, galopó a toda 
velocidad. 


Ella se adentró en la primera línea, cortando innumerables enemigos con Niiro Musashi junto a 
ella. 


—;¡Perforen! ¡Perforen! ¡Perforen a los enemigos! 


—i¡No deben permitir que Hime-sama muera! Si ella muere, ¡el orgullo de los hombres de 
Satsuma Hayato muere aquí!, Nitro Musashi rugió mientras los hombres de Satsuma Hayato 
finalmente atravesaron un punto. En medio de la densa formación horizontal, una brecha 
apareció. 


La fuerza separada de Kai soun que había sido como un muro contra el ejército Shimazu, 
colapsó. 


Cuando se despejó la primera línea, se abrió un agujero y los soldados que estaban en las líneas 
2 y 3 dijeron, "Un oso apareció en el campo de batalla”, y se pusieron inquietos. 


Una manada de Osos Negros, perturbados por el sonido de la batalla, descendieron de la 
montaña y empezaron a hacer alborotos en Hibiki-no-Hara. 


Una porción de las fuerzas de Kai Soun debe ir a someter a los osos. El muro se ha vuelto más 
delgado. 
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—;¡El destino finalmente cambió!, pensó Yoshiharu. 


El ejército Shimazu atravesó la pequeña apertura y entonces inmediatamente huyeron de la 
estampida. 


Al otro lado de la formación colapsada, Sagara Yoshihi fue divisada. 


Sin embargo, la fuerza principal de Kai Soun desde el norte ya había rodeado su campamento 
principal. 


La fuerza principal de Kasi Soun rodeó el campamento de Yoshihi en todas las direcciones. 


El ejército Shimazu acababa de atravesar el muro, y todavía quedaba algo de distancia hacia el 
campamento principal. 


Además, un ejército de arcabuceros que Kai Soun había contratado estaba alineado entre el 
campamento principal y el ejército Shimazu para prevenir su avance, ya que acababan de 
penetrar la formación defensiva. 


— Nyaa, ¡Kai Soun es más rápido que nosotros! ¡Él tuvo el tiempo para hacer una 
contramedida! Por otra parte, ¡hay una gran cantidad de arcabuces! 


— ¡Tomaré el mando! ¡Derroten a los enemigos que nos bloquean! ¡abran un camino al 
campamento principal de Sagara Yoshihi! 


El famoso caballo —Hisatsuki Kurige—con su cuerpo largo, corrió junto con Yoshihiro.. 
—¿Con solo un caballo? Yoshihiro-neechan, ¡es absurdo usarlo contra los Tanegashimas! 


— Ah. Es imposible si lo hago sola. lehisa, ¡saca las tropas de arcabuceros! ¡Lanza un 
bombardeo desde atrás y dame cobertura! 


—Yoshihiro-neechan, ¡es irrazonable sacar los Tanegashimas detrás de ti! ¡Cualquier error 
resultará en Yoshihiro-neechan también siendo herida! 
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—TIehisa. La perspicaz previsión del Abuelo en verdad estaba en lo cierto. Poseer talento para 
las tácticas militares. Eres el tesoro que la familia Shimazu ha producido. Creo en ti. Así, que te 
confiaré mi espalda a ti. 


—Y oshiro-neechan... 


—No creo en el destino o el futuro. Todo es el resultado de las acciones y voluntad humanas. La 
victoria o la derrota es una oportunidad. No tendré remordimientos si me pega una bala perdida 
y muero. ¡Sagara Yoshiharu! ¡Te confió mi imouto a ti! 


—Entiendo. ¡Ve! 


Yoshihiro avanzó con su caballo contra las fuerzas de Kai Soun que los estaban bloqueando y 
disparaban hacia ella uno tras otro. 


—;¡Shimazu Isshin Yoshihiro ha venido! 


—;¡Disparen! ¡Disparenles!, lehisa dio la orden a las tropas de arcabuceros Shimazu de soltar un 
bombardeo con artillería de los Tanegashimas. Esto es diferente de las armas de fuego 
modernas. La precisión de los Tanegashimas de la era Sengoku era baja. En otras palabras, la 
probabilidad de fallar con un objetivo era alta. Sin embargo, Yoshihiro continuó corriendo en 
línea recta sin voltear atrás. lehisa ha superado el miedo en su corazón, que parecía haber parado 
de latir, y ordenó a las tropas disparar simultáneamente a los alrededores de Yoshihiro, la cual 
se mantenía acelerando a alta velocidad, se convirtió literalmente en "la personificación de la 
muerte", donde las balas de los enemigos y aliados volaban perdidas. 


—Nunca había visto a una hermana tan absurda y heroica, Yoshiharu se asombro, sintiéndose 
celoso. 


—A no ser que estuviera el Shura de los Shuras— Kai Soun——no hay nadie que pueda 
mantenerse a la par con la Takegami—Shimazu Yoshihiro—, Yoshiharu estaba convencido. 


Sin embargo, una batalla era un constante cambio. 


—Nyaa. La dirección del viento ha cambiado. ¡Yoshihiro-neechan! 
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Cuando ella y los demás cargaron sus Tanegashimas sobre sus caballos, el momento en que las 
balas fueron disparadas, lehisa gritó en voz alta. 


Por un instante, una ráfaga de viento sopló. 


El viento dobló la trayectoria de las balas que lehisa había disparado, dirigiéndolas a la espalda 
de Yoshihiro. 


Sin embargo, como si estuviera tratando de proteger a Yoshihiro, Hizaori Kurige contorsionó su 
enorme cuerpo hacia adelante, y las balas apenas fallaron. 


Al mismo tiempo que la bala falló, Hizaori Kurige levantó su cabeza otra vez. —No hay tiempo 
que perder cuando ellos recargan sus armas, el caballo levantó su antepie y se precipito hacia los 
enemigos. 


lehisa sintió que su fuerza colapsaba encima de su caballo —...Haa=- Mojé mis pantalones... 


Yoshihiro arrojó su lanza con una hoja arañada y sacó su espada mientras arriaba a su amado 
caballo. 


—TFui salvada por ti otra vez. En verdad eres salvaje, Hizaori Kurige. 
E RRI y 


Toshihisa, quién estaba viendo la carga de Yoshihiro e lehisa desde atrás, se percató que algo 
inusual estaba ocurriendo en este momento. 


—Las acciones perturbadas de sus aliados son torpes, le susurró tranquilamente a Yoshihisa. 


—Onee-sama. El movimiento de las tropas de arcabuceros de Kai Soun es extraño. De algún 
modo, no todos ellos están enfocados en el ejército Shimazu. Si los juzgó por sus estandartes de 
guerra, más de la mitad de los artilleros todavía permanecen atrás del estandarte del líder bajo el 
mando directo de Kai Soun, el cual se está precipitando hacia el campamento principal de 
Yoshihi desde el norte. 


—-¿Qué quieres decir Toshihisa-chan? 
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—No lo sé. Es como si ellos estuvieran cortando el camino de retirada de su propio líder Kai 
Soun... 


—Toshihisa-chan. Yoshihiro-chan esta abriendo un camino tras otro como un feroz demonio, 
sin embargo, la velocidad de avance de Kai Soun es anormal. Ellos llegaron antes. No 
llegaremos a tiempo. 


—S1. Sería malo si alguien hubiera llegado antes que nosotras. Esa es la razón por la que he 
preparado una contramedida para el peor escenario. 


—(¿Una medida para el peor escenario? 


— Dada la posición de los dos ejércitos, es posible que Sagara Yoshiharu no llegué al 
campamento principal a tiempo. Por lo tanto, ya he hecho un movimiento de antemano. Al 
hacer una apertura perfecta sobre el conocimiento de Kai Soun, he enviado otro rescatista hacia 
el campamento principal de Sagara Yoshihi. 


—(Eh? ¿Eh? ¿Quién? 
—No obstante, si mis expectativas son correctas... ella y Yoshihi podrían ser asesinadas. 
La ansiedad de Toshihisa probó ser cierta. 

— ox 


En el deshabitado campamento principal, Sagara Yoshihi estaba sentada, esperando su destino 
sin ni siquiera desenvainar su espada. 


¿Kai Soun vendría a matarla debido a que ella rompió su juramento? ¿O Sagara Yoshiharu 
atravesaría la sólida defensa de Kai Soun y vendría a cambiar el destino de Yoshihi? 


Yoshihi no quería que Yoshiharu despareciera. 


Por lo tanto, el primer... si bien ella estaba esperando por Kai Soun, en el fondo de su corazón, 
ella estaba imaginando un futuro donde Yoshiharu vendría llorando al campamento; era un 
pensamiento gracioso. 
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Y la respuesta de la realidad era mucho más cruel para Yoshihi. 
En cuanto a esa realidad, el Kyushu de la Era Sengoku no era un mundo de cuentos de hadas. 


Envuelto en una chaqueta negra Namban que olía a sangre. Un hombre de inmensa constitución. 
Kai Soun había aparecido enfrente de Yoshihi. 


Sagara Yoshiharu no había llegado a tiempo. 
Yoshihi pensó que esto era lo correcto. 
—Tu voluntad se ha ido Yoshihi. He venido por el día prometido. 


No es posible leer los sentimientos de Kai Soun tras esos ojos que eran cubiertos por las gafas 
negras. 


—Esta bien tío Soun. He venido aquí para ser derrotada por el tío. 
Yoshihi empujó sus dedos hacia el frente de Soun y se inclinó sin levantarse. 


—Deberías haber sido derrotada en Kizakihara y y rendirte al clan Shimazu, y se suponía que te 
casarías con Sagara Yoshiharu. Pero, Sagara Yoshiharu desaparecerá si te casas con él. Puesto 
que claramente eres la ancestra directa de él. Escuché esto de la ninja tartamuda. ¿Viniste aquí a 
morir por Sagara Yoshiharu? 


—... Si. Esa es una de las razones por la que decidí romper la promesa que hice con el Tío 
Soun. Si Yoshiharu y mi vida están en balance, el otro debería escoger la vida de Yoshiharu. 
Finalmente lo encontré, el significado del porque nací. Si muero aquí, Yoshiharu podrá vivir. 
No quiero llevarme su voluntad que ha estado luchando con todo su esfuerzo por nada. 


—Esa ninja no parece querer que mueras. 


—Es un hábito entrometido justo como su maestro. Quiero ser de utilidad para Yoshiharu. No 
hay remordimientos. Y así, aquí me alejaré del tío... Gracias por siempre, por siempre 
protegernos a las dos hermanas, Tío Soun. 
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—¿Sagara Yoshiharu es un hombre al que le puedes confiar a Tokuchiyo? 
—SI1, así es. 


—Cuando mueras, la conexión de sangre directa entre tú y Yoshiharu será cortada. Escuché que 
Tokuchiyo se volvería la ancestra directa de Yoshiharu en su lugar. En ese sentido, la historia se 
balancea a si misma. Perderás tu vida por Yoshiharu e incluso tu conexión de sangre con él. 
¿Eso está bien para ti? 


—... Fufu. Aunque ella no podía hablar claramente, ella es comunicativa. La conexión de 
sangre no es un problema. Fui una total extraña, sin embargo, el tío me ha amado como su 
propia hija. La densidad de la sangre no esta relacionada ya sea si eres familia o no. 


— Así es. Similarmente, si eres una niña legítima o ilegítima. Todo esto no esta relacionado a 
ustedes las hermanas del clan Sagara. 


—... Si. Finalmente fui capaz de entenderlo. Fue doloroso en todo momento. He mantenido un 
secreto que no le he revelado al tío todo este tiempo. Pero ahora, lo diré. Moriré ahora, porque 
he encontrado una persona que puede proteger a Tokuchiyo. Esto es lo que las personas 
cristianas llamar una "confesión", espero que puedas cortar mi cuello una vez terminé. 


—No soy un cura, sino un monje, dijo tajantemente Soun. 
“O 

—Y o no.... soy.... Sagara Yoshihi... Soy una impostora, confesó Yoshihi Yoshihi. 

Ella intentó morir en silencio sin decirselo a nadie. 

Pero, ya no puedo soportarlo más, quiero revelar esto cuando encare a Kai Soun. 

Debido a que creo que si se trata del Tío Soun, él no filtrará la verdad a las demás personas. 


—Tokuchiyo y yo por coincidencia nacimos el mismo día. Una siendo hija de la esposa legal y 
la otra de la concubina. Pero la hija de la concubina nació ligeramente antes. Yo soy la hija de la 
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concubina. Yo soy la hija ilegitima que originalmente no tenía derecho a heredad el estado de la 
familia. Tokuchiyo es la hija de la esposa legal. Esa niña es la hija legítima de la familia Sagara. 
El nombre "Yoshihi" que la familia Ashikaga había dado para heredar el shogunato es en 
realidad el nombre de esa niña. 


—El abuelo estaba preocupado del complicado nacimiento de aquellas hermanas, Yoshihi trato 
de decirle esto a Soun con una sonrisa. Pero ella no podía reír. Su visión se llenó con lágrimas. 
La gigantesca figura de Kai Soun que la estaba viendo hacia abajo, esa imagen era como la 
figura de Nio. 


—Para prevenir las disputas internas de toda la familia que ha sido la maldición de la familia 
Sagara, y para dejar "el legado de sangre del clan Sagara" para la prosperidad; una vez las 
hermanas nacieron, el abuelo inmediatamente tomó una contramedida. Fui reemplazada por 
Tokuchiyo. Yo, como la hermana mayor, fui tratada como la hija legítima que la esposa legal 
había dado a luz, mientras que la hermana menor, Tokuchiyo fue tratada como la hija ilegítima. 
Tokuchiyo fue desterrada del Castillo Hitoyoshi y fue puesta en el templo de la Montaña 
Yatsushiro... Nosotras las hermanas nacimos y fuimos separadas inmediatamente... Como puede 
recordar, a Tokuchiyo siempre le desagradó vivir en el templo y se convirtió en una niña salvaje 
que vive sola en la montaña. 


—Mientras yo estaba siendo atendida por los sirvientes del Castillo Hitoyoshi sin saber nada en 
absoluto, Tokuchiyo deambulaba alrededor de la montaña acompañada por un oso; ella es una 
niña muy desafortunada. 


Yoshihi cubrió su rostro con sus dedos y continuó hablando. Sus lágrimas no paraban de salir 
incluso cuando los párpados habían sido cubiertos por sus dedos. 


—¿Qué quieres decir con dejar "el origen de la sangre Sagara" para la prosperidad? 


—Mi sabio abuelo juzgó que la era Sengoku terminaría en muchas décadas en el futuro. Pero el 
hecho que los Tanegashimas fueron introducidos a Japón, la guerra cambiaría. La época de 
feroces guerras con armas de fuego llegaría y el añorado fin de siglo vendrá. El clan Sagara que 
esta rodeado por grandes poderes no será capaz de continuar siendo un daimyo de la Era 
Sengoku. Solo quedan dos opciones; ser destruidos por un conquistador o convertirnos en sus 
subordinados. 


—Por lo tanto, ¿la hija legítima Tokuchiyo fue falsificada como la hija ilegítima y enviada al 
templo? 


—Así es. Incluso si el clan Sagara, como daimyo de la Era Sengoku, se fuera a extinguir; 
siempre que Tokuchiyo sobreviva, entonces la sangre pura de la familia Sagara puede ser 
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entregada a la generación futura. Yo, la hija ilegítima, heredé el clan Sagara disfrazada como la 
hija legítima. Viviré por la continuación del nombre de la familia Sagara. Si el nombre de la 
familia sobrevive milagrosamente, entonces todo estará bien. Incluso si soy derrotada en la 
guerra y ejecutada, mientras que Tokuchiyo no sea herida, entonces el linaje de la familia no se 
extinguirá. Mi abuelo escogió la sangre en lugar del nombre del clan Sagara. 


—¿No habría problemas si la hija ilegítima es ejecutada? 


—... Luego de recibir los derechos de nacimiento, la verdad fue revelada por el abuelo; 
Desesperé cuando fui considerada un ave enjaulada para ser sacrificada por el bien de la familia 
Sagara. Sin saber nada, Tokuchiyo quién fue enviada a Yatsushiro era miserable. Quise traerla 
de regreso al Castillo Hitoyoshi y darle el derecho de nacimiento a Tokuchiyo inmediatamente. 
El abuelo me pregunto esto, "Entonces Tokuchiyo será asesinada". "¿Aun así no te importaría?”, 
escogí inmediatamente proteger a Tokuchiyo sin dudar. A decir verdad, cuando el abuelo 
falleció, una persona del clan del tío se rebeló. Ellos habrían engañado a Tokuchiyo si el abuelo 
no la hubiera enviado lejos de casa. Tokuchiyo y yo nos habríamos matado entre nosotras y así 


es cómo habría terminado. 


—Sin esposo, ni hijos, podría hacer que el clan Sagara sobreviva. Eso es porque el clan Sagara 
será transferido al descendiente directo de Tokuchiyo en seguida. Porque no debo permitir que 
la verdad sea revelada, continué pretendiendo que tenía un prejuicio contra Tokuchiyo y que la 
odiaba. El clan se sublevaría si la verdad fuera revelada. Si hay una rebelión, Tokuchiyo y yo 
tendríamos que luchar, lloró Yoshihi. 


—Es mi destino maldito que no me permite vivir mi vida por mi propio bien. Es agonizante que 
no pueda abrazar y consolar a Tokuchiyo con gentileza. Siento pena por Tokuchiyo que fue 
arrojada a las montañas sin saber nada. Por lo tanto, cuando todo el clan se rebeló contra mí y 
escapé al Castillo Hitoyoshi, no debía morir a toda costa. No podía abandonar a Tokuchiyo y 
morir. No podía rendirme. Esa es la razón por la que te rogué por mi vida Tío Soun... 


—Sin embargo, dijiste que has encontrado el significado de tu vida. Pero, ¿esto no es solo mala 
suerte para una falsa Sagara Yoshihi como tú vivir en miseria y sufrimiento? 


—Sagara Yoshiharu me dijo. Puesto que él fue cautivado por Oda Nobuna es que decidió 
permanecer en esta era Sengoku en lugar de atravesar la Amano-Iwato. Entiendo esa importante 
forma de vivir, porque estoy vinculada con la existencia llamara "Tokuchiyo" la cual también es 
mi hermana menor. Si muero aquí, Sagara Yoshiharu sobrevivirá. Tokuchiyo podrá recuperar el 
Castillo Hitoyoshi y finalmente se convertirá en la verdadera "Sagara Yoshihi", si Sagara 
Yoshiharu vela por ella, entonces el clan Sagara y Tokuchiyo seguramente estarán bien. Puedo 
confiarle a Tokuchiyo en paz. Además, Yoshiharu y Tokuchiyo están conectados directamente 
por sangre. Todo se resolverá pacíficamente. Al lugar donde debería estar. Por lo tanto, es mi 
destino desaparecer aquí. 
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—¿ Amas a Tokuchiyo? 


—La amo. Con la diferencia en linaje, yo, quién soy una sustituta por obligación, no podía tocar 
con honestidad a Tokuchiyo. Pero es diferente ahora. Ya es demasiado tarde... 


—(Te has enamorado de Sagara Yoshiharu? 


—Si, probablemente es así. Cuando descubrí que no podía casarme con él, sentí temor por un 
momento de mi destino. Si hubiera un dios en los cielos, pensé que quería que él me concediera 
mi deseo, al menos una vez. Mi confesión termina aquí... 


—Tío. Las afueras del campamento principal se han vuelto apartosas. Quiero completar mi 
destino antes que Sagara Yoshiharu llegue aquí. Él ciertamente vendrá aquí a pesar de las 
innumerables dificultades. Para rescatarme. Por esa razón, él lo hará en serio incluso si está a 
punto de desaparecer. Antes que suceda, por favor traer todo a un final, Yoshihi inclinó 
profundamente su cabeza, mostrando su cuello blanco. 


——Corta, por favor cortala, estaba murmurando con un susurro y escalofríos. 
Kai Soun asintió, —Entiendo. 

—Sin embargo, hay un secreto que te he estado ocultando. 

—... ¿Eso es? 


—TFui informado por tu abuelo que él había sustituido a Tokuchiyo contigo. Solo en caso que 
murieras joven por no haber sido capaz de escapar de un problema urgente sin sacrificarte, 
entonces Tokuchiyo sería la siguiente heredera. Y si tu no podías soportar vivir como un ave 
enjaulada, tu abuelo permitiría tu salida al mundo exterior. Él me escogió, de un país vecino, 
como el guardián por ese propósito. Después de todo, no hay credibilidad en el clan Sagara. 
También agregue algunas cosas al juramento escrito: "Si Sagara Yoshihi muere sin dejar un 
hijo, o si ella decide abandonar sus derechos de nacimiento a su voluntad; entonces Tokuchiyo 
sería la siguiente heredera", y Kai Soun debería continuar protegiendo a Tokuchiyo. 


—Eso es una mentira. El tío debería haber hundido el juramento escrito en el estanque. Así que 
la evidencia esta... 
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—TFue una mentira que lo tiré al agua. 


Kai Soun sacó el juramento escrito que debería haber estado hundido de su bolsa y 
consecuentemente lo abrió. 


—... Por qué... ¿Por qué? ¿Por qué no fue arrojado? Debería haber roto el juramento con el tío. 
¿Por qué? 


—No pretendo cumplir con el deseo de un viejo egoísta. Cuando estaba a punto de poner fin a la 
rebelión interna del clan Sagara, iba precisamente a cortar a Tokuchiyo. Pensé que si Tokuchiyo 
fuera asesinada, tú serías capaz de vivir tu propia vida por primera vez. Pero, tú te rehusaste. Si 
bien habías sufrido mucho viviendo como un chivo expiatorio, continuaste protegiendo 
estúpidamente a tu hermana menor. El noble pensamiento que había perdido luego de asesinar a 
mis tres hijos, lo encontré en ti. Y estabas en lo cierto. 


No intento hacerte esperar mucho tiempo, también moriré pronto. Ve a Yomi antes, Sagara 
Yoshihi. 


—He decidido que no mataré a una mujer. Si pudiera, quisiera enviarte al mundo exterior fuera 
del clan Sagara. Pero el rebelde que desafió a mi maestro y la persona que rompió el juramento 
escrito son asuntos diferentes. Si no puedo matarte aquí, entonces la muerte de los tres hijos que 
purgue como rebeles no tendrá significado. Perdoname. 


—No se me permite perdonarle nada. Después de todo, mi vida originalmente me fue dada por 
ti, Tío. Que te vaya bien, tío. 


Soun quedo en silencio. Levantó su Shikomizue lentamente hacia la cabeza de Yoshihi. 
Y a la velocidad del rayo, la Shikomizue descendió hacia abajo. 

Sin embargo, el cuello de Yoshihi no había caído. 

—;¡No permitiré que le hagas eso a mi aneue! 


La intrusa que cayó del cielo sostenía una lanza de bambú, se paró ante Kai Soun y bloqueó el 
filo de su Shikomizue. 
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Era una chica con piel bronceada vistiendo una armadura hecha con piel de oso. 

La brillante, alegre y pura "hime" cuyo verdadero nombre debería ser "Sagara Yoshihi". 
Era la hermana menor que anhelaba y amaba a "Yoshihi" todo el tiempo. 

—... Tokuchiyo, tú, ¿por qué estás aquí? 


—¡Hibiki-no-Hara es un pequeño pantano rodeado por una montaña en todas las direcciones! 
¡Hice un ataque sorpresa con Inuwarashi y los osos de la cima de la montaña! ¡Tomando la 
oportunidad cuando el ejército Shimazu y los ejército de Soun luchaban entre sí intensamente! 
Para los detalles, ¡por favor preguntáselos a Shimazu Toshihisa! 


—Pero, ¿por qué aun no has sido descubierta hasta que viniste aquí? 


—;¡Es posible ocultarse detrás de la espalda de Inuwarashi con la piel de oso! ¡Es la sabiduría de 
la supervivencia en las montañas Aneue! ¡Esto debería ser llamado un camuflaje! 


—(Fui tomado con la guardia baja? Shimazu Toshihisa..., Kai Soun arrojó su Shikomizue, 
murmurando. 


—;¡ Tío por favor! ¡Por favor no involucres a Tokuchiyo en esto! 

—Eso ya no es posible, esta chica lo ha interrumpido. 

—Tokuchiyo, ¡regresa! ¡Tonta! ¡T'ú no tienes nada que ver con nosotros! 
—¡Me niego Aneue! ¡No regresaré! 

—¡¿Té rehúsas a regresar?! 


— ¡Un duelo! ¡Kai Soun! ¡He continuado dominando con sinceridad la esgrima del estilo 
Taisha-Ryu para proteger a mi hermana! 
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Tokuchiyo esgrimió el arte secreto del estilo Taisha-Ryu... Sin embargo, Soun detuvo la lanza 
de bambú que Tokuchiyo había empujado hacia su codo que estaba cubierto con una placa de 
hierro. Él la apretó con sus codos y rodillas y al instante la rompió. Al mismo tiempo, pateó el 
plexo solar de Tokuchiyo y esta cayó a los brazos de Yoshihi. 


—Es una buena habilidad. Pero es imposible para cualquier arte de esgrima romper mi propio 
estilo de lucha. Yo conozco tu estilo de esgrima. Pero, tú no conoces el mío. La victoria y la 
derrota a través del uso de una espada de verdad son decididas por el estilo de tu enemigo, 
tácticas y las técnicas que conoces. 


—M1 arte no es el kenjutsu de los samuráis. 

—Es mucho más cercano al arte de un ninja. 

—Solo esta especializado en matar al enemigo. 

Kai Soun tomó la fuerza de combate de Tokuchiyo con solo un golpe. 

Yoshihi abrazó el cuerpo de Tokuchiyo que ya no podía ponerse en pie. 

Al final, pude sostener a Tokuchiyo, pero otra vez... 

—... Uuu. Fue inútil... él es demasiado fuerte... lo siento Aneue... 

—;¡No hables! Rogaré por tu vida, ¡así que ya no digas más cosas innecesarias! 


—No. ¡No me quedaré en silencio! A pesar de que ya no puedo luchar, ¡mi boca todavía puede 
hablar! ¡Kai Soun! ¡Tengo toda la responsabilidad del crimen por el que Aneue te traicionó! 
Porque soy la verdadera décima octava mandataria del clan Sagara, ¡Sagara Yoshihi! 


Yoshihi estaba horrorizada y enmudeció. 


—Lo siento, lo he escuchado, Tokuchiyo esbozó una sonrisa complicada. 
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—Tokuchiyo. ¿Escuchaste mis palabras? 


—Puesto que tú no querías estar involucradas en las guerras de los Shuras de Kyushu, quisiste 
esconderlo todo este tiempo. Porque no soy inteligente, no pude darme cuenta. Lo siento Aneue. 


—Tokuchiyo. Yo, quién soy una hija ilegítima te desterré a ti la hija legítima del Castillo 
Hitoyoshi. ¿No tienes resentimiento contra mi quién siguió pretendiendo ser la mandataria del 
clan Sagara? 


—Aneue abandonó su propia vida para convertirse en mi chivo expiatorio. La gentil Aneue que 
heredó la familia Sagara me mantuvo con vida. No puedo guardar resentimiento. Puesto que 
todos los días fueron felices para mí. Es mucho más doloroso para Aneue, ¿no? Lo siento. 


—... Es diferente. Tú fuiste engañada por el abuelo y yo. 


—TFue una buena actuación, ¿verdad? Quise tomar una lanza y convertirme en una princesa 
guerrera, esperando proteger a mi hermana mayor; pero no pude ganar contra Kai Soun. Solo 
queda la muerte para un Shura que ha sido derrotado. Por lo tanto, esta es la última oportunidad 
para nosotros de hablar y abrazarnos como hermanas. 


—... Después de todo, no fui capaz de protegerte, del todo... 
Yoshihi abrazó el cálido cuerpo de Tokuchiyo. 

He obtenido eso que pensé que no podría obtener por la eternidad. 
Incluso si es solo por un momento. 

—Aneue. Ya no habrán más obstáculos... 


—Tienes razón. Te lo dejo a ti, tío. Si escoges a una, entonces mátame. Si quieres matarnos a 
ambas, entonces por favor perfora mi cuerpo y el de Tokuchiyo con una lanza. Así, después de 
la muerte, nosotras las hermanas no seremos separadas. 
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Las escena de la noche cuando Kai Soun siguió la orden de su maestro para matar a sus tres 
hijos que habían planeado una rebelión contra su maestro, fue reflejada en la figura de aquellas 
dos hermanas que se estaban abrazando entre si, preparadas para la muerte. 


—... Hubieron cuatro hijos míos que se comunicaron en secreto con el clan Ito, planeando una 
rebelión. El hermano mayor protegió a los 3 hermanos menores, cuando todas las 
responsabilidades cayeron sobre el mayor. 


Soun mató a los tres hermanos menores. 

Pero solo al hermano mayor no lo pudo matar. 

Al principio, todos ellos serían ejecutados. 

Pero, solo el hermano mayor fue mantenido con vida. 


—Padre. Si no me matas aquí. Mataré a padre eventualmente, el hermano mayor dio esa 
advertencia. Kai Soun entonces reportó a su señor, —El hermano mayor no ayudó con la 
rebelión, y salvo su vida. 


Ni siquiera el mismo Soun sabía porque había hecho eso. 


Atreverme a permitir que una persona viviera, yo podría querer que mi hijo que sobrevivió me 
matara. Ahora, ¿pueden ambas hermanas Sagara ser asesinadas? 


Viendo hacia abajo a las asustadas hermanas que se estaban abrazando entre si, por primera vez 
en sus cuarenta años de ser Shura se sintió perplejo, incapaz de auto-controlarse. 


“Largo, jamás vuelvan a aparecer enfrente de mi, nunca más”, Soun no podía reprimir el 
impulso de gritarlo. 


Pero, traicionaría la orden del maestro si ordenaba pasar por alto a las hermanas Sagara. 
Entonces la muerte de mis tres hijos que fueron asesinados por la orden del maestro quedaría sin 
sentido. Entonces, cuál es el significado en matar a aquellas dos hermanas que fueron separadas 
inmediatamente al nacer, ¿quiénes se están abrazando y se consagran mutuamente la una a la 
otra todo este tiempo? Por el clan Aso. Por el hombre llamado Kai Soun. 
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La vacilación de Soun definitivamente acorraló a las hermanas Sagara a una esquina. 
Una ráfaga de viento voló, el pesado olor del humo viajó a lo largo del campamento. 


—Y oshihi, Tokuchiyo. Fue mi error que ustedes dos se reunieran aquí. Cuando dudé y fallé en 
tomar el cuello de Yoshihi... se veía como si hubiera un conflicto en mi corazón, un 
resentimiento por tener que matar a mis hijos por la orden del maestro. 


—Tío. 
—Este olor seguramente es... 


—El tiempo ha terminado. Mi señor a puesto una trampa. 
A 


Los estruendosos rugidos de los osos que estaban haciendo alboroto en la pradera resonaron por 
todo Hibiki-no-Hara. 


En este momento, el ejército Shimazu que estaba avanzando por el lado sur del campamento 
principal había encontrado un camino con Yoshihiro al frente. 


Yoshiharu se estaba acercando al campamento principal de Yoshihi poco a poco. 


Saltando de su caballo, Yoshiharu rasgó la cortina del campamento, dando una voltereta justo 
enfrente de Yoshihi. 


El campamento principal de Yoshihi fue bañado por el olor de las municiones de las tropas de 
arcabuceros del clan Aso posicionados al norte. 


—;¡¿Qué....Queeeeeee?! 


Fuera de culpa y miedo por haber ordenado a Kai Soun matar a su familia, el clan Aso tenía 
sospechas de una traición de Soun. — Cuando Soun dude, ¡disparen hacia el campamento 
principal de Yoshihi! 
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—Toshihisa utilizó la carga de nuestro ejército Shimazu como una pantalla de humo, ¡guiando a 
Tokuchiyo hacia el campamento principal! ¡Qué desfavorable, el plan alternativo ha fracasado! 


—Si ambas hermanas Sagara son baleadas, ¡Sagara-san será herido! ¡Vayan a detenerlos! 


Yoshihiro e lehisa que habían recibido al mensajero de Toshihisa gritaron y lideraron a los 
soldados hacia las tropas de artilleros del clan Aso. Todos estaban esparcidos, pero, en ese 
momento, los enemigos habían terminado de disparar hacia el campamento principal de 
Yoshihi. El tiroteo terminó. Cuando Yoshiharu soltó un grito impetuoso que alcanzó a Yoshihi, 
un montón de balas ya habían atravesado los cuerpos de Yoshihi y Tokuchiyo... o eso era lo que 
se suponía que ocurriera. 


Sin embargo, Yoshihi y Tokuchiyo quiénes estaban abrazadas, protegidas por la espalda de 
Soun, todavía estaban con vida. 


Las dos personas estaban ilesas. 

—Y oshiharu. Sabía que vendrías. 

—-¿Eh? ¿Por qué yo y Aneue seguimos vivas? 
—Tokuchiyo, es porque el Tío Soun, a nosotras dos... 


Los dos pequeños cuerpos de las hermanas fueron cubiertos por el gigantesco cuerpo de Soun, 
su chaqueta Namban se extendió. 


—Soun, tú las protegiste y recibiste todas las balas en tu espalda. 


—Sagara Yoshiharu. Soy un asesino. Esta chaqueta esta hecha con hebras de hierro. Además, 
cubrí todo mi cuerpo con una armadura Namban. Para escudar a esas dos pequeñas niñas. 


—No obstante, incluso si estabas acorazado, ¡¿cuántas balas ha recibido tu cuerpo?! ¡Tienes la 
intención de retenerlas por el bien de Yoshihi y Tokuchiyo! 


—He recibido 10 balas, pero, no hay problema. Las balas no golpearon ningún punto vital. 
Chico. Aunque puede parecer malo para ti ya que sientes pena por la muerte de un hombre, sin 
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embargo, no moriré solo por esto. ¿No se dice que un hombre debería morir por el bien de una 
mujer? Tú intentas intercambiar tu muerte por la de los demás, que ingenuo. Como un niño que 
se ha emborrachado. En caso que hayas descubierto toda la verdad, debes escoger la vida. 
Cuando recibí esas balas, y respiré mi hálito de muerte, podría haberse tratado de un cuento 
hermoso. Quizás un relato impresionante sobre el final de la vida de un hombre, el hombre 
llamado Kai Soun. Sin embargo, habría dejado una herida en los corazones de Yoshihi y 
Tokuchiyo. Dejando eso de lado, he vivido y muerto vergonzosamente como un Shura que mató 
a sus hijos. —scojo morir sin arrepentimientos, sin nadie y sin un relato impresionante. 


— Aquí hay otro hombre. Un hombre al que debería apuntar a convertirme, pensó Yoshiharu. En 
vez de morir hermosamente y dejando sentimientos en las mentes de otras personas, él escogió 
vivir vergonzosamente y morir como un perro... para mi, esa es una forma de vivir muy severa, 
¿tener esa soledad?, ¿y esa muerte dolorosa?, Yoshiharu se estremeció. 


—... Eres irremediable. Mi vida es dulce comparada con la tuya. Estaba asustado de ser 
olvidado de los recuerdos de todas las personas todo este tiempo. 


—Es natural. Es porque eres un niño que aun no conoce a una mujer. Eso estará bien por ahora. 
—Tío. Desde tus pies. La sangre esta... 

—No te preocupes. Todavía tengo suficiente energía para montar un caballo. 

—Regresaré al clan Aso, dijo Soun mientras tambaleaba. 

Una gran cantidad de sangre perdida estaba haciendo que su conciencia se desvaneciera. 
Aunque, Soun no cayó. 


— ¡Es inútil tío! ¡Ya te han disparado! Tengo miedo que si regresas por venganza, ¡serás 
ejecutado como un criminal por el clan Aso! 


—... No pretendo terminar mi vida con algo tan insignificante, a su manera hice esa diferencia 
cuando maté a mis tres hijos. 


Yoshiharu trató de decirle a Soun sobre el futuro. 
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—Matar a tus tres hijos significa que todavía hay una persona que no mataste, ¿verdad? ¡Tú 
deberías tener 4 hijos! Si regresas al clan Aso, ¡tú lealtad será cuestionada por tu maestro otra 
vez! En la residencia de tu maestro, quién intentó matarte a ti, quién ha hecho tanto por el clan 
Aso, ya no necesitas jurarle más lealtad. No necesitas regresar al clan Aso. Si vas más allá de 
eso... 


—Niño. No digas todo lo que se te viene a la cabeza. Yo decidiré mi propio destino. 
Soun montó un caballo, soltando un fuerte suspiro. 


—El todavía esta vivo incluso cuando está tan lastimado, además que consciente, Yoshiharu no 
podía creerlo. 


Abrazando a Tokuchiyo quién no podía levantarse luego de recibir el ataque de Soun, Yoshihi 
observó a Soun que estaba sobre su montura. 


—Tío Soun. Has protegido mi vida y por otra parte incluso rescataste a Tokuchiyo. No se cómo 
expresarle mi gratitud al tío. 


—... No necesito ninguna gratitud. Solo cumplía la solicitud de tu abuelo. Para empezar, mi 
maestro disparará a este campamento a no ser que mate a las dos hermanas. Soy un general del 
clan Aso. Y tú que eres una persona del clan Sagara y que perteneces al clan Shimazu. A partir 
de ahora, somos enemigos. 


—Ahora, nosotros, ¿ya no podremos encontrarnos? 


—No moriré tan fácilmente. Hasta el momento que muera, continuaré viviendo. No pienso en 
mi muerte hasta el final. Si vives, existe la posibilidad que nos volvamos a encontrar. Vive 
Yoshihi. Busca el significado de la razón de tu nacimiento. No hay ningún significado en la 
muerte sino en vivir. 


—Sagara Yoshiharu. Te dejaré a Yoshihi y a Tokuchiyo a ti. 


—SL. 
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—Si se trata de ti. Te lo puedo confiar. Hasta la vista. 


Yoshihiro e lehisa vinieron corriendo al campamento principal luego de hacer que el ejército 
Aso se retirará al final de la feroz batalla. Las dos personas estaban asombradas que Yoshihi y 
Tokuchiyo estuvieran ilesas y todavía con vida. “Kai Soun defendió a estas dos personas”, ellas 
inmediato entendieron. 


Soun estaba terriblemente herido. 


—Qué esta pasando ahora con el clan Aso. Intentar sospechar de la traición de Kai Soun en 
medio de una batalla, ¡no puedo pensar en esto como algo que un samurái debería hacer! 


—»Nyaa. Aquellas tres personas todavía están con vida. Sagara no ha desaparecido. ¡Eso es 
grandioso! 


—... Novata. Qué aburrido... 
En respuesta a las palabras de Soun, Yoshihiro enarcó sus cejas. 


—(Qué? Los soldados que liderabas están siendo repelidos por el ejército Shimazu y continúan 
su retirada. Esta ronda es un 80% la victoria del clan Shimazu, ¿y todavía nos llamas novatas? 


El más fuerte e invencible Shura de Kyushu. 
La Takegami y Oni de Satsuma del clan Shimazu. 
Enemigos por el destino. 


Cuando se encontraron, no pudieron evitar expulsar un espíritu de lucha por todo su cuerpo 
contra el adversario. 


—Nyaa, nyaa. Finalmente apenas hemos rescatado a Yoshihi. Si estás dos personas pelean entre 
s1, ¡será un asunto serio! Por favor alto, ¡alto!, lehisa corrió y se aferró a Yoshiharu. 


No obstante, con un "Esta bien", Yoshiharu palmeó la cabeza de lehisa. 
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Soun se encogió de hombros ante el espíritu de lucha de Yoshihiro, como Yoshiharu había 
esperado. 


—Fui yo el que llegó primero donde Yoshihi. Ustedes estaban un paso por detrás. No perdí. 
Simplemente les entregó la victoria a ustedes, señorita. 


—Muu... 


—Sin embargo, Shimazu Yoshihiro, quiero luchar contra ti. No he visto ningún Shura que 
pudiera liberar semejante espíritu de lucha como tú. En efecto, eres digna del título de 
"Takegami”, ya sea que yo muera o tú caigas, todo será decidido con un golpe. 


—¡El estilo Taisha-Ryu ha sido descubierto!, Tokuchiyo quién fue levantada por Yoshihi gritó 
inconscientemente. 


—M1 esgrima no solo consiste en el Taisha-Ryu. Cuando enfrentó a semejante monstruo, 
todavía tengo algunas cartas del triunfo, Yoshihiro sonrió con aparente sinceridad. 


—Sin embargo, Kai Soun. Es ridículo si alguien intenta retarme a un duelo en el mismo estado 
que una persona muerta. Incluso si te derrotó, no habrá honor en mi valentía. Intentalo otra vez 
luego que hayas tratado tus heridas. 


—... Debo dar mi gratitud al clan Shimazu que ha enviado un desesperado ejército de reserva 
para rescatar a Yoshihi. Pasaré por alto tu vida este día. 


—Dejalo ser. Esas son nuestras palabras Kai Soun. 


—Es fácil tomar tu cuello aquí, pero, llevaré esta competencia a un final ahora. Debo regresar al 
clan Aso para resolver nuestros problemas. Ve a Hyuga inmediatamente y lidia con el clan 
Otomo. 


Soun corrió con su caballo y pasó por donde Yoshihiro quién se había convertido en su 
archienemiga, compitiendo por el título del Shura más fuerte de Kyushu. 
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Después que Kai Soun se había retirado del campo de batalla, junto con las 4 Hermanas 
Shimazu y con Yoshiharu y las hermanas Sagara, inmediatamente celebraron un concejo de 
guerra en el campamento principal de Hibiki-no-Hara. 


—Iyaa. Eso me puso a sudar helado. Tu nee-chan pensó que Yoshihi y Tokuchiyo estaban 
muertas, estaba impaciente. Es como si fuera una villana que envió a aquellas dos personas a las 
mandíbulas de la muerte, poniéndolas juntas y deshaciéndose de ellas. ¿Esta bien como el 
prólogo de "La Leyenda de la Villanía de Shimazu Yoshihisa" en todo su derecho? El enemigo 
de la leyenda es Kai Soun quién protegió a las hermanas Sagara. Con el espíritu lolicon de Kai 
Soun convirtiéndose en una leyenda en el futuro, ¡mi leyenda de terror se esparcirá a lo largo de 
Kyushu! 


— Anesha. No me importa la broma, quiero empezar a discutir el tema que nos compete 
inmediatamente. Nuestra situación es muy crítica. 


—Y oshihisa-nee. El ejército del clan Otomo ya se ha precipitado a la parte norte de Hyuga que 
el clan Ito abandonó. Además, van a rodear el Castillo Takajo que el clan Shimazu acaba de 
ocupar. Fuimos capaces de hacer la paz con Kai Soun, pero nuestra fricción con el clan Aso no 
se disolverá fácilmente. Nosotras, también, deberíamos apresurarnos hacia Hyuga. 


—Pero, Toshihisa. Incluso si luchamos contra el clan Otomo, la pelea será totalmente diferente 
de la habitualmente indecisa Otomo Sorin. Ese estratega Namban es un adversario formidable. 
Ya sea si es una persona que entiende a fondo las leyes marciales o tácticas de Japón, o si es una 
persona que debemos erradicar o alguien con quién podemos llegar a un acuerdo, es necesario 
saber eso antes de entrar a la batalla. 


—Exacto, Yoshihiro-nee. Usualmente, el tamaño de influencia que el gobernante tiene y su 
actitud, para bien o para mal, es diferente para el ejército Otomo. Vamos a mandar un 
mensajero. 


—Bajo el pretexto del mensajero, investigaremos a Gaspard, Toshihisa. 


—Sí, así es como es. En una gran guerra, si no conocemos al enemigo, ese es un asunto 
peligroso. 


—Sagara. Por favor ve al clan Otomo como mensajero del clan Oda. ¡También irás como el 
representante del clan Shimazu! 
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lehisa también propuso, —Ya tomado bastante tiempo, pero una oportunidad para llevar a cabo 
la orden de Nobuna finalmente ha llegado. Entiendo, iré también, asintió Yoshiharu. 


—¿lehisa? ¿No es aquí donde yo debería ir?, se asombró Toshihisa, sin embargo, —Nyaa. Yo 
iré. Ya soy una adulta hecha y derecha, lehisa no le prestó atención. 


—Esta bien Toshihisa. Puesto que voy a ser acompañado por Kuroda Kanbei y Frois-chan para 
mediar el acuerdo entre los ejércitos Otomo y Shimazu, no debería haber ninguna preocupación 
de que lehisa pueda ser asesinada. 


—Konoe-sama también. Estoy un poco molesto que no se haya decidido quién en la familia 
Shimazu se convertirá en la esposa de Sagara; esto debería ser hecho con prontitud. 


—Si me encuentro con Gaspard, existe el riesgo que pueda ser eliminado. Es lo mismo que 
sucede a cualquier lugar que vaya. 


Una voz inesperada se escuchó. 


—Estoy preocupada por la condición de Yoshiharu la cuál es la de una polilla entrando al fuego. 
Por lo tanto, acompañaré a Yoshiharu como su onee-sama. Mi situación es la de ser una antigua 
aliada del clan Otomo y del ejército aliado, algo como un puente que conecta con el clan 
Shimazu. También soy una vieja conocida de Sorin. 


Sagara Yoshihi se ofreció voluntaria para ir como embajadora. 
—Estoy agradecido por eso, pero, ¿por qué no como una imouto? 
—Es onee-sama. Soy tu ancestra. ¿Cómo podría ser una imouto? 
Tokuchiyo haló la manga de Yoshihi, mordiendo su Akumaki. 


—Aneue. El Clan Sagara y oso-chan acaban de convertirse recientemente en subordinados del 
clan Shimazu. Si regresamos juntas al Castillo Hitoyoshi, ¿no quedarán agitados los vasallos? 


Inuwarashi quién estaba al lado de Tokuchiyo mientras comía su comida de mascota, exclamó, 
"gauu", que parecía ser una señal de asentimiento. 
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—Tokuchiyo. Te transferiré el puesto de mandataria del clan Sagara a ti. En cuanto a mi, estaré 
haciendo las cosas con Sagara Yoshiharu a partir de ahora. Es lamentable que no haya ninguna 
familia de sangre o general para este hombre del futuro. Además, si bien tiene una estratega y 
una general poderosa, no hay un general adjunto dentro del ejército de Yoshiharu. Por 
consiguiente, yo, quién soy una excelente princesa guerrera me convertiré en su "onee-sama" a 
partir de ahora, intentando apoyar la familia Sagara del clan Oda desde las sombras como su 
general adjunta. 


—Nyaa nyaa, lehisa elevó un grito de minino y se puso de pie para irrumpir entre Yoshiharu y 
Yoshihi; con el fin de separarlos. Pero, con un "Ara, ara", ella fue restringida tanto por 
Yoshihisa y Toshihisa. 


—Aaah. Tal cosa. ¿Ser una hermana mayor? *Cough*, *cough*. 


—Quiero pasar un poco más de tiempo contigo. Mi vida ha sido salvada por el Tío Soun dos 
veces. Quiero vivir sin ningún remordimiento. 


Yoshiharu y las Tres Hermanas Shimazu ya habían sido informadas que Yoshihi en realidad era 
la hija ilegítima del clan Sagara y que Tokuchiyo era la hija legítima. 


Yoshihi les consultó el asunto de transferir su herencia a Tokuchiyo, y este fue aceptado. 


—-¿Qué es esto? Te convertirás en una general de fachada como mi imouto, pretendes renunciar 
a tu vida otra vez, y lo que es más, ¿quieres deshacerte de ella por mi bien?, Yoshiharu estaba 
sorprendido, pero aceptó la propuesta de Yoshihi. 


Sin embargo, la conversación sobre unirse a sus tropas como su "onee-sama" fue una sorpresa 
también para Yoshiharu. 


En cuanto a Yoshihi, quién consagró y tuvo una feroz dedicación por la vida de su hermana 
menor, no había nadie más que Yoshiharu pudiera calificar como su "general adjunto", en el 
ejército de Yoshiharu, a pesar de tener dos genias estrategas —Hanbei y Kanbei—así como la 
valiente general, Yamanaka Shikanosuke, no había ningún comandante de su familia que 
pudiera actuar como general para Yoshiharu durante su ausencia. Shikanosuke tenía la 
capacidad de ser una comandante, pero ella no tenía parentesco con Yoshiharu. Esto debido a 
que ella tenía la fama de ser una forastera y el trasfondo de ser la heroína del clan Amago. 
Incluso si ella era el símbolo de las "artes marciales” de la fuerza principal de las Tropas Sagara, 
todavía era difícil considerarla como la "general adjunta", que manejaba las Tropas Sagara 
durante la ausencia de Yoshiharu. —¿Para mi quién soy una palurda del campo de Izumo 
convertirme en la general suplente del Clan Sagara? ¡Eso es imposible! ¿Oh? Mi señor sabe que 
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es imposible y esta forzando los Siete Sufrimientos y los Ocho Dolores a esta Shikanosuke, la 
persona en cuestión estaba siendo modesta y humilde. 


Nene era la que formó el Ejército del Kindergarden Sagara, pero sus hermanas menores casi no 
tenían ninguna experiencia en la lucha. Tomaría algo de tiempo para que sus hermanas menores 
crecieran. 


Sin embargo, si Yoshihi, quién ha luchado como una daimyo en el Kyushu de los Shuras se une 
a la familia Sagara como la general adjunta; entonces la desventaja de las tropas de Yoshiharu 
sería gratamente removida, y Yoshiharu sería capaz de trabajar tres veces más. 


Pero sobre todo eso, —Quiero empezar una nueva vida contigo. Por favor, aceptame, cuando 
Yoshihi sonrió así, él no podía declinar. 


—Oye, ¡yo también soy como una hermana menor para Sagara!, hubo una princesa guerrera que 
soltó semejante declaración, pero para Yoshihiro, quién estaba conmocionada diciendo, — 
¿Estoy siendo abandonada? ¿No estoy calificada para ser tu nee-san? ¿lehisa? estaba llorando, 
incapaz de decir nada más. 


—Tokuchiyo, has descubierto mi secreto. Eres amada por las personas y las tropas vasallas de 
nuestro territorio, y esta Sagara Yoshiharu quién es un estadista veterano del clan Oda como el 
guardián del actual clan Sagara. Todos los miembros de la familia Shimazu no te recibirán 
duramente. La hija ilegítima se ha vuelto la legítima. El tiempo que la posición sea restaurada ha 
llegado. 


—Aneue... es cierto. ¡Mi aneue finalmente ha encontrado la razón de su vida! Aneue quiere 
salir de Higo y ver el mundo fuera de Kyushu. Protegeré al clan Sagara en Kyushu así que 
aneue puede regresar al Castillo Hitoyoshi en cualquier momento. 


—S1. El nombre "Yoshihi” también te será transferido. Era originalmente el nombre que el clan 
Ashikaga te dio. 


—N-No, esa clase de cosas. Ser una Yoshihi, no quiero entender el significado de eso. 


—Bueno, qué sabes. Ahora hay dos monos y una hermosa mujer que comparten el mismo 
nombre de "Sagara Yoshiharu"; esto se ha vuelto incomprensible. Yoshiharu. Piensa un nombre 
adecuado para mi. En este preciso momento. No me des un nombre como el de un recién 
llegado inútil. Dame un nombre que es familiar para el clan Oda, Yoshihi se río, —Fufu, desde 
el fondo de su corazón y le ordenó esto a su hermano menor. 


1P TRADUCCIONES Página 274 de 304 





Oda Nobuna no Yabou Vol. 13 


—Estás en lo cierto. Entonces tomaré el caracter ‘“Ryo/ R’ de Sagara Yoshiharu y Na/F' de 
Oda Nobuna, luego los pondré juntos como ‘Hidenaga/ AR.’ ¡Así es como es! 


—(Haa? ¿Eres una idiota? ¡Esos dos caracteres no quedan bien juntos! 


—(Areee? Esto es divertido. El nombre del hermano menor de Hideyoshi-jtisan debería haber 
sido Hidenaga. Al final, he encontrado un general adjunto adecuado para las Tropas Sagara, 
pero el nombre no queda bien... 


— Si bien eres un hombre del futuro, ¿cómo no pudiste usar el lenguaje de Japón más 
hábilmente? Eres patético. Si no me tuvieras estarías jodido. 


—... Una onee-chan es problemático... Una imouto es más adecuado. 
—¿Qué dijiste? 


—Me gusta el nombre de mi hermana mayor, ¡no es para nada bueno si el nombre de aneue no 
es Yoshihi! ¡No esta bien! ¡No esta bien!, Tokuchiyo frenéticamente hizo un escándalo, —No lo 
leas equivocadamente como Yoshiharu [3 +/1JL], ¡esto haría un lío! Puesto que también hay 
otras personas que lo leen como Yoshihi [3 + E], deberías presentarte como "Yoshihi" así 
como también "Yoshiharu" aneue, e insistió obstinadamente. 


—Muu. Es mucho mejor que ser llamada por un nombre que no es lindo como "Hidenaga", de 
acuerdo, vamos a ir con ese, Yoshihi asintió. 


‘Sagara Yoshihi? se retiró de su puesto como la mandataria del clan Sagara, cambió su nombre 
de Yoshiharu a Yoshihi, y se convirtió en la general adjunto del ejército de Yoshiharu. 


Luego de haber sido puesta bajo la tutela de Yoshiharu y el clan Shimazu, Tokuchiyo tomó la 
posición de la décima novena mandataria del clan Sagara de Higo. Ella tomó el nombre de 
"Sagara Yorisada" [Nota del Traductor Inglés: otro nombre histórico de uno de los daimyos del 
clan Sagara] Sin embargo, las tropas vasallas y las personas de Kuma todavía llamaba con 
afecto a esta nueva mandataria del clan, quién había regresado triunfalmente de la Montaña 
Yatsushiro al Castillo Hitoyoshi como "Tokuchiyo" y todavía sería llamada como tal. 


Se suponía que sería un trabajo difícil, pero Toshihisa había terminado de escribir el juramento 
escrito. 
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La familia Shimazu, Yoshihi y Tokuchiyo inmediatamente firmaron el pacto escrito sobre la 
cesión de los derechos de nacimiento del clan Sagara formalmente. 


—¡Yoshiharu-kun! Deseo ver a aneue alguna vez. 


—S1. Aunque a Nobuna le gusta hacer que las personas trabajen duro, me asegurare que ella le 
permita a Yoshihi regresar a casa ocasionalmente. ¡Por favor quedate tranquila! 


— ¡Gracias! 
—Ahora, el disturbio del clan Sagara ha sido resuelto, Yoshihisa abrió su abanico. 


—Puesto que la intención de Tokuchiyo es más honesta que la de Yoshihi es más fácil confiar 
en ella. Esta es la solución correcta para el clan Shimazu. Fuimos capaces de obtener el favor 
del clan Oda puesto que ayudamos a la ancestra de Yoshiharu, Toshihisa asintió. 


—Esa mujer se escabulló como la hermana mayor de Sagara Yoshiharu. Ella no tiene nada de 
credibilidad. ¿S-Seguramente pretende engatusar a Sagara Yoshiharu al usar su posición como 
la hermana mayor? Una h-h-hermana y su h-h-hermano menor d-d-d-durmiendo juntos es 
normal. P-p-p-por el contrario, b-b-b-bañarse juntos es, Yoshihiro, quién tenía el conocimiento 
de un hermano menor distorsionado, se sonrojó y tosió. 


lehisa; quién se había olvidado completamente de eso, después de la batalla, ella tenía algo que 
confesar; estaba temblando de coraje. 


Usando la oportunidad en que Yoshihiro todavía estaba cubriendo su rostro con ambas manos 
por la vergüenza, lehisa saltó a las rodillas de Yoshiharu, sentándose sobre ellas con un sonido 
de "pop". 


—Whoa, ¡eso me asustó! ¿Qué sucede lehisa? 
—;¡Nyaa nyaa! Sagara. ¿Has olvidado tu promesa conmigo? 


—(Promesa? Ah, si, lo recuerdo. Después que la batalla termine, tenías algo que decirme, ¿era 
eso? 
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—Fufu. Así que la recuerdas. ¡Eres un buen hombre Sagara! 

— Ya he escuchado eso. 

—Estoy hablando en serio, estos son mis sentimientos. ¡Chuu-! 
—¿Q-Que? 

—Mi lehisa esta besando a un hombre, aaaaah, Yoshihiro se desmayó. 


—Nunca hubiera esperado que alguien hiciera una repentina confesión de amor durante un 
consejo de guerra. ¡Tal osadía por parte de la facción de batalla! ¡Yo quién lo pienso demasiado 
no tendría ninguna oportunidad de competir!, Toshihisa se estremeció. 


—¡Ve lehisa-chan! ¡Engatusa a Sagara Yoshiharu y tómalo para la familia Shimazu! ¡lehisa es 
una verdadera mujer despiadada al intentar tomar al amante de la gobernante del mundo! 
i Yoshiharu tiene un valor de 100 millones de koku!, Yoshihisa la alentó. 


Hablando de hombres, Tokuchiyo quién no tenía la experiencia de tener amigos aparte de su oso 
mascota soltó un grito de "Fueeee", que era difícil de comprender. 


[Vota del Traductor Inglés: Rishia-chan, ¡por favor regresa con Itsuki!] 


... Pero, por supuesto, había una princesa guerrera que estaba enfurecida porque lehisa sacó 
ventaja, su cabello se había elevado hacia los cielos. 


Se trataba de Yoshihi quién había estado a la par de Yoshiharu. 


—;¡¿E-Eres una idiota Shimazu lehisa?! ¡Hacer esa acción tan egoísta con Yoshiharu sin mi 
permiso como su onee-sama! ¡Yoshiharu es el amante de Oda Nobuna! 


—Hehe. En la guerra o el amor, ¡aquellos que toman la iniciativa ganan! 


—Qu-Qu-Qu... 
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—Sagara Yoshihi. No sé si Oda Nobuna estará preocupada o no. Pero tú, quién utilizó la excusa 
de ser la ancestra de Yoshiharu para convertirse en su hermana mayor, no queda dudas de que 
eres mi enemiga. 


—... U-U-U-U-U-Ua... 


Yoshiharu vio esto por primera vez. La calmada y seria Yoshihi estaba perpleja, "La máscara 
había sido removida” y su apariencia se convirtió en un rostro lloroso que era adecuado para las 
chicas de su edad. 


—A-A-A-Aneue, ¡tranquilizate! Esto no es bueno, ¡no es bueno en absoluto! 

—;¡No consentiré esto Shimazu lehisa! ¡Tu beso! ¡Lo sobrescribiré y lo cancelaré! 
—Aneue, no deberías... 

—¿Eh? ¿Yoshihi? ¡Por favor espera un momento! Esto es malo... ¡GYA! 

—Y oshiharu, ¡¿qué te pasa con ese "gyaa"?!, ¿odias ser besado por mí? ¡Mono grosero! 
Yoshihi quién había perdido la compostura besó a Yoshiharu en la mejilla. 

—¡Nyaa nyaa! 

lehisa gritó. 

— Wow, ¡ella en verdad lo hizo!, Yoshihisa soltó un grito de regocijo. 

—¡Yoshiharu desaparecerá!, Toshihisa quedó fuertemente consternada. 


—Sus problemas de faldas han emergido luego de tanto tiempo. Todo ha sido para nada. Hasta 
nunca mi maestro. Nunca te olvidaré, Goemon quién estaba oculta en el techo juntó sus manos 
en una plegaria. 
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¿En verdad voy a desaparecer por este absurdo accidente? ¡Esta muerte por una broma 
miserable es desagradable! ¡Nobunaaaaa! 


—-¿Eh? ¡Oh no!, al momento que la mente de Yoshihi se recuperó, el beso ya había finalizado. 


—No tengo inmunidad hacia las historias de amor, Yoshihiro fue arrojada completamente al 
caos. 


—Un oso, dos osos, tres 0sos..., junto con Tokuchiyo empezó a contar osos por alguna razón. 
Sin embargo. 
No importó cuántos osos Yoshihiro contó, Yoshiharu no desapareció. 


— ¿Qué? ¿Por qué no has desaparecido? Esa historia que un hombre del futuro como tu 
desaparecería si hacía que te casaras con Yoshihi eran puros cuentos. Mi creencia que un 
hombre que viene del futuro no existe es la correcta. Ha, ha, ha. Sin embargo, tu rostro ordinario 
que se parece un poco al de Hikaru Genji es extrañamente irritante. Por otra parte... Mi 
imoutou... lehisa... 


—De todas formas eres un mentiroso, Yoshihiro se ruborizó mientras pellizcaba las mejillas de 
Yoshiharu. Yoshiharu quién casi se había desmayado con un "Eh" se volvió a sentar. 


—¿Por qué? ¿Por qué no desaparecí? A Goemon que está en el techo. Por favor explica. 


—Nin nin. Yo misma no lo entiendo en absoluto. Solo digamos que más problemas se han 
agregado. 


—Maravilloso... Yoshihi suspiró en alivio. 


—En otras palabras Yoshiharu. Incluso si te besó, la contradicción en el ciclo infinito no 
aparecerá. 


—¡Ah! Aneue, acabas de firmar el pacto escrito sobre declinas de ser la mandataria del clan 
Sagara, ¿verdad? Puesto que yo originalmente no se suponía que fuera la mandataria del Clan 
Sagara, quizás esto ha cambiado el destino de aneue. En otras palabras, Yoshiharu ya no es el 


1P TRADUCCIONES Página 279 de 304 





Oda Nobuna no Yabou Vol. 13 


descendiente directo de aneue puesto que ya no eres la mandataria del clan. ¡Yoshiharu se ha 
convertido en mi descendiente directo puesto que yo soy la actual mandataria del clan Sagara! 
Por consiguiente, incluso si aneue lo besa, la contradicción no aparecerá. 


—(Qué? ¿Es eso cierto Tokuchiyo? Entonces lo intentaré otra vez. Esta vez, de labio a labio. 


—¿Y -Yoshihi? ¡No existe ninguna hermana mayor que bese en los labios a su hermano menor! 
Oii, ¿qué estás haciendo? 


— ¡Silencio! ¡Japón nació por medio de la unión de los dioses hermanos Izanagi-no-Mikoto e 
Izanami-no-Mikoto! No hay problema. Se agradecido que te daré mi primer beso. Chuu. Oh, así 
que no has desaparecido incluso si hago algo como esto. 


— Uwoooooo, ¡esta vez definitivamente! ¡Esta vez desapareceré...! ¿Por qué no he 
desaparecido? 


—;¡Hurra aneue! ¡Has superado al destino! ¡Estaré esperando la descendencia de Yoshiharu y 
Aneue! 


—Humu. Incluso si él tiene una cara de simio, pero, puesto que soy hermosa, la descendencia 
distante de Tokuchiyo será increíblemente linda. Sin embargo, este será un beso indirecto con 
Tokuchiyo... Kapuchu-. 


—Eek-. ¡Aneue! 


—No, no, no, espera un momento. Después de todo, esta lógica es ridícula en varias maneras. 
Tiene un sentimiento más desagradable que la lógica anterior. 


—¿Nyaa?, lehisa, quién estaba haciendo muecas, escuchó el grito de Yoshiharu y se percató de 
algo repentinamente. 


— ¡Esta mujer! ¡Ella acaba de hacer algo atroz por la confusión! ¡Ella es inesperadamente 
malvada! 


—(¿Hoo? No he hecho nada remotamente despreciable. Yoshiharu esta un poco abochornado 
puesto que todavía es un niño, me alegro que él quiera ser mimado por su onee-sama. 
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—Nyaa nyaa nyaa... usando su posición como la hermana mayor para aferrarse a Sagara... ¡una 
molesta y peligrosa rival en el amor ha aparecido! Sagara Yoshihi, ¡tomaremos tu cuello! 


—Lo mismo va para ti, ¡preparate! ¡tá quien me has hecho enfurecer! 


—Espera un momento. En el caso que esto se convierta en una lucha con mi linda lehisa, 
entonces, yo, la Takegami, esta Shimazu Yoshihiro, ¡naturalmente asistirá a su imouto! En 
primer lugar, ¡nunca podría permitir que los labios de Sagara Yoshiharu fueran robados por un 
engaño! ¡¿Es esta la nueva vida que has encontrado?! ¡¿Vivir con una hermana mayor 
desvergonzada que seduce a su hermano menor?! ¡Qué pasa contigo! ¡Esta es una cobardía 
hacia el honor de un samurái! 


—Ara. Shimazu Yoshihiro. ¿También te has enamorado de mi hermano menor? Esto si es de 
risa. Ya que Yoshiharu prefiere a un doncella noble y agraciada como yo a diferencia de una 
chica con grandes pechos como tú, cuyos únicos méritos son solo la lucha y las artes marciales. 
Es mejor que te vayas rindiendo. 


—¡ Y -Y-Y-Y-Yo n-n-n-nunca seré así! ¡de ninguna manera! 
—¡Nyaa! ¿Yoshihiro-neechan se ha convertido en una enemiga? 
—Tehisa, ¡no te dejes engañar por el plan de esta mujer! 


—Esto es malo, esto esta muy mal. Si llevo a Yoshihi a Honshu y conoce a Nobuna. Se 
convertirá en una pelea entre una suegra y Nobuna..., Yoshiharu se sentía más muerto que vivo. 


Durante la intensa lucha entre una suegra y la yerna que había estallado, Yoshihisa y Toshihisa 
asintieron. 


—Hay un rumor que Sagara Yoshiharu reunió un montón de chicas lindas comos sus "hermanas 
menores”, puesto que Oda Nobuna lo mataría si descubre que tiene una aventura con otras 
doncellas. 


—Esto parece ser cierto. La palabra "hermana mayor" parece ser un punto ciego, onee-sama. 


Juró por Buda-sama, ¡que no le he hecho tal cosa a Oda Nobuna! Yoshiharu pensó eso. 
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Interludio. 


Castillo Kitanosho, Shibata Katsuie quién estaba a la espera por las fuerzas de Etsu todavía no 
lo sabía. 


Lo que detuvo a Kenshin fue una carta de parte de su antiguo amigo jurado, Konoe Sakihisa. 
Kenshin quién tomó posición junto al Tedorigawa, —Debería cruzar el río, estaba dudando. 
Se decía que Sagara Yoshiharu fue a Kyushu como un mensajero para Otomo Sorin. 


A pesar de estar orgullosa de su propia invencibilidad sin rival, fue Sagara Yoshiharu quién la 
acorraló al usar la guerra psicológica, guerra de información y los hombres del Kawanamishuu. 


Incluso si Sagara Yoshiharu estuviera ausente y el ejército Oda fuera aplastado completamente, 
no se podía decir que era una victoria completa. 


Kenshin estaba fastidiada. 
Una carta de Konoe Sakihisa le había llegado a Kenshin. 


—; Esto es del Kampaku Konoe-sama? Él era la antigua figura central de la primera Coalición 
Anti-Oda que movió a la Alianza Asai-Asakura y al Templo Honbyo, pero he escuchado que el 
Templo Honbyo se rindió y se convirtió en un aliado del clan Oda. 


La ayudante Naoe Kanetsugu estaba en confusión. Para Kenshin, Konoe Sakihisa había sido un 
camarada de armas, ambos una vez habían cabalgado a lo largo de la Llanura de Kanto. 


Konoe Sakihisa, quién estaba intentando seriamente de restaurar la Corte Imperial Yamato 
había caído en la ruina, encontró a Kenshin, quién visitó la capital, como con parentesco en 
espíritu; era una relación en la que los dos firmaron un pacto escrito para recuperar juntos 
Kanto. 


—Kanetsugu. Yo, quién he heredado la jefatura de la familia del clan Uesugi para ser la Kanrel 
de Kanto, estaba dudando en asumir esta posición puesto que era una persona del clan Nagao, 
los cuales son un clan vasallo del clan Uesugi. Sin embargo, Konoe Sakihisa me persuadió. La 
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rebelión de Taira Masakado. La Guerra Genpei. El conflicto del Shogunato Muromachi y el del 
Shogunato Kanto. El desorden del mundo siempre ha ocurrido en la oposición que surge de 
Kanto y la capital.. Yo quién soy la daimyo de Echigo debería restaurar el orden de Kanto 
ahora. Para restaurar el orden de la región de Kanto la cual ha sido desorganizada por la 
inquietud, debo convertirme en la Kanrei y con el Kampaku convirtiéndose en un nuevo oficial 
de la región de Kanto. Con esto, tanto la Corte Imperial Yamato y la autoridad del Shogunato 
Ashikaga serán revividas en Kanto. 


—De Kampaku a oficial en Kanto. He escuchado el cuento de mi padre pero eso es imposible. 
Los guerreros de Kanto que poseen el espíritu de Takeshi [Vota Traductor Inglés: Naturaleza 
militar], no parecen respetar a un noble como su líder. Incluso si se trata del oficial de Kanto. 


—Por supuesto. Existe el recelo. El Maro de dientes negros despreciará a los guerreros de 
Kanto. Por lo tanto, Konoe se deshizo de su orgullo y de su apariencia noble. Por el bien de 
restaurar la Corte Imperial Yamato, él entrenó su cuerpo como un samurái y se convirtió en un 
maestro de la cetrería, esgrima, equitación y arquería. Él se despojó de sus dientes negros y el 
rostro pintado de blanco y tomó la apariencia de un samurái. Si bien él es el Kampaku, tomó 
una espada, montó un caballo y se embarcó en Kanto. 


—Incluso así, el linaje de sangre del gobernante de la nobleza no pudo ser cambiado. Los 
guerreros de Kanto lo rechazaron y el sueño de Konoe-sama de asumir la posición del oficial de 
Kanto terminó en un fracaso. 


—En efecto. Al mismo tiempo cuando él falló en convertirse en el oficial de Kanto, mi posición 
como la Kanrei se convirtió en algo solo de nombre. La fuerza expedicionaria de Kanto que el 
Kampaku trajo desde la capital se separó. Por supuesto, la responsabilidad no es solo de Konoe 
Sakihisa, sino que también es mi responsabilidad. Un montón de cosas ocurrieron en la primera 
Expedición de Kanto, y yo no tuve otra opción sino rendirme en capturar el Castillo Odawara. 


—... los daimyos de Kanto habían participado como aliados y se unieron en sucesión, pero 
luego, todos se sintieron engañados debido a la traición y la fuerza expedicionaria colapsó. He 
escuchado por mi padre: la belleza de Kenshin-sama trajo la ruina. 


—La relación entre Konoe Sakihisa y yo fue puesta en duda, y muchas personas desertaron al 
clan Houjou. Houjou Ujiyasu podría haber usado a los ninjas Fuuma para esparcir ese rumor. 
Konoe y yo fuimos ingenuos. Las personas no pueden vivir solo de pura voluntad. Aunque, 
existen cosas como los sentimientos de las personas. Solo por esgrimir una gran causa no hará 
que las personas se consagren. En aquel entonces, Konoe y yo podríamos haber sido solo niños. 
En cuanto a mi, seguí despachando tropas para cumplir mi deber como la Kanrei de Kanto. 
Konoe renunció al sueño de convertirse en un noble de la corte que se paraba en la cima de la 
región de Kanto; él regresó al pragmático acercamiento hacia la hegemonía sobre Kinai por 
medio de los engaños, lo que es la tradición de los nobles de la corte. En cuanto a mi, quién soy 
temperamental, fastidiosa y no sucumbo a los costumbres malignas de la capital y la belleza de 
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los sueños, un noble de la corte debe luchar así que una princesa guerrera también tiene que 
luchar; Konoe fue culpado. Y así, nos separamos. 


—(Podría ser que Konoe-sama odiaba la visión de Oda Nobuna todo este tiempo mientras se 
continuaba aproximando? 


—Puedes decir eso. Esta escrito en la carta. Apelando como un antiguo camarada que una vez 
luchó conmigo en la región de Kanto, él me imploró que detuviera el avance por un tiempo... 


Kenshin dobló la carta grácilmente y cerró los ojos. 
—¿(Esperar por qué? ¿Y por cuánto tiempo?, Naoe Kanetsugu apoyó su cuerpo hacia adelante. 


—Konoe me dijo esto, “Esto no es solo por alcanzar las victorias en las batallas, sino, que 
quiero que tú luches por el bien de la dominación". Un reino cristiano ya ha nacido en Kyushu. 
A Japón ya no le queda tiempo, quién sea el ganador no es el gran problema. Conquista 
mundial. Esta es la conclusión de la justicia que Uesugi Kenshin ha apostado y perseguido toda 
su vida. No te obsesiones con la victoria y la derrota bajo tu nariz; abandona esa obsesión de ser 
imbatible e invencible. Él mismo se deshizo del sueño de restaurar la Corte Imperial Yamato y 
fue con su acérrima enemiga, Oda Nobuna. 


—S1 los disturbios en Japón continúan, la influencia de Namban seguirá interviniendo como 
consecuencia. Para entonces, no podrá ser resarcida. La guerra en Japón debe terminar por 
medio de los esfuerzos de las personas de este país. Konoe-sama lo ha sabido a través de Oda 
Nobuna y se alió con su antigua enemiga. 


—... Quizás, fue así. En Echigo. donde los Namban no lo visitan, es una historia que no puedo 
experimentar. En este momento, me pregunto que está haciendo Sagara Yoshiharu en Kyushu... 


—Kenshin-sama. Tenemos a nuestro ejército esperando avanzar en cualquier momento. ¿Cuál 
es su relación con la subyugación mundial? 


—La hay. De acuerdo al reporte analizado de la información que fue recopilada por los 
Nokizaru, las visiones de Oda Nobuna y Kobayakawa Takakage son casi idénticas. 


—¿Es así? 
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—Los Daimyos de todo el mundo se reunirán en una gran batalla todos contra todos para 
decidir al gobernante del mundo. Será una batalla a larga escala que nunca antes ha sido vista en 
la historia de Japón. En cuanto a aquellas dos personas, por esta era Sengoku que ha durado por 
100 años, no permitirán que termine dentro de otro siglo; ellas la terminarán en una sola gran 
batalla decisiva. 


Kanetsugu tragó saliva. Tal competencia nunca antes se había escuchado. 
—¿Dónde tomará lugar? 
—En el centro de Japón. 


— Para ponerlo simple, Tokaido, Tósando, Hokurikudo, San'yodou y San'indou (Este es el 
nombre de las antiguas divisiones del Japón de la isla principal de Honshu); este es el lugar 
donde terminan todos esos caminos. Están en las inmediaciones de Azuchi. 


—S1. La que conquiste el Castillo Azuchi es la que reinará sobre todo el país. Hay un día de 
distancia desde Azuchi hasta la capital, Kyoto. Con este objetivo estratégico fácil de entender, 
no se logra divisar el señuelo claramente. 


Para las tropas Anti-Uesugi-Takeda, el castillo Azuchi fue construido con el propósito de 
cumplir dos o más objetivos al mismo tiempo. Oda Nobuna no hubiera previsto esta batalla 
decisiva desde el principio; esto es probablemente algo que fue de acorde a su intuición. Algo 
como una inspiración de construir un castillo para la que reina sobre todo el país. Al principio, 
la inspiración no había sido nada más que una pequeña semilla. Cuando el Castillo Azuchi fue 
terminado, y con los repetidos asedios, fue trayendo vislumbres de ideas, creciendo en una 
estrategia en concreto. Oda Nobuna era una genia y Kobayakawa Takakage estaba en la misma 
longitud de onda con el talento de esta. 


Naoe Kanetsugu asintió. En lugar de palabras, Kenshin tomó el biwa en sus manos y tocó una 
melodía tranquila y agraciada. 


—Mantendré mi paso con el de mi archienemiga Takeda Shingen. Puesto que Takeda Shingen 
es una mujer que ignora las ideas de Oda Nobuna y Kobayakawa Takakage. Porque ella es una 
mujer que solo sigue su propia voluntad. No puedo evitar adaptarme a Shingen. 


—Pero, Kenshin-sama. ¿Qué tal si Takeda Shingen causa que la guerra se alargue otros 100 
años por sus propias acciones? 
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—En ese momento, detendré a Shingen por la justicia; incluso si ya no soy la encarnación de 
Bishamonten, mi fe no titubeará hasta el final. Vivo por la justicia y hago las cosas de acorde a 
la rectitud. En cualquier caso, puesto que mi fuerza física ya esta cerca de su límite. Esta podría 
ser la última batalla de Uesugi Kenshin, Kanetsugu. 


—Después que caiga, tendrás..., Kenshin estaba sonriendo. 


—No. Kenshin-sama aun no morirá. Todavía queda el sueño de pasar un día en el Castillo 
Azuchl. 


CRKO 
a eoo 
E E 


De acuerdo a los cálculos de Nobuna, la impaciente Uesugi Kenshin apresuraría sus fuerzas 
hacia la capital. Por el contrario, la demasiado cuidadosa Takeda Shingen se adheriría al frente 
Mikawa-Totomi y quedaría en un punto muerto contra el ejército Matsudaira, y por ende, su 
visita a la capital se retrasaría. 


Ante las noticias de la finalización del Castillo Azuchi, Kenshin estaba apurada; y Shingen 
debería ser cuidadosa. 


Nobuna misma no tenía el concepto de reunir el poder militar de varios daimyos de las 
facciones pro-Oda y anti-Oda, Uesugi, Mori, Matsudaira, Ukita y los demás para una "batalla 
decisiva” en la llanura vecina al Castillo Azuchi. Pero ella entendió una cosa. Eso era, para 
resolver la disputa de todo el mundo durante esta Era Sengoku, Takeda Shingen debe ser 
retrasada lo más posible. 


Por lo tanto, había la necesidad de hacer una brecha entre las velocidades de avance de Kenshin 
y Shingen. Retrasar a Shingen y apurar a Kenshin. 


Además, también era necesario ajustar la velocidad de avance de Kobayakawa y Kikkawa de las 
mismas fuerzas Mori. Haciendo que Mitsuhide detenga a Kikkawa hasta el límite y permitiendo 
que Kobayakawa llegué al campo de batalla primero. Kobayakawa Takakage debería haber 
descifrado el plan de Nobuna; junto a la idea de esta de "resolverlo todo en una sola batalla", y 
presentarse como la enemiga. Cuando eso fuera posible, esto guiaría al campo de batalla 
inmediatamente y las posiciones serían tomadas allí. No obstante, Kikkawa no debe venir. 
Ciertamente, antes que las estrategias estuvieran listas para la acción, la victoria iría para aquel 
que haga el primer movimiento. Por consiguiente, Mitsuhide necesita encerrarse y colocarse en 
un lugar en el que el ejército de Kobayakawa pueda adelantarse. 
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Sin embargo, quitando el hecho que Mitsuhide cayó en una crisis en Tamba contra las fuerzas 
de Kikkawa, el mayor problema era Shingen. En cualquier caso, Shingen y Kenshin no deben 
trabajar juntas. Si Shingen y Kenshin fueran a cooperar como aliadas en el campo de batalla, 
sería imposible derrotarlas, incluso si Nobuna, Hanbei y Yoshiharu se quemarán las pestañas 
pensando. 


Oda Nobuna se apresuró a partir del frente de Echizen y detuvo el avance de Kenshin, junto con 
Takigawa Kazumasu quién movilizó 3,000 tropas Teppo y entraron a Shitarahara donde 
Matsudaira Motoyasu había acampado. La razón era para engañarlos a todos en que ellas 
estaban ansiosas por resolver esto en una batalla decisiva contra Shingen. 


Sin embargo, en ese día, —Lancen un ataque total contra Nobuna y la tanuki. Pagaré un alto 
precio por exterminar a las fuerzas aliadas Oda-Matsudaira e ir a la capital inmediatamente, 
Shingen le declaró esto a sus Cuatro Divas. 


Baba Nobufusa, Yamagata Masakage y Naito Masatoyo de las Cuatro Divas le protestaron a 
Shingen, —Oda Nobuna parece haber traído un gran número de Tanegashimas al campamento, 
El clan Oda pulverizó a la flota Mori con sus Tekkousen. Esto debe ser una trampa para vencer 
a la caballería Takeda. 


Puesto que la Caballería Takeda había sido derrotada por Murakami Takeyoshi por medio del 
uso del "hourokuyaki", no había razón por la que Shingen estuviera determinada a terminar la 
guerra de esta forma. 


—(¿Que sucedió Shingen-sama? Se dice que los Tanegashimas de las fuerzas aliadas Oda- 
Matsudaira suman 3,000 como máximo. Además, los enemigos han tomando posición en una 
formación singular nunca antes vista. Ahora esta lloviendo, pero parará pronto. Vamos a darnos 
prisa. 


Shingen no asintió ante la propuesta de Kosaka Danjo. 


—No. Antes que la lluvia termine, debemos lanzar una ataque total sobre la línea del enemigo. 
Una vez que el tiempo mejore, incluso si se trata de la caballería Takeda, no saldrán ilesos y no 
será posible superar un bombardeo de 3,000 Tanegashimas. Todas las tropas Teppo que 
deberían haber avanzado a la región Hokuriku, con seguridad han sido desplegadas aquí. Sin la 
lluvia, no habrá ninguna posibilidad de ganar. 


—Kenshin, ¿por qué estás tardando? Cuando se trata de la lluvia, las fuerzas de Etsu tienen una 
ventaja abrumadora, Shingen quién murmuró esto irritada tenía una apariencia impaciente sobre 
su rostro. 
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—Que ha hecho que se vea de esta forma Shingen-sama. Su complexión es rara. 
Shingen respondió la pregunta de Yamagata. 

—He recibido una carta otra vez por parte de padre. 

Las Cuatro Divas simultáneamente intercambiaron miradas entre ellas. 

—;De qué se trata? El asunto que el padre de Shingen-sama esta diciendo. 


—Shingen-sama lo desterró una vez en el pasado; ¿el paradero de Takeda Nobutora no era 
desconocido aun hasta hoy? ¡Esa persona es muy aterradora! Vamos a escapar. 


—-¿Esa clase de asunto otra vez? 
—... Bueno... Como se esperaba... 
Las Cuatro Divas se inclinaron ante Shingen. 


—Perdón a todas por mantener silencio sobre esto. Cuando me reconcilie con mi archienemiga 
Kenshin, "¿No ibas a ir a la capital?" "Convertirte en la que gobierna sobre este país e izar la 
bandera Takeda en la tierra de Seto mientras tu padre todavía esta con vida", esto es debido a 
que he recibido un regaño en la carta de padre. En este momento, padre se esta ocultando en 
Kyoto. Houjou Ujiyasu ha hecho que padre tome la pluma para enviarme una carta. Esto debe 
ser hecho de esta manera, puesto que no hay otra forma en que este reconciliada con Kenshin. 


—Entonces, aquel que anteriormente alentó la alianza Asai-Asakura y al Templo Honbyo 
durante el primer Encierro del Clan Oda fue... 


—... Konoe Sakihisa... no hizo ese plan... 


— Ese impaciente, temperamental e ambicioso Kampaku no sería capaz de elaborar una 
estrategia a largo plazo como esta. Influenciar a los monjes de Eizan y Sugitani Zenjubou es el 
límite del kampaku. Padre quién había sido perseguido desde Suruga y fue a la capital, parece 
haberse convertido en un estratega bajo la sombra de Konoe. Padre utilizó la oportunidad 
cuando estaba en un impase con Kenshin en Kawanakajima para tomar la iniciativa contra Oda 
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Nobuna con el fin entrar a la capital y formar el encierro usando a la alianza Asai-Asakura y al 
Templo Honbyo. 


—No me percaté de ello. Al recibir el afecto de Sagara Yoshiharu, le he dado una oportunidad a 
Oda Nobuna para subyugar a la alianza Asai-Asakura y destruir el primer encierro. Un niño no 
puede entender el corazón de un padre. Siempre eres una hija problemática y tonta, fui regañada 
por padre con la carta. Y ahora, padre se separó de Konoe, quién se acercó al clan Oda y se unió 
a Ashikaga Yoshihi, que se encuentra en el clan Mori y se involucró con la táctica de Houjou 
Ujiyasu, y con esto el Segundo Encierro del clan Oda fue establecido... 


—Kenshin subyugó el Hokurikudou con el impulso de su ira, atravesando el ejército Oda y los 
obligó a retirarse a Echizen. Existe una pequeña distancia hacia el Castillo Azuchi. Una vez que 
la Gunshin [Diosa de la Guerra] Uesugi Kenshin decida invadir otro país, ha sido demostrado 
que podría gobernar todo el país antes que el clan Takeda. Si el clan Takeda no bloqueara su 
camino en Kawanakajima y si Kenshin fuera liberada de su deber en la expedición de Kanto 
como la Kanrel, Kenshin podría haber avanzado hacia la capital en cualquier momento. Por otro 
lado, el clan Takeda quién enfrenta una oposición en Shitarahara no puede invadir Mino y 
Owari. Ahora, al clan Takeda ya le queda tiempo para perderlo o para pensamientos infantiles. 
El segundo encierro que padre ha establecido en un plan para permitir que Uesugi Kenshin vaya 
a la capital. 


—Cualquier otra falta más en afrenta contra los ancestros no se puede repetir, sin embargo, no 
quiero obligarlas a lanzar un ataque en una batalla desesperada; en este momento estoy 
consternada, Shingen de forma inusual se quejó en frente de las Cuatro Divas. Este era 
obviamente el rostro de la chica delicada Takechiyo quién se había quitado la máscara llamada 
Takeda Shingen. 


—En cuanto a las antiguas Cuatro Divas de Takeda que heredé de padre, todas han muerto. Una 
fue asesinada en el campo de batalla, la otra cometió suicidio bajo el cargo de rebelión. Incluso 
mi hermana menor Nobushige quién actuó como mi asistente ha muerto. Deje que todos 
murieran. Todavía me lamento por ello cada día. Las nuevas Cuatro Divas que he encontrado y 
traje por mi misma, no quiero que todas ustedes sigan el mismo destino. Esa es la razón por la 
que he sido cuidadosa a la hora de expandir mis territorios. Incluso si la Batalla de 
Kawanakajima termina en un ciclo infinito, nunca sería una batalla perdida. Si desafió a Uesugi 
Kenshin a una batalla decisiva por una muerte honorable, eso sería algo extremadamente 
doloroso de realizar. Pero... 


—Shingen-sama. Por favor ya no cargue con todo por si misma. Somos vasallas. ¡Nuestra 
misión, orgullo y el valor de nuestra vida es luchar por nuestra señora! ¡Esta Naito Masatoyo 
esta preparara para morir por la daimyo en cualquier momento! 


—Desde que esta Kosaka Danjo sirvió a Shingen-sama por primera vez hace mucho tiempo, 
siempre he estado dispuesta a morir como una general del clan Takeda. Quiero escapar pero no 
la haré. 
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—Mi Aneue Obu Toramasa de las antiguas Cuatro Divas no murió en el campo de batalla sino 
como una rebelde. Ciertamente es una cosa lamentable para alguien entre las Cuatro Divas 
quienes están consagradas a la guerra. Por lo tanto, en cuanto a mi, preferiría llevar el estandarte 
de combate del clan Takeda sobre mi espalda y morir en el campo de batalla. Porque esta sería 
la forma de muerte que mi Aneue anhelaba. 


Mientras Naito, Kosaka y Yamagata estaban alentando a Shingen a su propia manera, solo 
Nobufusa Baba dijo algo diferente. 


—... Shingen-sama. Por favor no nos insulte a nosotras las Cuatro Divas. Yo soy la inmortal 
Baba Mino. De todas las batallas anteriores, no ha habido ningún rasguño sobre mí. Por el 
orgullo de mi familia samurái, jurando por la bandera y el escudo, no moriré antes que Shingen- 
sama. 


Ella quién apenas mostraba sus sentimiento, Baba quien nunca antes había expresado su propia 
opinión, ahora estaba diciendo cosas que serían imposibles que dijera antes. Ella desafió a 
Shingen. Ella estaba enojada con Shingen. Ella se puso de pie y regañó severamente a Shingen 
como una hermana mayor. 


—... Tomaré un caracter del nombre real "Harunobu" de Shingen-sama a mi propio nombre de 
Baba Nobufusa y lo cambiaré; me presentaré con el nombre de Baba Nobuharu. Shingen-sama 
anteriormente intercambió nombres con esa persona en Kawanakajima. Los nombres de 
"Kenshin" y "Shingen", no obstante, en cuanto a mi, todo este tiempo por Shingen-sama... desde 
la primera vez que serví a Hime-sama, siempre he tenido el mismo sueño que Hime-sama. 
"Harunobu" y "Nobuharu", que no nos sorprenda presentarnos con esos nombres entre nosotras. 
Concédame la autoridad por primera y última vez. 


—Baba. Vas a ... 


Baba aceptó el rol de vanguardia, inclinándose ante Shingen y abandonando su puesto en el 
consejo de guerra. 


—Tomaré a toda la caballería Takeda en una carga contra el bando enemigo en Shitarahara 
antes que la lluvia termine, Shingen declaró su decisión. 


1P TRADUCCIONES Página 290 de 304 





Oda Nobuna no Yabou Vol. 13 
a i 
—Kichi-neesama. ¿Por qué estamos en Shitarahara? ¿No deberías estar en Echizen? 


—He traído 3,000 tropas Teppo cuando Kenshin ha estado de ociosa. Saber que participaré en 
esta batalla hará que Shingen sea más cuidadosa, Takechiyo. 


Contra el ejército Takeda que ha sitiado el Castillo Nagashino, Matsudaira Motoyasu fue 
enviada como una fuerza de reserva para levantar un campamento en Shitarahara. Motoyasu 
estaba encantada por la inesperada ayuda de Nobuna; además, los trabajos incrementaron puesto 
que se le había encargado levantar rápidamente un campamento inmenso y peculiar. 


—Uum, ¿qué rayos es este dibujo? ¿En verdad esta es una formación de batalla? 
—Shingen tiene el hábito de ser demasiado cuidadosa. ¡Esto es para levantar sospechas! 


Luego que Nobuna regresará a su posición, Takigawa Kazumasu y Matsudaira Motoyasu 
inmediatamente se juntaron y formaron un gran campamento en Shitarahara. No abandonen su 
formación. No caigan en las provocaciones de Takeda, Nobuna repitió instrucciones a las tropas 
Teppo que trajo de Echizen para que mantuvieran sus posiciones. En este día, ellos no 
esperaban que el ejército Takeda aunara esfuerzos en un ataque. 


— ¡Están viniendo! Bajo la llovizna, ¡el tambor de Suwa esta resonando!, los soldados de 
Mikawa cambiaron sus expresiones y empezaron sus preparaciones para la guerra. 


—¡Awawa! Hanzo-san. En lugar de desconfiar por las tropas Teppo en el campamento, 
¡Shingen se ha motivado! La lluvia. ¡La lluvia se ha vuelto un obstáculo! ¿Es este el extraño 
campamento que Nobuna-neesama ha construido irresponsablemente para la defensa de las 
tropas Teppo? Si esto continua, ¡seremos blancos fáciles! 


— Buenas noticias, Hime. Honda Masanobu quién trajo a su pariente, Honda Tadakatsu y 
participó en la "Rebelión Neko" abandonando Mikawa. En el camino de regreso hacia Hime, él 
había desaparecido otra vez y finalmente regresó. 


—¿0Oh? ¿Yahachirou? ¿Has regresado esta vez? ¿Enserio? 


1P TRADUCCIONES Página 291 de 304 





Oda Nobuna no Yabou Vol. 13 


—S1. Debido a que el valiente general Tadakatsu ha estado ausente del clan Matsudaira por 
mucho tiempo, esto le ha dado un golpe devastador a nuestro ejército. Dios mío, ser vasallo de 
este clan que no es más que problemas. Esto es principalmente porque no hay una fuerza 
unificadora. Siempre pensando de forma limitada en solo hacer dinero. Aunque debería haber 
sido capaz de independizarse del clan Imagawa, esto me arruina los nervios, y es difícil de 
entender porque todavía sigues tranquila mientras eres la chica de los mandados de Oda 
Nobuna. A pesar de no ser una comerciante, día con día, comprando y vendiendo 
constantemente, comprando y vendiendo pequeñas cáscaras de grano para obtener una pequeña 
fuente de ingresos. Con eso, ¿por qué no mostré interés en la propuesta de Sagara Yoshiharu en 
Okehazama? En retrospectiva, los Imagawa son mejores que los Odas. 


—¡Ah, Yahachirou! ¡Mi mejor amigo! ¡Has venido para salvarnos de nuestro predicamento! 
¿Es así? ¿verdad? ¡Nunca más vuelvas a mandar por un lado a Tanuki-sama y convertirte en 
algo como Nekogami! 


—;¡No escuchastes mis quejas! Honda Masanobu ha traído a una persona que necesita conocer a 
Hime por todos los medios. Se necesita algo de tiempo para traer a esa persona. La traeré junto 
conmigo. 


—¿(De quién se trata? ¿Quieres decir, la compañera de manzai de Yahachirou? Es cierto, puesto 
que el torneo de Manzai se ha pospuesto mientras el baluarte del Templo Honbyo esta siendo 
reubicado. ¡Yahachirou quiere usar esta oportunidad para esparcir las bromas de Mikawa y 
ganar dinero! Para robar las bromas en las actuaciones de Manzai, ¡Yahachirou se atrevió a 
infiltrarse en el Nyankousou! 


—;¡Es diferente! 

Al siguiente momento, Motoyasu estaba aturdida. 

—Yo soy Serata Jirou Saburou. 

Eso era porque una jovencita idéntica a ella aparecio frente a sus ojos. 
—Tú, ¿qué rayos? ¡Te ves totalmente como mi gemela! 


Serata Jirou Saburou, al lado del amigo de infancia de Motoyasu, Honda Masanobu quién le 
servía, declaró esto, 
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—He venido a reemplazar a Matsudaira Motoyasu como la última "Suprema Gobernante del 
Mundo" de la Era Sengoku como Tokugawa leyasu. 
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Epilogo. 


Otomo Sorin quién había declarado que construiría el Reino de Dios en Hyuga abandonó Bungo 
con un ejército que sumaba aproximadamente 50,000 hombres en total. 


—No tomaré parte en guerras religiosas, varios generales veteranos, tales como Tachibana 
Dosetsu quién era la piedra angular el ejército Otomo, expresó su testarudez y no participó en la 
guerra. En la actualidad, ellos pretendieron revisar el acercamiento astuto de la tercera fuerza de 
Kyushu - el clan Ryuzoji de Hizen. El núcleo de esta fuerza de expedición el cual fue 
organizado por la princesa guerrera cristiana que veneraba a la virgen María, Otomo Sorin: la 
Cruzada Lily. 


El ejército Otomo, marchaba mientras izaban un estandarte con una brillante cruz blanca, 
destruyendo los santuarios Shinto en su forma de hacer religión mientras pensaban 
progresivamente en las estrategias para la guerra anti-Shimazu. 


La tierra legendaria de Takachiho que se dice que fue el lugar donde Amaterasu-no-Okami 
descendió desde los cielos fue puesta en jaque por el ejército Otomo; el ejército Otomo ganó 
ímpetu y abrumó el Norte de Hyuga. 


Otomo Sorin construyó un campamento en Mushiga de Hyuga. 


El nombre Mushiga derivaba de la palabra Namban "música" que es el equivalente si se escribe 
en kanji. Sorin sintió que este nombre era digno para el Reino de Dios y lo llamó así. 


El objetivo a captura era el Castillo Takajo el cual había continuado siendo una base importante 
para el clan Shimazu en el Sur de Hyuga. El número de soldados que estaban protegiendo el 
Castillo Takajo eran solo 500. 


Cuando el Castillo Takajo había caído, el ejército Shimazu se vería obligado a retirarse de 
Hyuga. 


Sin embargo, Shimazu Yoshihisa quién se había reconciliado rápidamente con Kai Soun en 
Hibiki-no-Hara reunió una fuerza de reserva que sumaba 40,000 de todos lados para reforzar al 
Castillo Takajo. Al hacer al clan Sagara su clan subordinado, lograron reconciliarse con su 
poderoso enemigo, Kai Soun, y por primera vez, fueron capaces de ejecutar su estrategia de 
enviar todos soldados del ejército Shimazu desde dos lados, de Higo a Hyuga. Además, no 
mencionando a la Takegami, Yoshihiro Shimazu, la mandataria del clan, la mismísima 
Yoshihisa, quién raramente va al campo de batalla, había venido guiando a los soldados. 
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En la improvisada iglesia Namban que se había convertido en el campamento principal en 
Mushiga, un consejo de guerra se estaba celebrando. Dos estrategas estaban alineados a ambos 
lados de Sorin. Una persona era el misionero Namban que había previsto el futuro al usar el 
Sólido Platónico, Gaspard. Y la otra era la mujer estratega, Kuroda Kanbel. 


—Gracias a Simón que tomó el mando, estoy salvada. Pude invadir rápidamente y atacar el 
lugar deshabitado que se encuentra aquí. En verdad, Simón es una genia. 


—S$1. Fue una maravillosa orden, clara como el agua, Don Simón. 
—Sim. A partir de ahora, esta Simón ayudará a Sorin como la estratega del clan Otomo. 


—Tú te olvidaste de nuestro objetivo principal. Liderar voluntariamente al ejército Otomo para 
obtener un territorio sin permiso; esto es lo mismo que rebelarse contra Nobuna-sama. Además, 
Yoshiharu-san está con el ejército Shimazu. Con las cosas como van, tú lucharás contra 
Yoshiharu-san, Louis Frois quién acompañaba esta fuerza expedicionaria amonesto a Kanbel, 
sin embargo, esta estaba absorta con el concepto de tener una batalla decisiva contra el ejército 
Shimazu e ignoró las palabras de Frois sin dudar. 


—No digas más Frois. Si el clan Otomo es derrotado en esta batalla, Oda Nobuna estará en 
jaque; necesitamos obtener una victoria segura. Sin embargo, puesto que hay varios vasallos que 
no obedecen las órdenes de Gaspard el cual es Namban, Simón esta tomando el mando. De 
ninguna manera, ¿no es la razón por la que obtuve el papel de estratega debido a que recibí 
120,000 piedras del Castillo Nakatsu por parte de Sorin? 


—Si no detenemos el avance del clan Mori contra Akechi-sama, y si ella cae, entonces Nobuna- 
sama estará... 


—¡Mufu! Todo esta bien, cuando esta Simón se ponga seria en dar órdenes al ejército Otomo, 
¡entonces la lucha por la supremacía de Kyushu será como un juego de niños! ¡Derrotaré al 
ejército Shimazu con un ataque rápido y entonces regresaré a invadir al clan Mori! Mientras 
Oda Nobuna es luchando una batalla decisiva en Honshu, ¡Simón conquistará las tierras de 
Kyushu y Chuugoku a la vez! 


—A este ritmo, ¡Yoshiharu-san y Simón tendrán que luchar una batalla decisiva en Kyushu! 
¿Por qué pasó esto....?, Frois se quedo viendo al cielo. 


—Fufufu. Lo sabía. Esto me fue dicho por Gaspard. Solo hay mala fortuna en el futuro que 
Simón recorre. "Asar al sabueso una vez que atrape al conejo" (R3639 R Este es un refrán 
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chino que quiere dar a entender la situación donde uno se deshace de alguien cuando cumple su 
propósito, en otras palabras un peón desechable) Simón trabaja como una estratega por el bien 
de la conquista del mundo, siempre olvidada por la persona que gobierna toda la nación y 
estancada en Kyushu. Hay una gran posibilidad que una gran batalla decisiva ocurra en Honshu, 
y en su lugar, ¡fui asignada a arrasar en Kyushu la cual es adecuada para el término de una 
región de segunda categoría! ¡Pero! ¡Esto ya no trata sobre la historia del futuro distante de Oda 
Nobuna! Si Oda Nobuna, Takeda Shingen y Uesugi Kenshin luchan una batalla decisiva en 
Honshu; ¡la victoria no puede ser decidida en un solo día! ¡El tiempo para obtener Kyushu es 
ahora! ¡Oda Nobuna es una maquinadora única que esta explotando la oportunidad de las batalla 
de Honshuu para suprimir Kyushu! Esta Simón no tiene ambición por el mundo; ¡la oportunidad 
para obtener el Kuroda Ichiryuu es ahora! 


—Pero, ¿no es el Tenka Fubu de Nobuna-sama el escenario para demostrar el Kuroda Ichiryuu? 
Dos personas que comparten la misma voluntad deberían ser camaradas. Con esto, Simón-san 
quedará bajo sospecha de conspirar con el clan Otomo y quedará aislada en Kyushu sin permiso 
cuando la maestra caiga en un predicamento. ¡Terminará como la anécdota del general Chino 
Han Xin! Esto acabará con, "Asar al sabueso una vez que atrape al conejo", antes de eso, si la 
guerra con el clan Shimazu se prolonga, ¡entonces Nobuna-sama sera derribada por la alianza 
anti-Oda! 


—Mufu. No hay ninguna intención de traicionar el favor de Oda Nobuna. Puesto que hago las 
cosas diligentemente, no hay de que preocuparse. Oh, si Oda Nobuna perece, ¡entonces Simón 
heredará el legado que Oda Nobuna ha trabajado y liderá al clan Otomo para suprimir a todo el 
país en ese momento! De todos modos, he sido nominada directamente por Gaspard, Si algo le 
sucede a Oda Nobuna, la dueña del talento adecuado para ser la segunda "John Prester" eres tú, 
convertirme en la número uno es desgarrador. 


—S1. Si ganamos esto, podemos rescatar a Oda Nobuna que esta siendo asediada por las fuerzas 
aliadas. Pero, puesto que es una odisea extremadamente difícil cambiar el futuro del mundo he 
considerado el peor escenario y preparé un sustituto. En efecto, la talentosa Simón-kun es 
apropiada como la sustituta; en cuanto a la destrucción de los santuarios Shinto y los templos 
Budistas, dejalo en mis manos, Gaspard sonrió calmadamente mientras le servía vino a Sorin. 


—Simón-san. ¿Qué vas hacer con Yoshiharu-san que esta en el campamento Shimazu? 


—Maufu. Frois. ¿No es ese tipo un traidor? ¿Por qué un mensajero de paz para el clan Otomo 
permanecería en el campamento Shimazu el cual esta luchando contra Otomo Sorin? Además, 
ya sea Sagara Yoshihi o Shimazu lehisa, ¿no has escuchado que él a estado recolectando una 
gran cantidad de esposas de la localidad cuando Oda Nobuna no esta por aquí? Las Cuatro 
Hermanas Shimazu están tratando por unanimidad de convertirse en sus esposas y pelean entre 
ellas. Él en verdad es el peor infiel. ¡Simón necesita castigarlo! ¡hahahaha! 
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— No, eso es un malentendido. Yoshiharu-san solo esta tratando de incrementar a sus 
camaradas. Alguien nativo de Zipangu no es un enemigo para esa persona que vino del futuro. 
Ese es el origen del peculiar encanto de Yoshiharu-san... 


—(De veras? Kobayakawa Takakage y Uesugi Kenshin, cada princesa guerrera que ese chico 
esta tratando de ganarse para llevarla junto al clan Oda, ¿no se han vuelto poderosas enemigas 
para Oda Nobuna en la competencia por Yoshiharu? 


— Si quieres que ayudemos a Oda Nobuna, debes cooperar con nosotros, Frois. Sagara 
Yoshiharu ha superado la segunda trampa que le he preparado y ahora se ha convertido en un 
estadista del clan Shimazu en consecuencia. Él parece haber exagerado un poco las cosas. 
Ahora, él es una persona que debe ser excluido por el bien de la continuación de Oda Nobuna en 
el poder político, dijo Gaspard con una sonrisa. 


—Esto no fue lo prometido, protestó Frois, sin embargo, Gaspard dijo, —Él todavía no ha 
aparecido frente a mi y Sorin-sama, y tampoco se echó para atrás. 


—Oda Nobuna ya se esta quedando sin tiempo. Él por fin saldrá de la batalla en el escenario 
central de la historia. La cooperación de las Cuatro Hermanas Shimazu y el hombre del futuro 
Sagara Yoshiharu es fuerte, pero si se trata de Simón entonces será alcanzado. 


Frois se persignó y entró en aflicción. Una situación inquietante se ha desarrollado. Tomando 
los corazones de las personas y contarles su futuro infeliz, este era un acto inexcusable. ¿Es 
posible cambiar a Kanbei cuya mente fue controlada por Gaspard? 


1P TRADUCCIONES Página 297 de 304 








Oda Nobuna no Yabou Vol. 13 


—La estratega Kuroda-han a sido engañada y no se da cuenta que ya a promulgado una 
rebelión. Además, ella conspira con el instigador que tiene la técnica para predecir el futuro. 
Esta es la mayor crisis para Sagara-uji, de-gojaru, Goemon quién había estado oculta bajo el 
techo de la iglesia, con ojos brillantes, desapareció en silencio. 
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